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d'Autheur aan den L E EZ E R.

Ltloo een voorrede in *t gemeen meefi dient om den

leez.er^ Z,oo veel het i^ogeljl^ is , een goed gevoelen

van het werk^te doen hebben , en de gebreken die in

het z.elve zjn , over het hoofd te doen z.ien , durf i^

ivel ongeveinfi z.eggen dat ik^ my mede van een voorrede heb be^

dient , om te verz^oeken voor eerfi , dat de leez^er de misjl.gen

dte ontrent de duitz^e taal van my begaan zjyn , en een naaiv-

kenrig oog z^ullen verveelen , z.al wtllen verfchoonen , alz.oo iJ^

vrymoedig beken geenzins een groot meefier te z.yn in myne moe-

dertaal, diejegenwoordigz.ooveele enverfcheidene critiques on-

derivorpen is, dat men er naawlyk^ twee a drie , van diegeenen die

het befchaaven van de z^elven onder handen neemen , zjou kunnen

vinden^ die het in alles eens zjyn , en hetgeene my (z.oo ik^ meen met
rede) dihmaals heeft afgefchrikt om de hånd daar ooit aan te Jlaan^

welvoorz.iende dat ik^het nooitten einde z^ou hannen brengen. Ten
tweede dat de leez^er z.al gelieven door de vingeren te z.ien de druk^

feilen die door onagtz.aamheid van de drul^rs zjyn ingejloopen
,

voornamentlyk eene die in het ^3^*. z^innebeeld^ met de oogen word
het hart verwonnen , begaen is, alwaar in deplaats van het nuge-

drukte flaatje , moefi gefiaan hebben een Cnpido die een geblinde

leew onder de hnie had, Ikjzvyjfel ookjniet ofmen z^al deex.egebree-

ken verfchoonen, alz.oo ik^z.ekerlyl^geloofdat het meefi z.algeleez.en

worden met dit inz.igt om te z,ien 'wat'er van voornaamefchryvers
over de liefdegez^egt is g^lyk^ m^yn oogwitin 't maaken isgeweefi\
hebbende z.o veel my myn geheugen toeliet, al hetgeenen ik^ ingoede

fchryvers over z.Mlk^een onderwerp had geleez^en, by gebragt , het

melve ivanneer het in andere taalen nvas , Tioo goed als my mogelyl^

Il/as overgez^et > ofte ånders z^ints tt/anneer ik^ het door anderen reets

hadovergez^et gevondenmet des overz^etters naam de vertaaling

daar bygevoegt : en hier mede durfikj, hoe v^rit/aant het oo^ by

^ommigemag doorgaan , niyn z.elve toepaffen het geene Propertius

voor deez^en van Virgilius gez.egt heeft lib: 2. eleg: ult: namenrtyk^.

dat dit werkjenyder , het zy ervaaren het zjy onervaaren in de^lief'"

de , niet onaangenaam voor z^al komen.

Non tamen hæc ulli venient ingrata legenti

,

Sive inamore rudis five peritus erit.
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Aan den LEEZER.
te meer dewyl ik^ het z.eggen van Mr. de la Fontaine waar heh hc"

vondeninamentlykjdat Ti'yjegenwoordig een tyd beleeven^in de weU
ken men z.eer gaarne hoort al het geenen de familie van Venus be-

treft : z.ie Pavertillcmenc fur Adonis : aan de andere zjsde weet i^
nogtans wel dat'er z,ommige z^emelknjoo^ers z^ullen zjynjiien het t'^ee-

nemaal tegens de borfi z^alfleuiten , vermeinende dat men z.yn tyd

aan "wat ern(tiger engewigtiger z^aaken behoorden te befieden^maar

dit heeft D= Jonktyds behalven ontelbaare anderen voor dez.en , z.oo

geleert en beknopt twederleit in de voorrede van ^jw^RofelynsOog-

jes dat ik^ my daar mede ten volten verdedigt agt , en met D. Hein-
fius wel durfz^eggen^dat indien het z.oo veele deftige bejaarde man-'

nen , die de lA/ysheid moefien verbeelden nooit totfchandengerekent

isgeweifl , dat z.y z.ig z^omtyds na den tyd engelegentheid voegden
,

en niet altyd even fiemmig ivaren , het my z^eer ligt te vergeven z.al

Z.ijn , dat ikjn mynejeugd Venus by de z,ang-godinnen gevoegt heb^

envanhaar ri/at vry en breed heb gefprooken ^ z.ie epift; dedic:

Fred. Sandio lib. i . eleg: behalven dat ikjny z.eer weinig aan z.ulke

neusivyz.en laatgelegen leggen, het veel meer agtende dat ik^^boven

het vermaakjiat ik^er in hebgehad,de eer mag hebben van te behaa-

gen aan een , die de voetfiapfen van D. Heinfius valgt als honderd

anderen i evenwel zjillen deez.e mogelyhjoun gemegen nag in het

tweede deel kunnen vinden, hetgeene binnen korten uic fal komen en

waar in ikjf dez.elve wjz^e de Goddeljke liefde z.al verhandelen.

IN



•I N

EMBLEMATA AMATORIA
CLARISSIMI VIRI

WILHELMI ELGERI JQi-

Carminihus teneris teneros Elgerus Amores
Pinxit , d^ imperii vim , Cytherea , tui j

l^a mare i qua terra, quaftellifer ardet Olympus

Ipfaque Tanarii regva inamøena Det,

Tuface, ne jJammas olim experiatur omaras ^

Tam bene qui cajii pandit amoris iter,

Ardeat , & carts reftinguat in ignihus ignes,

Praeda JOapdineo non inhonora choro

.

Sic , Hytnnis dukes tbalamos redimenpibus , ipja

Elgeri fies muneris , il/e tui.

JANUS BROUKHUSIUS.

IN

E A D E M.
NuUa nteos virgo poteråt praeverterefevfus ,

Noéie colehatur Jbla , dieque Themis

.

Idalias quumjtc Venus efl affata Sorores;

Omnis in Heffeliojpes mea nuper erat,

Quum genua ad domina vinéius dikéiajacereti

Nunc rupit blandi vincula fervitii,

Occidimus
, formofa cohors : fuccurre , lepores

Infpira caro , qitot potes , Elgerio.

lUis Hejfelium allicies , tandemque reduces.

Diva columbino mox fugit aéia jugo.

Utvidi, Gulielme j tuos , legique, libelios,

Ut Veneris fenfi vota fuifje rata.

Jam videor C\prias Jpatiari per convalleSj

Ingenuis rurjum nunc recabare toris ;

Mujcofos fontes y induélasfontibtts umbras
Lternerej (^ innumeris deficereiUecebris,

FRANCISCUS HESSELIUS.
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I N

E A D E M.

Tu y quiformofis domirtd defixut ocelJit

Concoqueris lentisfollic'ttudimbus

Hac lege
,
qua teneris ducunt te ccela camomis

,

Promus (^ duéiefaåtts amatorabi,

Sivejuvat primi ri/us éfjurgia Leéii,

Et Veneris molles nnfcere delicias ,

Hic potes '& rifuSi & primi jnrgia leéii,

Hic potes argutas dijcere delicias,

Seu rudis injblitas cojtjumitflamma medullas.

Et tibijam primum faucia corda gemiint

Dum tua non notis mens vdnertbus languefcens

Ja&atur in variis trijiis imagimbns.

jifpice tot volucris Pueri , tot Cypridis artes ,

Utqae tuus blande concilietur amor.

Non animum movet hic fcelerata pecunia amantis r
Birafarnes cajlo difplicet illa toro.

Primus Amorfacros docuit contemnere nummos.
Et qua joUicitum pramia vulgus amat,

Pfluper erat vetermn Saturniflamma jub avo t

Rujlica ,.fed quamvis rujlica
., cafla tamen.

Laotnedontaea nec Pajtor natus in aula
,

Nec tenuit magnas pulcher Adonis opes.

Non movet hic primos frorts iracunda caiores

,

Hane quoque
y fi nejcis , fpernere novit amotp,

Priamides quondam Ledieae fenjerat iram

Attamen haudfolitas dejlitit ire vias.

Has artes , hac dofia tibi facraria pandii,

Dulcior Hyblaeis pagina doéia favis,

Hac in amore duces tibi Jint pracepto colendo,:

Hac condat memoripeiiore , quifquis amat.

At vos formofiflores , quos dulcior aura

Ventilat immmerts grata Cupidinibus

,

Crej'citejucundifores , dum mutua amantum-
Fragrabunt teneris ofcula bafiolis.

"Dumqne ita fragratis . facundafemina mentisg,

Audorem titulis tollite ritejiiis.

åic vobisfuavem Cypris ajpirabit odorem:

Grataque per^ettit tiere beaiit humus.

GULIELMUS RABUSo



o P D E

ZINNEBEELDEN
DER L I E F D E,

Door den H e e r e ,

M\ W I L H E M DEN E L G E R^

DE Min, naaw raeer bekent, was in een naar gehucht

,

Om hare wanhoop te voldoen naar eis , gevlucht.

Hier fleet, fchuw van hetlicht, in karmen, en in klagen,.

Die ongelukkige gedurig hare dagen

:

Gelyk een tonelduif, die , vol onnoozlen lift

,

Vraagt yder takje naar den dofFer , dien ze mift»

Terwyl ze , haren ftaat bejammerde even teeder

,

Streck juift Kupiedo voor haar , op zyn' pennen, nedcr.,

Vertoonende 't geheim van hare macht, voorheen
' Door harder Bloemaart op een beukefchors gefneén.

Hier liet ze nav^elyks hct flaaw gezicht in dwalen,
Of fprak i wat moogt ge weér myn oud gebicd op halen,

Geleerdc harder I laas 1 uw gunft bedroetc me maar.
*k Vrees my te erinneren, wie Venus eertyds waar:
Hoe zy alleen in zee, lucht, hel, den feprer zwaide:
En op haar' zwakken duim den ganfchen aardkloot draide;

Wanneer Saturnus, dien 'k door Ops zelf dwong myn machc:

Te erkennen, heerfchte hier beneén, in voller kracht:

Wanneer de holle rots voor eenen woning ftrckte

:

Wcn haarc, en huisgoon, een gemeene fchaduw dekte:

Wen *c woudwyf fpreidde een bed van beerenvachten , blachr,.

En ftroo , en ftopplen , om geruft ter ruft' te gaan

:

Wen 't grofgefpierde kind, beginncnde te dorften,

Niet zoog , maar gulzig dronk , liit dik gezwolle borften r

Wen de ekels uit den bofche, en 't water uit den vliec,.

Der dunfte tong voldeén. Had toen uw zuiver riet

Door 't vreesvcrwekkend woud , maar eens zich laten hoorenr.

De nachtegaal zou nu in rouwe geenfins fmoren:
Maar zong aan Bloemaarts naam zich fchor. *t Bolbh zuchtte fteeds

,

Uit vreugde, aan Bloemaartsnaam zich moé. Nudraagi, voUeecs>>

Dat doodelyk ai ai de Hyakint in 't wezen, «

Dan had , vol welluft , hy elks oog vergunt te lezen

Dien Leewendaalfchcn naam , in 't midden zyner blaén.

Doch nu, nu myne macht zo is te grond gegaan, ^
Zoekt gy hier vruchtloos in het woud gehoor te krygen,.

*t Is alles doof. Ik zelfs > hekas \ ik zelf mæt zwygen-.

Zo©



Zoo dra de Goudeew, die men valfch noemt naar het goud,

( Die ydle glans , dicn elk voor zynen God thans houd

,

Was loen noch veel te flaaw van vuur, om zich te dringen

In het onnozele gemoed der fcervelingcn)

Zieltoogdc , laas ! zkltoogde ook myn gevreefd gezach.

Nu kreeg hct goud ecrft op den menfche kracht , en ach I

Nam , myne heerfchappy verkrachtende , verwaten

Myn plaatze in. Ik , nu van den menfctie gans verlaten,

Zoek by het vee heul; maar hun onderlinge min.
Hun onderlinge trouw hervormt zich heimlyk in

Een doodelyken haat. De bioode lammers moeten
De razerny der uitgevafte wolven boeren

,

In't aangezicht van Pan: De havik meft zich met
*t Gewyde bloed van een Chaonifch duifje vet.

Nu fchieten , om myn macht te toetzen, my de boomen
Alleen maar over , en de tuimelende ftroomen.

Ik, voedend noch te dwaas eene ydle hoop, ftreel my.
Dat, als voorhenen , hier noch Venus Venus zy;

Maar laas ! de wyngaarc , die men ziet gedurig fmoren

In geilheid tot den Olm , heeft den lou^rier gezworen
Eene eewge vyandfchap: de Donou, prat op zyn'

Zes monden , fcbuwt zoo den iweehorenigen Ryn j

Gelyk een blawe flang den lift van het bezweren.

Maar't is hoog tyd reeds, om tot mynen plicht te keeren.

De fpyt heeft de overhånd. De zorg, fteeds aangewent.

6 Bloemaart, tot myn roem, blyv* geenfins onerkent.

De dag, na Floras teeft, zy u gewyd na dezen;

Wanneer de zon fteke uit den Stier , het lachchend' wezcn:
Deez worde plechtiglyk geviert. Ga des, en plant

Een ocvcrzieken mirt , myn zoon, op Erimant.

Daar zult gy jarclyks , met de Bevalligheden

,

XJw zuftren, hånd aan hånd, my naakt naar toe zien treden.

Dan , hier gekomen, zalik zelfs ftraks plukken gaan
De verfche rozen, die op dat gebergre. ftaan,

En, Bloemaarts naam hier van gevlochtcn, dichtin kranfen

Ophangen aan dien boom , tot een trope, voorts danlen

Met de uitgelate rei; tot Eebus zyge in zee.

Deez zoete lift brengt licht, of harderen, of vee,

Weér onder myne macht ; in tuflen , wcn 'k zie hangen
Het duurbaar bloed van myn Adonis op de wangen
Dier kuifche bloemen , zal my niet misftaan der lucht

Ter proi, zyn fchim ten zocn, te geven ccne zucht.

K: BOON.
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A A N DEN
Vermaarden, Hooggeleerden,

H E B R B

M^ FRANCOIS VAN HESSEL,

Hoogleeraar der Welfpreekentheid , en Hifto-

ricn in het doorlugte School der Stad

Rotterdam*

Zou ik u deeze vrugt van myne ledigheid

,

Myn Heflél, nieteerbiedigwyen,

Wien beter ? als diemy zoo vaak heeft voorgeleit

Het zoetft' van zulke lekkernyen J

Het zy uw' zuiv're tong

Van zuiv're liefde zuiver zong

,

En 't Haagzebofch dien luifter wift te geven j

Die'theeftgehadvoorheen
^

Toen Kinfchot , en Secundus deén

HetoudeRome daar herleeven

:

Het zywy aan de Rotte-kant

Te zaamen ovcrwoogen

,

HbeCynthia door haare tedere oogen,

Propertius het eerfte ontftak in minne-brand >

Hoe Naib fteets in minne-lusjes



Met zyn' Corinna heeft geleeft

;

En hoc Catullus duizend duizende van kusjes

Zyn J^iels-voogdcs gegeeven hceft

;

Hoe drocvig deeze digter fchreide

Om 't mosje van zyn Lcsbia

;

Hoe Flaccus dan zyn Chloé vleyde,

DanLalage, dan Lydia.

Uit deeze erkentenis word u dit aangeboden

,

Daar onze vrindfchap , en uw goedheid my toe noden

:

Behalven dat de min

In 't gantfche werk niets zal zoo zeer bekooren

,

Als in 't begin

Dus uwen naam te mogen hooren.

W. DEN ELGER

LIEF-



LIEFDE HOUD ALLES IN WEEZEN.

O onbegrypélyk! O goddelyk vermogen

!

Gy houd de waereld door uw' fterke hånd alleen

:

Uw' zoete neiging bind het alles vaft aan een

,

En door uw hellig vuur word alles ook bewogen*

Gy, Liefde, gy alleen zytmeefter van 'theel al.

En zonder u alleen kwam 't ligtelyk ten val.

L1EF5





D
LIELDE HOUD ALLES IN WEEZEN.

e Licfde , in dit eerfte ziiinebeeld de waereld aan

zyne eene hånd houdende beteekent hoe al het ge-

fchaapene door Liefde beftaat , aan een en in wee-

zen word gehouden , en zonder die terftond zou

vervallen.

Tout Vunivers feroit fans arne

S'il nefioit penetre d'une fi douce fiame.

Het gantfch Heel-al verkwynde , als zonder ziel

,

Indien de zoete min het niet te zaamen hiel.

met rede zegtZ/Wo derhalven tegens Silvio by GUARINI
Pafiør.'fid.act.i.fc. I.

E che fentirai tu , s'amor non fenti ,

Sola cagion di cio , che Jente il Afondo f

Wat {bud gy voelen doch, die felfs geen liefde voelt?

D'oorfaek van al 't gevoel dat in de wereld woelt ?

En een weinig verder, om hem hier van te overtuigen.

Afira d'intorno, Silvio,

jQuanto il_ mondo hk di vago , e di gentile ,

Opra e d'amore. AmanteeilCielo y amante
La terra , amante il Mare.
jQuella , che la fu miri innanz.i a Valhtt •

Cofi leggiadra flella ,

Arde d'amor anch' ella , e del fuo figlio

Sente le flamme : ed effa ch' innamora

Innamorata fflende

:

• E quefia e forfe l'hora,

Che le furtive fue dolcez.z.e , e'l feno

Del caro amante lajfa

:

Vedila pur comi sfavilla , e ride.

Amano per le felve

Le mofiruofe fere : aman per Vondo
I veloci Delfini , e l'Orche gravi.

QueW augellin, che canta
Si dolcemente , e lafcivetto vola

Hor da l'abete al faggio ,

A a Bi



4 LiEFDE HOUD ALLES IN WEEZEN^
Et hor dal faggio al J\dirto ,

S'HaveJfe humano fpirto ,

Direbbe , ardo d'amore , ardo d'amore -

Afa ben arde nel core ^

• E paria in fua favella ,

Si che l'intende il fuo dolce defio :

Et odi a punto , Silvia

,

Il fuo dolce dejio^

Che gli rifponde , ardo d'Amore anch'io.

Afugge in Afandra l'armento , e que' Afuggiti

Sono Amorofi inviti.

Rtigge il Leone al bofco:

JVe quel ruggito e d'iraj

Cofi d'amor fofpira..
•

Al fine' ama ogni cofa.

Kom, Silvio! in uw' gedachten eens verhandeir

Des werelts loop, en die, met uw gepeis doorwandelto

Al wat ter werelt fchoon, of edel is van aert,

*t Is Liefd' en ånders niet , die 't alles heeft gebaert

Den Hemel felfdie mint , d' Aerd' is geneigttot Minnen:
Men fal de woefte Zee niet fonder Liefd' bevinnen«

Sie dåer die dart'le fter, voorloopfter van Auroor,

s'Is fchoon en luftig : maer al meed'in'tminne-fpoor.

De Minne-vlam haers foons doet haergedurig blakenj

Sy die een ander flaaf der Liefde weet te maken

,

Geeft (fynde fclfs verlieft) haer flickerig geftrael,

Dit's mogelyk wel d'uur dat s'uit de guide Zael

(Dåer s'haer geftolen Liefd gemeenlyk pleegt) komt treden ^
Dåer s'is omhelft geweeft met duifend foetigheden.

Ick bid u lie hoe dat fy glinftert ende lacht

:

't Schijnt fy verhaelt haer vreugdt van den voorlede nagt.

Het wrcedewildtgedieit', dat t>ofchen,berg,ofvelden

Ooyt bragten aan den dag , hoe wonderlijk of leldcn

Gclien, fe minnen all', hoe wildt of wreedt van aert:

De fnelle Dolphijn mint en fockt te zijn gepaert
;

De grootfte monfters in de Zee zijn fclfs genegen

Te minnen. En kan u de Liefde niet bewegen r

Let op dat vogelken hoe dertel dat het fpringt.

Van



LiEFDE HOUD ALLES IN WEEZEN, 5
Van d'een op d'and're tack , hoe geeftig dat het fingt

j

Nu ziet gy't op den Eyck, dan op de hooge Dennen,
Dan weder op denMyrt, 't gaf voor gewis te kennen,

(Kon 't fpreecken als een Menfch) ik brandt van Liefd' ik brand ::

Maar^wis, hetbrandtvanLiefd', het fpreekt na fijn verftant
j

Zoo dat het word verflaen van fijn geminde diertje,

't Welk antwoord in fijn tael : ick brandt van 't félve viertje

,

De felle Leeuw die brult in't bofch met groot gerugt,

Maar doch van grarnfchap niet, 't is enkel minne-fucht.

Ick bid u Silvio ! fiet hoe de domme koeyen

,

Haar' togten tot de min , beteeckenen met loeyen.

Zoo dat'er niet en is ter werelt, eenig ding.

Dat nooyt in't ingewandteen minneftraal ontfing.

Op dezelve wyze tragt Daphms, Silvia, die haare minnaars
als vyanden aanzag , mede te overtuigen , by-TORQ.
T'ASSO yimim. Atto.i. feen.-!...

Stimi dunque nemico

Il Adonton de I'Agnella?

De la giovenca il Toro I

Stimi dunque nemico

Il Tortore a la fida Tortorella ?

Stimi dunque fiagione

Di nemicitia , ed'ira

La dolce primavera ?

Chor allegra , e ridente

Riconjiglia ad amare
Il mondo , e gii animali

,

JEgli Huomini , e le danne , e non t'accorgi,.

Come tutte le cofe

Hor fono innamorata

D'un amor pien di gioia , e di Salut' t'

J[dira l'a quel Colombo

Con che dolcefufurro lujinganda

Bacia la fua eompagna,

Odi quel IJfcignuolo ,.

Che va di ramo in ramo^

Cantando , io amo , io arøo : efe no'lfai ,.

La bifcia lafcia il fuo vfUno , e corre

A 3
Cupif



6 LiEFDE HOUD ALLES IN WEEZEN.
Cupida al fno amatore

:

Van le Tigri in amore:

Ama il Leonfnperho : etu fol y fiera ,

Piu che tutte le fere

,

Alhergo gli dineghi nel tuo petto.

Ji^a , che dieo Leoni , e Tigri , e ferpi

Che pur han fentimento ! amano ancora

Gli alberi. Veder puoi con c^uanto affetto^

Et con quanti iterati abbracciamenti

La vite s'auvitticchia al fuo marito:

VAbete ama VAbete : il pino il pino

:

rOrnoper l'Orno , & per la falce il Jalce

,

E l'un per l'altro faggio arde , e fofpira.

Quella Quercia , che pare

Si ruvida , e felvaggia

,

Sent' anch'ella il potere

De l'amorofo foco : e fe tu havejji

Spirto , e fenfo d'Amore , intenderefii

I fuoi muti fofpiri: Hor tu da mene

EJfer vuoi de le piante y

Per non ejfer amante ?

Cangia, cangia conjtglioy

Paz,z,arella che fei.

Zoozou het fchaap, nauw'gedagten.
Den Ram , de koe en jonge ftier.

De Tortelduif zynDoffertje vol vier,

Gelyk haar fnoode vyand agten?

En meent gy dan de zoete Lente tyd

,

'tZaifocn van haat en vyandfehap te weezen.

Om dat zy alles weer
,
gelyk op nieu verreeze

,

Door haar bevaliigheid verblyt ?

Om dat zy het gediert, de Harders, harderinnen,

Wcér wcet te brengen tot het minnen?

En zict gy niet hoe alles heden blaakt

Vnn zulk een lieve min die 't al vol heil vermaakt.

Ei wil dat Doffertje bemerken,

Het geen daar zoo vol Liefde kort,

JEi zie, hoe teer beweegen zyne vierken,

Ter-
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Terwyl't zyn duyfje kuft en tot de Liefde port.

Hoor '^t Nagtegaaltje dat gy daar ziet fpringen

,

Zoo vrolyk dart'lend heen en weér,

Steets door de takjes op en neér,

Hoor, hoor, wat hoort gy 't ånders zingen.

Als : 'k^ min ik^ min ik^ kan myn Liefde niet bedwingeno.

En zoo gy dit nog niet verftaat

,

Zie de Adder laat zyn gif en loopt na zyn beminde,

Zie hoe de trotze Leeuw zig door de min laat bindea
En hoe de Tyger zelf van liefde zwanger gaat

;

Daar uw wreed hart alleen veel wreeder dan de dieren.

Geenzints de kragt gevælt der minnevieren.

Maar waarom hier van Leew en Tyger opgehaalt

Die door een ziel, die't grof gevoel heeft, zyn bcftraalL

Men kan de Liefde zelf in kruit en Boomen vinden x.

Zie, zie hoe vaft zig daar de wyngaard leit,.

Met wat omhelzingen ! met wat genegentheid 1

Aan haar beminde ftam om zig daar aan te binden..

Men ziet door onderlinge min
De WiFgen na elkander haaken ,.

Natum' ftoit Pyn en Denne en Es die togten in.

Men ziet de beuke-boom door't zelve vuur ook blaakem

Ja zelf die Eik die zig zoo woeft zoo nors vertoont

Gevoelt al meé de kragt der minne ^

Zyn zugten zeggen u dat binnen
Zyn fchors de Liefde woont.

En zoo ge u eenigzints verftont op minne-taalen,

Of geeft van liefde had, gy zoud genoeg verilaan,,

Wat ze u door't ftom gezugt van haar verliefde blaån

Niet al verhaalen^

Wilt gy nu minder zyn dan kruiden en 't gebooniS:

Om dat de min u niet zou hebben ingetoomt ?

Word wyzer en verlaat die fiere zinnen

Daar is niets zæter dan het minnen.
By Broekhmz.en vryt Velåman zyn Kwaantje onder andere mer
oeeze zoete woordjes

:

Beziet d^erwaarde zcmi ,

Die luft en levensbron

:

Hoe mild zijnzijneftrakn |q
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In 't klimmen en in 't dalen ]

Hy deck zijn goetheid mée
Aan menfchcn en aan vee,

Aan velden , en aan boomen

,

Aan 't zwoord der bergen en de kriftallijne ftromen.

De fterren die by nagt daar boven fchildwagt ftaan

,

Vermanen u uw' pligt met vlijtig voor te gaan.

Decs blijde bron die zoo goedaardig op komt fchieten,

Is blijd' om dat hy mag hct dorftig kruit begieten.

Ja alles v/at de zon befchout van 't blaaw gewelf

,

Zou treuren was het maar gefchaapen voor zig zelf.

En in dit gantfche rond is niet een ding te vinnen,

Behalven u alleen, die wars is van het minnen;

Behalven u alleen , die my 't genot benyd
Van uwe zoetfte tijd

„ Marint roept Fenus aan als die waar door alles bewogen

„ word , en zegt dat van haar alle vcrmaaken en al het zoet

„ afdaalt , dat haar hel en vrugtbaar-vuur den Hemel verfraait

^, en de waercld verlieft maakt.

lo chiamo te fer cui Jt volge , e move
La, fik benigna , e manfueta fera ^

Santa madre d"Amor
, fio-lia di Gtove ,

Bella Dea ad' Amåthunta , e di Cithera^

Te , la cuiflella , ond* ogni gratiafiove ,

De la rotte e del giorno e mejfagiera i

Te , lo cui raggio lueido , e fecondo

Serena il Cielo , & innamora il mondo.

Adon. Cant. i. jlanx.. i. op dezelve wyze roept BernarnoTaJfo

haar ook aan Amadigi canto i .fianz.a. 5. en anderen. En dit is niet

alleen hct zcggcn van Poeten, maar natuur kenners zyn ook
van dit gevoelen geweell ; als Lucretius die , wanneer hy
Aiemmius de natuur-kunde zoiide leeren, Venus zoo wel als

Marint aanroept en nog met vry grooicr ophef. Hy noemt

,, haar het vermaak , de welluft van Goden en menfchen , en

„ zcgt, datzy AardcZcc, en al wat de Hemel bedekt verfraait,

,, dat alles door haar word geboren en bevredigt, dat alles haar

„ viert en cer bcwyft , dat alles op haar aaukomft een nieuw

„ leeven krygt en dat zy alleen de hede Natuur beftiert.

Ac'
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Jieneadum Genetrlx ,^ hominis , Divumque volnftM

AlmaVentts , coelifiibterlabentiajigna,

JQh(& mare navigerum ,,
quA terrasfrugiferenteis

Concelebras j per te quoniamgenus omne animamum
Concipitnr y vifitque exortttm luminafolis s

Te D^a , tefugmntventi, tenitbila cæli

,

jidventumqpLe tuum j tibifuaveis Dædala telim
.Sptbinktit Flores i tibijrident tzquoraponti^ •

JPlacatumquenttet diff'Hfoluminecælnm.,

.NamJtmHlafp£ciesfatefaBaefivernadiei,

EtreferMa vigetgenitalis aurafavoni j

Aeriteprimumvolucreste, Diva^ tuumque

SignifcantinitiumpercHJfz cordatnam: '

JndeferA pecttdesperfiiltantpabnla Idtta

,

Æt rapidos tranant amnis : ita capta lepore ,

Illecebrifque tuis omnh natttra animantum
Tefequitur CHpide

,
quo quamque inducerepergh.

Deniquepermariaacmonteis
y fluviofque rapaceis ^

Frondiferafque domos avium , campofque virenteis ,

Omnibus incutiens blandumperpeSiora amorem ,

Æfficis ut CHpidegeneratimptclapropagent.

^UAquoniamrerumnaturamfolagubernas i

Necfine te quidquam dias in luminis oras

Exoritur s nequejit lAtum^ , nec amahile quidqUaf»

TefociamfiudeafcribunAis verfibus ejfe ,

jQuos ego de rerum naturapangere conor

Ad^emmiadd nofiro

:

De Ouden hebben tneeft alle , hoewel zomtyds wat verfchil-

lende , vaft geftelt dat de Liefde de magtigfte harts-togt van
alle was en ook alles in weezen hielt , waar van veele gevoe-

lens kortelyk worden voorgeftelt en onderzogt door Auguftin :

JSfiphus de Amare a cap. i. ad 19. en de laater fchryvers gevoe-

len nog het zelven ; Philippus Beroaldus , ftelt de Liefde onder

.„ de menfchen zoo noodtzaakelijk , als een ftuurman op een

„ Ichip, de overbeyd in een ftad, ja de zon voor de waereld ;

5, want, voegt hy'er by, een fchip zonder ftuurman loof)tallc

„ oogenblik gevaar van te vergaan , een ftadt Zonder overheyd

j, kan niet beftaan , de waereld is zonder zon in duyfterheid ,

B „ en
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„ en het Iceven der menfchen zonder Liefde is geen leeverr..

J^od in navigiognbernator , <^ttod in civitate magifiratus , ejmd in

mundofol , hoc inter mortales efi Amor. Naviginmjinegnbernatore
labafcit , Civitasjine magifiratnfericlitatMr, mtindnsfinefole tene-

brofus ejficitur , & mortalium vita fine Amore vita non efi. Den
auteur van le Tableau des Pajfions Humaines dans leprefacefur l'A-

„ mour zegt , dat indien men de Liefde uit de menfchen wilde

„ bannenhcteven eenszoudezynof mende waerelddezon wildc

„ ontrukken en alles met fchnk en wan-order vervullen, en le

„ Boulanger Morale galante part : prem: dat de Liefde zyn ge-

„ bied zoo wyt en ver als de natuur uitftrekt, en dat'cr niets in.

„ 't. hecl al is 't geen zyn oppennagt niet crkcnt.,

Car de ce que le Ciel enferre

Sofis I'onde , dans rair , fur la terre
,

Dans ce grand & vafie contour

,

Il neft rien qui foit fans amour s

Rien qui par amour ne ftbfifie ,

Et rien vivant qui lui refifie,

Want al het geen'er is op aard

,

Wat door de dunne lugt mag zweevcn,,

Wat in de ruime zee mag leeven

,

Word alles door de min bcwaart.

Niets is'er of het moet beminnen,

Niets 't geen de min niet kan verwinnen.

En in 't bcgin van 't zelve werkje zegt hy , dat de Liefde heel

wel isuitgsbeelt door een uurwerk mct dit opfchrift del pefo e'l

movimento DO OK^T gewigt beweegt het- Om datgelykecn

„ uurwerk door, en nåde zwaarte vnn't gewigt bewogen word,,

„ dus ook de lafhartigheid en grootharngheid N'an. onzc daaden

,,> afhangt van de kragt of vernaawing onzcr Liefde, Om dat

hy is 't gewigt van onze ziel , dat is het beginzel van al onze

„ beweegingcn. En een weinig verder , dat de Liefde is de

y, zicl van onze ziel , het ligt van ons verft-and, de bron van

„ alle de vreugd onlcs leevens, en niet alleen het begin van onze

y, harts-togten , maar alle onzc harts- togten zyn zclv nrcts an-

„ dersdan Liefde die maar een andere naam heeft om dat zy

„ in een andere ftaat word aangczieni in 't begin, vcrvolgt hy,

„ hcefc
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„ heeft haar 't gebruik die heerlyke naam van Liefde gegCG-

„ ven ., Avant wanneer de neiging zig in de ziel begint te zet-

5, ten , en dat een Lief voorwerp de vryheid zoetjes begint t€

» kluifteren , noemt men die cerile beweegingen van 't hart

,

„ Liefde, wanneer die nu buiten zig zelve gaat om met het

5, beminde voorwerp vereént te worden noeiht men het , Bc-

„ geerte , wanneer zy fterker word en haarc kragten haar een

„ gelukkig einde belooven noemt men het , Hoop, wanneer

„ zy zig ontfteekt tegens die mocyehjkheden die haare begeer-

„ tens in de weeg zyn noemt men het, Yver; wanneer zy zig

„ daar tegen ftelt en wapenen in de hånd neemt om ze te over-

„ winnen, noemt men het, Stout moedigheid, maar in aldec-

„ ze byzondere ftaaten is het akyd, Liefde : Dit zelve zegt

ook la Chambre ; en een weinig te vooren , de Liefde , is niet

„ alleen de bron van alle andere harts-togten j zy is het ook

„ van alle de rampen en alle de gelukken die de menfchen

„ overkomen. Zonder de Liefde zouden'er geen weetenfchap-

5, pen in de waereld zyn, de deugd zou geen dienaars hebben,

„ en de borgerlyke gemeenfchap een enkel denkbeeld wor-

„ den. 't Iszy die inons doet opkomen de begeerte tot fchoo-

„ ne zaaken , die ons dezelve doet verkrygen en bezitten , en

„ die door een zoete en wondere betoovering ons verandert

„ enhervormt in de zelven. Wyzyn de Liefde al hetgoed, \
„ geen wy hebben, fchuldig; zy kan ons geeven 't geen ons

„ nogontbreekt. En indien zy de rampen die dit leeven noot-

,, zaakelyk met zig fleept niet geheel kan afweeren, ten min*

„ fte weet zy ze te verzoeten , ja maakt dezelven aangenaam

„ en tot werktuigen van ons gcluk. Zie les CharaBer des pajf:
vol: I. chap:x. Dit laatfte zien wy dagélyks : dat de grootfte

ongemakken , droef heden en tegenfpoeden met het grootfts

gedult geleden worden
,
ja zelv dat zy aangenaam en lief zyn

,

enkel om dat men door dezelve zyn beminde voorwerp bezit

of dat dezelven van het beminde voorwerp komen. Hier van
is een zæt voorbeeld te zien in een klugt-ipel > den Huwelyken
fiaat alwaar een jongman , van zyn toekomende Ichoonvader
gevraagt zynde of hy wel bekwaam zoude zyn om alle die

moeyelykheden die het huwelyk mede brengen te verdraagen

en, te boven te komen, lieel lief beweert en bewyil dat alle

B a die
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die ongemakken, wanneer het huwelyk door zuiv're Liefdc

begonnen word , enkele vermaaken zyn , dog alzoo het wat
te groot is om hier ingelaft te worden zende ik den leezer tot

het klugtfpel zelve en kom vveder tot het eerfte , namentlyk
dat de Liefde alles in weezen houd , te weeten die Liefde

tuflén man en vfouw , want, alhoewel de Liefde tot God tot

Ouders, kinders, vrinden en magen al te zaamen nodig-zyn

om de waereld te ondcrhouden , en als zufters in een hart

kunnen en mosten woonen
,

gelyk Robert Boile zegt \ zal ik

hier de Goddelyke voorby gaan om het heilige niet met het

onheilige te vermengen en geenzints de eerbiedigheid die wy
daar aan fchuldig zyn te verminderen , te mcer alzoo ik'er'

wytloopiger in 't byzonder van zal fpreeken : wat de andere

belangt men kan ligtelyk zien dat zy alle uit de Liefde van

man en vrouw voortkomen, ik agt het derhalven b^tcr daar

van te zwygen en te komen tot de Bron en koningin van al-

le , ik noem haar koningin •, want wat harts-togt heeft ooit zoo

veel als deeze uitgewerkt indien men de gefchiedenifzen van

't begin des waerelds af doorloopt men zal bcvinden dat zy

over al zal uitblinken : en wat pen zou ooit bekwaam zyn om
haarc vreugden te belchryven , dat zoet waar door twee tede-

re zielen in lout're dog onbefmette welluft verkwynen, die

onnozele vleyerytjes waar door het vuur geftadig word opge-

wekt, die eenvoudige lonkjcs uit half gebrooke maar niet min
vurige oogjes , die onbekende innerlyke b^wcgingen , die

gefinoorde fnikjes , en bsnaauwdezugjes, alle lieve boodjcs van

een lieve Huw'lyks Liefde , die ontroering van 't bloed , dis

Ichittering der zinnen^ die ziddering der leden, die tinteling,

van 't hart , die kitteling des verftands , in 't koit die welluf-

ten die in een huwelyks-liefde wel g.fiiiaakt maar niet uitge-

drukt kunnen worden : den Droft Hoofd geeft'er evenwel

een lieve befchryving van in zync brief van MeneUus aan

Helena.

Gedenkt eens welk eert' vlam ging door uw' zinncn weiden

,

Toen Venus, 't eerftemaal , een maakte van ons beiden.

Toen ongerepte maaghdt j door grondelooze gloed

Van minnen, gy my opgaaft lichaem en gemocdt.

Hoe vaak heeft iint de lutl, m:t goJdelyk vermogen,
N Ons
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Ons vander aerd' om hoog in venus troon getogen ?

Dåer fmoorden d'andr' altzaem zoo dat'er van de vyf

Maer een zin overbleef. Die vulde't gantfche lyf.

Genaekt' uw vinger my, hy fcheen een toorts te weezen;,

Zoo vloog een felle brand door d'acd'ren opgerezen,,

En velde m'in uw' fchoot ter volle weeld' bereydt.

Dåer fmolt ik en gy fmolt inmyngefmoltentheid.

G onbcgryplyk goedt, wie kan uw' kragt verklaeren?.

'k Geloofgeen menfchlyk bloedt en ipande toen myn^ aéren,.

Mao- eenig ryper voeht gelyk als wordt vertrouwt

Te weczen 't geen deGoon in eeuwigh leven houd. .

Ach , ach ! hoe menigwerfzyt gy gezegen tuflen

Myn armen door als flap van 'tflibberige kuffen,.

Tot u uw okzel fchortt' ? hoe dikwy Is (ach
! ) befweelc -

De ftar van uw gezicht als't myn haar gaf de fleek.

Dan gingen d'oogen fchuil en bey defchcelen dooken

,

Als had een bioode fchaemt' oft flauwte die gelooken.& , enzj:

Vondel åozt ^pollion , aan Belz^ebub den ftand der menfchen

Verhaalende, haar dit geluk benyden. Lucifer, i. Bedv

By wylen hiel hy flant ,

.

Béfchouwdezé over zy , en onder dat beloncken ,

,

Begon een heiligh vier zyn zuivre borft t'ontvoncken

:

Dan kufte hy zyn bmit, en zy den bruidegom

:

Dan ging de bruiloft in , met eenen wellekom

En brand van liefde, niet te melden, maar te giflen

:

Een Hooger Zaligheid, die d'Engelen nog miffen.

Hoe arm i&eenigheid!' wy kennen geen geipan

Van tweederhande kunne , een jonkvrouw , en een man;
Helaesi wy zyn misdeelt- wy weten van geen trouwen,

Van Gade of gading in een' Hemel j zonder vrouwen.

Belz.: zoo wort'er met'er tyt een weerelt aangeteelt ?

^polL Doør een genot van 'tichoon , in 's menfchen brein gebeelt^

,

En ingedrukt met kragt van d'opgefpanne zinnen.

Dat houdtditpaer verknochti hun leven is beminnea
En wederminnen met een' onderlingen luft,

Onendelyk gelefcht, en nimmer uitgeblufchti

En ik twyffel ook niet of men zalmytoeftaan dat geen yi-eug—

B 3, de:
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de by deeze te halen is. Deezc Liefde heeft de Natuur in

„ alles ingeftort. Om dat zy willcnde het heel al houden in

„ ccn wel over eenkomende geftaltc daar toe defchepzelen 200-

„ danig een neiging heeft gegeven , waar door zy wordcn

„ gepnkkelt om met zoete driften te volgen de oorlpronk van
„ haare geboorte , zig te voorzien van voordeelen tot haare

„ welftand, te vlugten het geen haarzoude befchadigcn, haars

„ gelyke voort te teelen , zig zelven in weezen te houden en
„ met zig het heel al

i
gelyk Thomafo Bmni zegt i. Problemi

delle BellezjLe. Probl: 42. Niet dat hy hier mede wil te kenncn
geevcn dat de beeften die welluften die de menfchcn enkel
door 't gebruik van de rede hebben , ook zouden genieten

maar dat alle fchepzelen met den menfch , dat zelve vuur tot

voortteeling , tot bewaaring en befcherming van zig zelf is

ingegeeven , en fchoon het mecftendeel voor een Poétifche

vei-fiering word opgenomen en ook in de daad een Poétifche

veriiering is, wanneer de boomen en kruiden toi voorbeeld
van Liefde worden aangehaalt , is het nogtans zeker dat een
boom of kruit by een boom die daar mede ftrydig is gezet zal

fterven daar zy by een ander weeldrig zal opgroeyen : in 't kort
men zal altyd in dezclven bemerken een verborge kragt waar
mede zy zig zelven tot hunne welftand en voortteeling wee-
ten te redden en van het eeneaf en na het ander toe te groeyen;
't geen Samolitis fi^orinns Haat en Liefde nocmt wicns
woorden zoo fraai zyn dat ik ommogelyk dezelve ftilzwygcnd

kan voorby gaan.

Habentfitafæderaplantit

:

CunBisfeminihus vis indita , & inditaplantis,

jQna vel amantjun^i , velfæderajujfa recufam :

Sunt odia arboribus. Sunt & ^uoejue mutui amoreSy

Hacfociam petit , &plantæ fejungere amanti
.Qudrit , & appojitisje cælo attollerefnlcris.

QhoAfacilt ohferves dum crebraperAtnbitlat auras.

Etfe inclinat amaftspendentihus undicjtte ramis ,

/pfafftos proditJimul& teflatur amores.

Illafuperbafuis , opibus non indiget ullis ,

Commcndatafuofatis & ditif/imafrudru

Confortem timet , & fuccos r/nfccre refttgit*
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Hdic tamen advertas : truncnm ditabis inertem

Conntibioramialterius , namffonte dehifcit ,.

Et vulnus fatiturfrtiUus melioris amore.

Erafmtis fpreekt hier van nog vvytloopiger Colloqt de amicitia,

Ik gahier om kort te zyn nog voor by't ^te.xi Plinius , Am-
mianus , Marcellinns j ^»/?-o» en anderen van de Dadel boomen

verhaalen, die aan malkanderen gelyk als trouwen , en van

een gefcheiden geen vrugten voortbrengen.

Niet zonder rede is de Liefde hier gekleet. afgebselt om te ken-

nen te geeven dat de Liefde , eerbaar, kuifch, geenzints geil en

van fchaamte ontbloot moet zyn , en fchoon voorhenen ge-

zegtis..

De* Liefde word altyd ons afgebeelt hecl naakt.

Om dat de naaktheid ons hier toe het warmlie iiiaakt.

Ik meen ook dat die warmte een ftroo vuur gelyk is , 't geen

zoo ras verdwynt als het flikkert en niet dan berøu en droef-

heidnalaat. ^acob Kats ^ech hier van een zoet zinncbeeld , zyn-

degefchildeenongefchilde ajluin : metditopfchrift nuda mo*
V E T L A c R I M A s. en dit duitze vaarsje.

JSTa 't is ontkleet ,

Sao wort'et leet.

Een waterlantfe Tryn lat eens ajuyn en fcHelde

,

En klaeghde dat de lucht haer oogen dapper quelde ,,

En kyck eens (fprak de meyt) ick hebber me gelpeelt ,

,

En doen heeft my het ding in 't minfte niet verveelt.

Dusgaet'et, lievemoer, ging Els hier tegen feggen

,

Met die foo met'er haeft haer fpillen t'lamen Icggen

;

't Is wel foo lang men vryt , mær treckt het rockjen nyl;'

Een reuk dåer 't oog af loopt verneemt men van debruyt.

Veelen beelden zig in verlieft te zyn wanneer zy flegts ymand'
met een geil oog aanzien , maar waarlyk 2.oodanigen weeten^

nog niet wat Liefde is , die altyd met een tedcre eerbiedig-

heid, befchroomde hoop, en zoete vrecs zaamaigaat: Ik wil

niet ontkennen dat de natuarlyfce begeerte tot voort-teelingh:

dikmaal en.vvel mceft met Liefde vcrzelt is, cndezelve aanzet,^

maar die verfcheelt nog veel van geilheden welkere togten al-

leen nooit Liefde uitmaakcn , daar in Jbet te^ndeel een Liefde

bui*-
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buiten die bcgeerte kan beftaan ; Op deeze wyze fpreekt b^
Broekhmz^en , Zwaantje F'eldman aan

Indien het min is, (alsik u heb hooren zeggen)

Genegentheid aan die men lieft: te koft te leggen^

JELn dat genegentheid in het gemoed beftaet
j

Zoo weet ik niet waarom uw wenlchen verder gaat.

Want om in beter gloed die vlammen te doen leven

,

Kan 't logge lyfniet geven

:

Ja minder dikmaal by gebrek en onbefcheid

,

Het zuiverfte vermaak dat in de Liefde leid.

Ook is de reinheid en het maagdelyke wezen
Te koftelyken pand om ons zoo afte lezen.

Gelijk een bloempje , dat .

Haar vers ontloke fchat

Haar ongereptejeugd in afgelegen hoven

Voelt groeyen van den dau en van den Heemel ftoven^

Daar 't vrugtbare aardryk niet dan bolle windjes kent^

Van vee nog ploeg gefchent

;

Aan welkerslekkerny en frisheid zig vergaapen

De Maagden en de knapen

;

Zoo dra 't gehandelt word
Het hoofd laat hangen en al treurende verdort^

Hoe zeer 't wel eer behaagde

Aan knapen en aan maagden

:

Zoo is een vryfter die van hondetd aangezogt

In honderd and'ren luft om haar te zodcen bi'dgt^

Zoo draa zc haar frifie leden

Aan eene gaat befteden

,

Ep geett haar zclften buit

,

'T oppaflen is gedaan en 't gantfche hof is uit.

JPlautine zegt tegens Otho by Corneille : Othon AB. i .fctn: 4.

Si l'injufie rigueur de vofire defiinee

JSfepermetfas l'ejpoir d'un heureux Himenee,

Il efi HYi autre amour dont les voeux innocens ,

S'elevent au dejfus du commerce desfens.

Plus lafiame enefipure , &flus elle efi duraf^lg

Il rend defon objet le coeur infeparable

,

Il a des vrais flaijirsdont ce coeur efi charme
Et
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^f n ajhire qnau bien d'aimer& d'ejtre aime.

Indien bet onregtvaardig lot

,

Doorhaarewreedheid^ onsnietmeerdehooplaattot

Zulk een gelukkige echt , daar is een anderminnen

Waar van de onnoz'le wenfch ftreeftboven alle zinnen.

Hoe zuiverder de min hoe langer dat die blaakt.

En 't hart onfcheidbaar zelfs van het beminde maakt.

'tOpregt vermaak , het geen dit hart kon overwinnen »

Wenfcht niét als maar bemind te weezen,en te minnen

.

Op dezelve wyze doet Bttyfero Arete fpreeken in het tweedt

Bedrwtoon'.

Tjqq\ onregtvaardig lot dat ons zoategen gaat.
Tot een gelukkige egt geen hopp meer overlaat

,

Daar is een and!re min , wiens onbefmette wenfchen

Zich hefFen boven reik der zinnen van de menlchen

;

Hoe reinder vlam,hoemeer datzy ook duurzaam maakt^

't Hart onaffcheid'lyk van het voorwerp dat'erblaakt,

Heeft waare vreugden die van yder zyn gepreezen

,

Wenft maar te minnen en dan weér bemint teweezen.

Marcia verzoekt Cato enkel om de bloote naam van huisvrouw

Zjftcan: Pharf: lib:2..

Dafoedera prifci

Illtbata tori s da tantum nomen inane

Connnbii.

>Dog Vifceribns lajfispartuque ex hattfia.

Evenwel zouden zulke voorbeelden heden wat zeldzaam zyn j

want
Ocyus illtid

^xtorquebis ut h^c ocptlo contentafit uno.

Maar wat zang geeft bytme in'toor? Laat hier dat fchempen
fteeken

Gy fchryft hier van de min geen geeflél van gebreeken.

Wy vereiflchen ook zoodanige Liefde niet , dio de romans
en tooneel-fpeelen meer eigen dan de menfchen is , 't is ge-
noegwanneer de Liefde buyten dat, eerbaaris; Z-u/aamjewoi-di
van haare Veldman ook wel beantwoord.

Wat is een Maagd by 't pryken

G Der
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Der bloetnpjes te gclyken ^

Befchout die wynftok, die in weduwlyke ftaat

Op de aarde kruipt , en op het bloote veld vei^aab

Nog milde druiven teelt nog zig weet op te regten.

Indienze haararm om een olmboom komt te vlegten ,,

Schoon Boeren Harder na haar eenzaamheid nu taalt ,.

Dan zalzé zyn bemaalt

Met witte bloellem en met glans van groene blåncn i.

Dan zalze haar vrugt zien gåren:

VanBæren Harder die met dankbaarlyke vrcugd
Zyne arbeid in de fmaak van 't edel nat verheugt.

Zoo is een vryfter die behorelyk gebeden

Zich aan haar wederpaar gewaardigt te befteden,.

Wanneer bequame tyd zyn hulp komt biedenan ;:

Veel liever is Zy dan.

Aan Vader en aan Man ,,

Eenblydemoedervanbekorelyke vnigten-^,

^E.
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1DK OEMWEIHEEIIST OVER ALLES.

Wat trots gezigtverlaåtnu zyne fierheid niet

,

O Min ? en doethetoog eerbiedig neder daalen I

Wat hartkan uwe magt nietaandit zege-praalen

,

Als *tHemel ,Aarde , Zce enHeluw' flaaven zkt,

Vaarvoort , hetkomtu toe , wyl gy het al verblyt

Is 't billik datgy ook van alles mceftcrzyt.

C 2 DE
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DE LIEFDE HEERST OVER ALLES*

Gelyk de Liefde alles in weezen houd, heerft hy ook

over alles , als wy in het voorgaande reets ten dee-

len gezegt hebben. De vier goden fufiter, Ne^tu-

nus Mars en Fluto^ die hier zyne zegenwagen trek-

ken, bcteekenen ('t zy men door haar de vier hoofd-

ftoffen vei*ftaat ofte iets ånders) dat hy over alles zegepraalt

Ovidius fpreekt de Liefde dusaan AmoKxUb. i. eleg. 2.

Ne^e comammyrto : matermts ]unge colnmbas.

QtiideceM, currumvitricusi^edabit.

Inque dato currn , popnlo clamantetriumfhum ,

:

Stabis& adjunBas artemovebis aves-.-

J)ucenturjuvenes cafti captétejuefuelU.

Hdictibi magnificusfomfa triumfhus erit.

Jffe ego prada revens faBum'mvdo'viilnus habebo :

Et nova captiva wincula menteferam.
JMens bona ducetur manihuspofi terga retortis ,

.

Et Puddr , , drcafiris quicquidamoris obefi.

Omnia te metuent : ad tefua brachia tendens

Kulgus , To, magnavoce'y Triumphe canet.

JBlanditia comites tibi erunt , Errorquie^ Furorque , -,

jijfiduepartes turbafecutatu as.

His tu militibusfuperas homines que Deofojue-:

Hac tibifidémas commoåa nudus eris.

Lata triumphanti deJiimmo mater Olympo
Plaudét , & appofitasfpargetin orerofas

i

Tupennasgemma
, gemma variame capillos ,

Ibis in auratis aureusipfe rotis.

Tum quoquenonpaucos (fite bene mvimus)iiress

Tum quoquepr&teriens vulnera multa dabis, -

Nonpoffunt (licetipfe velis) cejfarefagittx.

Fervida vicinoflamma vaporemcet^

Krans uwkruinmet Mirte-bkdenv
Spån uws moeders dui^es t'zaam ,

,

Die gpftadig aåm voor aåm.
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WifT'len trekkcbckkend', baaden

In de welluft in de vreugd

;

Mars zal zelf zyn wagen geeven
^

Van de welke, gy verheeve,

Uw gefpan beftieren meugt.

Daar zult gy de jongelingen

Met de meisjes valt geboeit,

Daar uw' zege ftects van groeit;,

Ib, io, hooren zingen

:

Ik zal zelf, nog vers gewond.
De eerfte voor uw' zege-wagen^

Blyde myne boeyen draagen

,

En verbreiden met myn mond.

Schaamte, Rede en alhet geene

Uwe magt ooit heeft beftreén^

Zal, de handen overeen

Vaftgebonden , nu beweenen
Datze u durfde tegaaftaan.

En , terwyl het valk uv/* ^ege

Uit zal roepen langs de wegen,
Qnder uw' gevangcn gaari.

Maar de zoete Vleyeryen ,

En de Dwaaling los van hoofd.

En 't geen ons't vei'nu«ft ontroofi:

Zullen zig met u verblyen

;

Hier door is het dat Gy't al

Onder uwc magt doet leeven,

En zoo die u eens begeeven

Is uw' ryk naaft aan zyn vaL

Venus zelve zal dan roofén

Uit haar hooge Heemel-troon

Spreyen voor haar grootze zoon

Dien uw aangenaame bloozen

Dok nog luifter geeven zal.

zy
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% zal zelf uw zege-praalen

Het een blyde lach onthaalen

Vieren met een bly gefchaL

Pus za! u de Goude wage,.

t'Wyluw blonde lokjes zyn^

Opgefiert met rood robyn

,

Door de gantfche waereld draagen:

:

Dus zult gy ze treflen ,- en

Schoon Gy 'tzelve woud beletten <

Duizenden in vlammen zetten ,

,

Zoo ik u ten regte ken.

Franvefco Fétrarea heichryft de zegen-praaling der Liefde

wytloopiger m lyn. Trionfo d'Amore en brengt in' de zelve

nevens de goden oøk alle de voornaamftedeswaerelds die

ooit verlicft zyn geweefb , en nu deeze zege verheerlyken ,,

^n laatllen die van Liefden hebben gezongen , tot dat hy
mede, getroffen door ^yne Laura

,
gedwongen is de ftaty

te volgen. By Tor^uato Tajfo Tjsgt de Liefde van zig zel*-

ven :.dat hy is-

JSTon mica un Dio
Selvaggio , o de laflebe degli Dfi

:

Afa tragrandi , e celefii ilpiu potente s :

Chefafpejfo vader di mano a Marte
La fanguinofa jpada , & a Nettuno

Scotitor de la terra , ilgran tridente i

Et i fplgori eternialfommoGiove. Amint : Prol:'

Een Godheid,. geen van die men ziet io boflchen leeven ,.

Of die men vaak de naam van mind're Goon hoort geeven,,
Måar van de grootfte zelv de grootfte ,

. die het ftaal

Uit Mårs bebloede vuift doet vallen menigmaal
^

Door wie Neptuin, die de Aard Ichud en doet beevenv medeJ
Dé groot€ drietand is de dorre hånd ontgléeden

En voor wiens vlamme zelv de blikzem van Jupyn^
Zb dikmaal wyken moeft.

^inaultdans le BaUet duTriomphede VAmmr^
doerhem ze^gen..
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Tout ce ejitiefattaqnefe rend s

Tout cede a monfouvoir extreme j ,

f'enchaine cfuandje veux leflus fier Conquerant.,

.Etj'abaijfe a mongre la Afajefiefupremc^

Dans le Ciel
, fufiter mefme,^.

Suit mes loix en foupiranp.:
** "

'^

Plus ttn Coeur efi grand
Plus il faut qu'il aime.

Al wat ik aanrand moet zig aanftonds overgecven^

't Wykt alles voor myne oppermagt,

Hoe fier een hart ook is 't moet na myn wetten leeven

Wanneer ik wil , en zig ten onder zien gebragt

:

Jupyn moet zelve zig na >myne vlam gewennen

,

En blaakt en zugt in myn geweld

;

Hoe grootzer ziel hoe trotzer Held,
Hoe meer hy moet de kragt van mync fchigtcn kennen.

By Marint Adone Cant : i.fianz.: i/. wanneer P^enus hz^rzoon
geeflclde , beefden de poolen , fchudde het firmament en de
Hemel beweegde zig meer uit vrees voor de Liefde die een
kind is als voor de reufen.

Tremaro i poli , e la fiellata corte

Acfuel fiero vagir tutta fi mojfe.

AfoJfeJiilCiel, chepiud'Amorinfante

Terne ilfuror , che die Tifeo Gigante.

Zy zingt der halven .niet zonder rede in le Triomphe de VA-
mour.

JSfymphes des Eaux , Nymphes de c* Boacage ,

Faites briller vos plus charmans appas

:

Plaijirs ^ Graces, fuivez, mes pas

:

jQu'avec nous tout S'engage

A celebrer la gloire de mon fils ?
'

Dieux ejuil a furmontez, , JHortels quil a Joumis

Venez. lui rendre hommage.

VAmour le Vainqueur des Vainqueurs ^

Fa Triompher de tous les coeurs. •

<5y



D^E LiEiJ'DE HEERST OVER ALLES, 2f
Gy Water-nimphen, Bos-godinnen

,

Verfier urnet UV/ fchoonfte fchoon,

Cry zocCe Vreugde, die de harten kunt verwinnen.

Kom , kom , by my , Bevalligheden

Komt, komt met my laat ons ontleden

De roem van myn gevreesde Zoon.

Qy groote Goden , die voor zyn geweld moeft buigen,
Gy llervelingen , die ten onder zyt gebragt

,

Komt, zingt zyn lof, komt helpt myjuigen.

Erkeat , erkent zyne oppermagt.

De min, die alles kan verwinnen

IComt nu om yder een te dwingen tot het minnen.

En-Indien men de verzieringen der oudc digteren doorloopt

men zal bevinden dat zy de Liefde altyd de grodtfte magt heb-

ben toegefchreeven ; Hy dwong Bos-en Water-Goden , Zee-

Goden
, ja zelv Hel en Hemel : de fterren waaren meell doof

zyn toedoen in 't firmament gekomen , 't geen Petrus Fran-

cius volmaakt ergens in zyne Poefie befchyft (vide ejus elegi-

am ad fomnum ,
qHÆ eft g. lib. 5. edition: 1697.) in 't kort de

Liefde was
,
(gelyk ik over het eerfte zinnebeeld reets gezegc

'heb) over al oorzaak en meefter van. Dog niet alleen dit

,

Hy zegepraalt ook van alle harts-togten , over zede , over

pligt
, ja over de Dood zelve , die nogtans den øndergang

van allesis. Wat de Rede voor eerft belangt, die men ge-

meenlyk Dood-viand van de Liefde noemt : La Raifin &
fAmour font ennemis jurez, , zegt P: Corneille in Zyn vejve , het

is zeker dat zy moet voor de Liefde buigen , en fchoon le

Bontanger in zyn Morale'Galanre Åt^Åtiåe. redelyk wil maaken,
behalven dat ny zig zelve tegenlpreekt in zyne 98 reflexio»

fur l'Amour , meen ik nogtans dat hy eer de Rede verlieftdan

de Liefde redelyk maakt , gelyk Le Pays in zyn Dialogue de
l'Amour & de la Raifon , (voyez^fes Amities , Amours & Ajnou- *

rettes, lettr. 23.J en derhalven kan ik ook nietgeheeltoeftem-

men , dat de Liefde en Rede geenzints te zaamen kunnen be-

ilaan, gelyk Quinault in zyn Fantofme Amourenx,

QjfH l'Amour efipuijfant , la Raifon nepeut rién
,

i'Vn nepeut s'̂ tahlir , tant que Vautrefubjijlc^
D Dm
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Daar Min zyn zetel heeft, heeft Rede geenc kragt,

Zoo lang'er de een' nog is heeft de and're geene magt..

Veel beter doet hy Afirate zeggen

Pour combattre en fecret le mal dont je foupire ^ ,

^e mefuis dit centfois toutce qft'onfepeut dire i

ToHt ce/jjttonpeHt tenter , je VayfaitjufqH icy j

Du moin monfoible coenrfe l'efifait croire ainji :

.

-

AfaiSys'ilfatit dire tout^ contre nu Alal tjuifcaitplaire,:

On nefaitpas toujours tout ce que Von croit faire ,

Etpourfe reprocher un crime quon cherit ,

Pourpeu que Vonfe die , on croit s'eftre tout dit.

.

'k Heb duizend maalen om deez' min te wederftreeven^

,

Myn zelvcn zoeken aan de reeden te overgeeven ;

.

Al 't gcen men tragten kan deede ik tot deeze dag

;

Voor 't mind myn zwakke ziel geloofde't zeekcr, achl

Maar eynd'lyk tegen 't kwaad, 'tgeenonszokanvermaaken,.
En doet men altyd niet het geen men meend te maaken

j

En,om een misdaad te verdoemen, die men mind,
Het weinig, dat men doet, fchynt van een groot bewind..

Nåmentlyk dat de Rede, wanneer het hart zig door een.:

Liefde, die met de Rede niet overeenkomt , laat bekooren
,

zig daar wel in 't begin tegenftelt , maar door de zoetheid van _

de Liefde zig ook laat bekooren en dus zomtyds het hart nog
wel tegenfpreekt , maar door de aanlokkelykheden van de

Liefde in de grond mede ftemt , gelyk ik het in een brief aan .<

Phillis, hier agter onder de aanmerkingen op het i6. Zinnes-

beeld gebragt , heb bcfchreeven : maar het is zeker wanneer

de Rede te veel van de Liefde verfcheelt dat zy dan zoo wel

als de Pligt en Fierheid moet wyken , de Liefde ziet dan

niets aan en het geen hy mogelyk ongcdwonge zoude gcdaan .

hebben , wil hy niet doen wanneer het de naam van pligt:

heeft, enkel om hier door niet van zyne oppermagt te ver-

minderen : dus verklaat Elife ÅTii zyAgenor nietbemint, alleen ^

om dat zy hem moeft beminnen, Afirate Atl: z.fceni i.

^e Vavoueray , Chorisbe , il a droitfur mon coeur

:

Il doit me plairefeul , par Vord're de mon, Pere s

Mfpeut eftre il m'eutplu , iil eut møins du mepUirf^

.
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-Xw itoendsdejjaformez^par lefangentre mus ^

.Afauroientpti dijpofir a des liensplus dotex j

Etpeut-efire vers luyfans un effort extreme

,

JMon coeurfe trmvent libre eutpenche' de luy me^e

:

jMais s'agiffant d'atMer , ntt coiurplein de fierte' ,

^Efi , contre lacontraime , aifemeHt revolte'

j

A tout ce qu'oH impofe , avecpeine onincline j

Tel choix plairok , qHonfrnt^ des quon te determinei

l'Amour Ubre defoy n'obeitjamois bien s

Åfaisfur tout , fur le Trone , il neprend loy de rien ,

BienfoHvent le Devoir tuy nuit , loin de I'accroifire j

Et le droit d'efire aimé , fert d'objtacleponr Veftre>

'k Beken, Ghorisbe, dat myn hart aan niemant Hader

Behoord , als hem , door wil en order van myn vader

;

En dat het nood lot om onsmaagfchap enons bloed,

Goedv/illiglyk voorheen zyn vlammen heeft gevoed :

Maar nu hy my door dwang moet zoeken te behaagen

,

En ik hem door bevel gedwonge liefde draagen

,

Nu draag ik hem geén liefde, en hy behaagd my niet.

Een jfiere ziel erkend geen ander mans gebied

Wanneer zy minnen wil. Een liefde pas te vooren
Door eige vryheid aangekoeftert zal zig fmooren

,

Wanneer zy door de dwang moet worden vaftgeftelt.

De Liefde luiftert noo na toomen van geweld

;

Ze is in haar zelven vry, voor alles op de troonen,

Daar kan de zinlykheid haar eigen maakfel kroonen,
Daar keurt zy alles wat zy minnens waardig vind.

Het hart mind zelden daar de dwang ons toe verbind.

En dit is ook enl^el de rede waarom Clodamantes by den zelvea

J^inafilt^ Wyffé[to£Thomiris hem bemint:

fefcajr ('zegt hy dan la mort de Cyrus, AB:, i. fe: i.J
jQu'elle nepetitpar un choix qui m'ojfence ,

Sans trahirfon devoir , trahir mon ejperance
,

Et quelle efi obligeé , apres fordre du Roy ,

De nejamais aimer , ou de n'aimer que moy.
Elle me doit choijirs mais aparlerfansfeinte,

D 2 l'Amour
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VAmour dansfa, naijfance abhorre la contrainte s-

Il choijit ce (JhU vetitplutofi ejue ce<ftiil doit
,

Jlfait toftjionrs des loix , &jamais nen recoit,

Afille exemplesfameux ontfouventfait connoifire

Que le droit d'ejlre aimefert d'ohflade pour l'eflre, ,

Et qu ordinairement trompant unjufle efpoir ,

VAmour neflplns Amonrfi tofl quil ejf Devoir..

'k Weetzy kan nooit , wat keur ty tot myn fmartwou maakeiij,

Myn hoop vcryd'len of zy moet haar' pligt ook wraaken,

'k Weet, dat zy door 't bevel des Konings, nimmer ccn

Verliefde togt mag voén , dan maar voor my alleen

;

Zy moet my minnen. Maar ik weet ook wel met eenen

Dat mingeen dwang erkent ,. zy volgt veel eer het geenen.

Zy wil dan 't geen zy moet: zy kreunt zig geene wet
Schoon zy die over al na haar believen zet:-

Het is beroemt genoeg en dUizendmaal gebleekerr

Dat regt tot Liefde alleen , de liefde konde brceken

En dat zy meeft,. ten fpyt van. hoop.op reén geftelf,

Geen liefde blyft wanneer de pligt haar flegts verzelr.

Dus tragt Odatirfm^ Thomiris ook 't overtuigen in 't zelvcftuk.

(A^: \,[cen:$.)

Quand l'Amour dans un coeur re/pand fon douxpoifin^

C'efl toujiourspar caprice , ^jamaispar raifon ,

Chacunfcait que l'Amour au Devoir efl contraire ,

Ce quiplaifi nefl rien moins que ce qui devroitpldire ,

Etpar unpur inflinB , nous laijfant enflamer ,

JSI^ous aymonsfansf^avoir ce qui nousfait aymer. •
•

:

On ajme beauccup moins en un eflatfemblable ,

Ce qui doit eflre ayme , que ce quifemble aymahle
,

Et dan unjcoeurfurprispar un tharme confus ,

Lorsqu ils'agit d'aymer , la Raifon n agitplus

,

l'Amourfins noflre choix dans nofire arnepenetre •,

Iljufitfie un crime en lefaifant commettre ,

Et quoy quen luy cedant onface de honteux ,

,

Jlpurijie un coeur en y mettantfesfeux, .

Wam
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Wanneer de min een hart met zyn vergif doorkneet.

Is't altyd na zyn zin en nooit na reén; men weet .

Genoeg dat Liefde en pligt zig nimmermeer- gedragen

,

't Geen ons behaagt is fteets 't geen ons nooit moeft beh aagen j\.

En door een enk'le togt die 't haet geheel verblint,.

Bemintme en weet vaak niet waarom men het bemint

;

Men zal veel minder in gelyke ftaat beminnen

Het voor-werp onzer pligtdan 't voor-werp onzer zinnen

,

En in een hart, 't geen door een ichoonheid is ontroert

Gelt Rede niet wanneer de min 'f gebiet daar voert.

De min ziet niet wat onze keur hem voor wil fchryven,

Hy maakt een ondaad deugd ab hy ze doet bedryven

,

En hoe veel'gruweldaån een hart ook in zig kweekt,
Het is geloutert als hyt door zyn vour ontfteekt;

Dit laatfte behaagt my nog booven al het ander, om dat de
cigenfchappenvan de Liefde hier nog wel het befte in worden
vertoont; hoe hy het hart inneemt zomtyds zonder dat men
weet waar mede, en hoe de Rede in plaats van de pligt te

onder ftcunen dé Liefde medevalt: men voelt de é^rfte be--

weegingen der Liefde; men voelt de Rede hier in 't begin te- -

gen-worftelen , de pligt ftelt zig hier ook tegen , dc^ het be-

minde voorwerp leevert zoo veel aantrekkelykheden uit dat:

men eindelyk, zig overgeeft, en zegtr

^entends avecplaijir dire quilfam quefaime ,

,

Cefl ce queje me dis enfecret a moy mejme j

fe veux aimer ^ &fens quefansfeine Vonfeut-

Eftreferfuade defaire ce qu'on vent ,-

On ne rejifieguerre a cette doucepante
,

Et malgre les efforts d'^unefierte moHvante ,

BoHrfeu quonfoujfeun coeur
, quamour af^eu toucher,.

Il tombe de luy mefme ou l'on le voidfancher.

'k Hoor met vermaak dåt'my demin word aangepreezen^j,

Dit heeft myn hart my reets in 't heimlyk voorgeleezen j

,

Ik wil beminnen , en bevind nu dat men vaak

Zig ligt laat over reén in een gewenfte zaak :

,

Men:^ zig^arne aan zulk een zoetheid overgeeven,

D 5 En,,
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En j ondanks al 't geweld ecns fierheid reets aan >c fheevcn.
Valt een verliefde ziel, zoo m'haar een weinig ftiert

'

Van't zelve ligt, na't geen, waar na zy bogtig wierd.

Waarlyk wannecr het zoo ver is kan de fierheid weinig baa-
ten

, ja zy zet zelv de Liefde aan °

Crois tH (zt^ EUfe y Aftrat: A&::Z.fcen.'^.)

Povr efirefier qu'un coeurfoit infenjible <*

Et efuelquefermete qu'on aitpu mettre aujour

Q^aufres d^ungrand, merite on echape a Pamour ?

Apprens que dans un arne, avecpeine rendué y

iRien nefait mieux aimer , que lafierte vaincué,:.

jQti'un courplus efi touche,plus il afait d'effbrt ,

Et qu*on l'^obfiacle e^grand Pamour en enplusfort.

Menmoet om fiertezynniet ongevoeligweezeni
Geen opzet is zoo vaft dat door een uitgeleezen

Verdienfte niet en word ten leflen omgezct.

Wect, dat een fier gemoed, dat tot de liefde met
Veel raoeiten word gebragt te heviger zalminnen.
Alwaar de liefde raet geweld moet overwinnen,

Daar word zy fterk na min ofmeeitler tegeftand

.

' Derhalven kh^gt'^er Amphitrite met reden over ^ danslvTriom^
^phe de PAmour 5 Entre.

Fierté
y fevere Honneur , vous deffendes d^aimer

,

Jiiaispourgarder nos coeurs nous dannes vous des armes?

Ah ! que n''empechez,-vous que Pamour ait des charmes

Si V9US ne voulez.pas qu^ilpuijfe nous charmer,

Gy Eer, Gy Fierheid, gy vcrbiet

Zoo ftreng zoo wreed het zocte minnen,

Maar gy geeft ons de wapcns nict,

Waar mcé de min is te overwinnen

:

Ach! zoo gy wilt dat ons de Liefde niet verleit,

Waarom berooft g'hem niet van zync aantrek'lykheid,

't Is waar d'Eerbaarheid vermag dikmaal nog zoo veel dat

Zy de daad belet , hoewcl zy hier om de Liefde niet verdooft

:

op deeze wyzc fpreekt Amarillis: PafiorFtdoAtt: ^.fien:/^.

San ^
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SiannJJima honofia , che fola fei

IPalma, hen nata, inviolabil y nume.

Qkep"^ Amorofa voglia ,

Che ftienata ho col ferro

Del tuofanto rigor , t^uaP innocentc

Vittima ^ ate confacro.

O heiligh' Eerbaarheid \ die als een Godtheyt Zyt -

De vrome ziel alleen onfchenbaer toegewydt,

Deesmyn verliefde wil die 'k heb beftaen t'ontleden

,

Poor 't fcherpefwaerd , van uw' fbo heyl'ge llrengighcden

'

Dit heilig offer dus onnofelnu gellacht,

Werdt hier, op u altaer, ter offerhand gebraght.

Dog met wat moeite dit ook gefchiet laat ik die gæne her»
denken ,. die het ondervondcn hebben , waht ik meen dat het

'

ånders niet wel ter deeg te begrypen is. Boven alle deeze
voorverhaalde heeft de Liefde nog fterker viandcn , die meer

"

tegenftand kunnen bieden , en evenwel de Liefde niet kun- ~

nen overwinnen , hier van is geenzints de Veragting de min-

-

ftej.hoe tegenftrydig is zy aan de Liefde ! want gelyk een
onderlinge wederliefde het volmaakfte is om twee harten te

"

vereenigen en het vuur der Liefde te onderhouden, is het by
na onmoogelyk dat een hart nog verlieft kan blyven wanneer '

het aan de andere zyde niets dan vcrfmaadingen en veragtin-
gen ontmoet; evenwel men ziet het , en ik gelooPer heden ;

nog al meenigmet Stenobee (dans BeUerofhon , tragedie en Afufi-- -

que A^:i .feen: i .) uitroepen

.

jMalgre tons mes malheursjeferois trop heureufe "; ,

Si les meprispoHVoientgnerir VAmour, -

JUdfiertedeslong-tempsfarMnjufieretopfr,

A^^auroit faittriompher de maflame amoureufe ^

,

Aldis helas ! ma tendrejfe augmente chaquejour.

AfalgretousmesmalJdeHrsjeferoistropheHreufe^

Si les Aleprispoptvoientgnerir PAmoffr.

Wat zou 'k^elukkig 2yn, in weérwil van myn kwaate^^

,

Indien veragting van de min kon zegCrpraalenl

Myn tøheid had al lang^iewreede band geflaakt.

"Em
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En weér in myn gemoed zyn oud bezit genomen

,

Maar, laas! myn' liefde is tot zoo hoog een top gekomen.

Dat door 't veragten zelfs myn vuur te feller blaakt.

Wat zou 'k gclukkig zyn , in weérwil van myn kwaalen,

Indien vcragting van de min kon zegepraalen

!

In de AnAromaqpie van Racine ziet men de Liefde in weerwil

der veragtingen , ftandvaftig blyven , in. Orefies Pyrrhus en

Hermione. by Gilbert zegt Roxane tegens Orondaat^

Four moy tom vos defdains n'ontfait qne r^*animer ,

Mefme armé contre moypay vohIh vohs aimer.

Myn Liefde is ftaåggegroeid zeli door uw' teegenzin,

En, daar gy my beltryd, blaak ik in uwe min.

Ja fchoon zy hem niet lang te vooren had hooren zeggen

Orond : de tout hors d'^unfevlpointje vohs croiray cafable.

Rox: ah I quenepuisjepas.

•Orond : me devenir aymable,

Orond: Gy kont, al wat gy wilt, behalven eene zaak.

JS.OXI Wat zaak vermag ik niet?

Orond: my tot uw' min teneigen.

Doet haar de Liefde nogtans békennen

,

Th m'^oz.es ojfeneer avec impunite.

Et mon arne avecpeine oz.e alier au murmure ,

X>édedain dedans moyprend un autre naturey

JEt de maflirterie empruntant tout fonprix

fe treuve des faveurs dans tesplusgrands mejpris.

En, hoegymy, zelfs in myn aangezigt , verfmaad,

Ik kan myn' Liefde niet veranderen in haat

Hier mede komt over een 't gcen le Boulanger , in zyn 104.

reflexion fur PAmour , zegt : dat de veragtingen in de Liefde

„ dikmaals zoo aangenaam zyn , dat men beminnelyk word

„ door dat geene waar door men meende zig zclve afkeerig

„ te maaken. En indien de Liefde de veragting niet kon
overwinnen men zou alle de minneklagten mct zoo veel naa-

mert van Ongevoelige , onmecdoogendc, onmcnfte niet zicn

opgevult
i
den verliefde Mirtillo behodde niet uit te roepen
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Amarilli del candido Ugufiro

PtPt candida-, epmhella-:

Ada de l'ajpidefordo

Efiu [orda efinfera e piafagace:

Ah ! Amarii ! die u van fchoonheidt meugt beroemen.
Die ver te boven gået ligufters witte bloemen.

Maar doover , vlugtiger en immers alzoo wreet

Als d'alderflimfte flang die 'k in de werelt weet.

'Men zou ook nooit zoo ver komen om buiten hoop te bemio-

nen, want, fchoDn men de Hoop, als de ziel van de Liefdc,

gelyk ik mogelyk in 't vervolg breeder zal ophaalen , aanziet^^

weet egter de Liefde altyd ons door een wonderlyke betoo-

vering , zelf zonder dat wy het weetcn , met hoop te voeden

,

ja uit de wanhoop zelf zyn hoop te haelen.

Sola (zegt zy) unafalme

Al differato e 7 dijperarfalute,

Het is de befle raedt , in hopeloofé (aecken

,

Gantfch hoopelops te zyn, van tot geluck te raecken.

Le BotiUnger beweert al dit voorverhaalde veel wytloopi-

;ger, en toont aan dat de Liefde niet alleen van alle harts-tog-

tcn zegepraalt , maar dat hy zelfs alle andere harts-togten tot

zyn dienaars weet te gebruiken , en tot Liefde zelf maakt om
Zyn gebied nit te breiden , dam la premiere traite de fa Mo-
ralegalante. De grootfte yyand die de Liefde nu nog heefi: is

de Dood: want

^ftilefl cammun de voir dans le cæur leplus fendre I

Le feu bien toft eteint ^ <juandPobjeEt efi en cendr^t
Et quapres quelqi^efclat de regrets fuperflus ,

On OHblie aifement un amant qni n efi flusi

E Hoc
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Hoe ras is't vuur gebluft als 't voorwerp is te niet!

Hoe licht vergeetmen, 't geen het oog niet meerder zict.

Na overtollige vertooningcn van klagten

!

cvenwel verwint hy haar mede ,

,

Car PAmour quipenetre a.u creux d'un Afonument ,

Fetttfaire encor aimer , quandon n aflus d'amant.

Want trouwe Liefde weet van ondergaan, nog fterven^

En mint nog na de Dood al moet zy 't oogwit deryen»

lEttadne , Laoddmia ^ Arthemijld , 6n anderen hebben de Lief-

de al lang over de dood doen Zege-praalen, en getoont dat

den ondergang van 't Voorwerp
,

geenzints de Liefde met
zig fleeptej met welk een getrouwe en tedere harts-togt, bc-

waart ,. omhelft en koetftert de bedroefde Androjitache. hcti

denkbeeld van haaren dooden //i?^(»r, by Racine, met welk.
een hevigheid zegt L(tvmn , . by Quinault ,

,

Connoy done mieuz. parmoy , ce que lagloire injpire

Aux Coeurs ou I'Amourprendun legitime empire.

La cendrefans chaleur de l'objeEi de mon deuil

Noftrrit encor mesfeux dufonds defon cerceuil ,

Mt mesfoupirs ,
percans dans la nuiet laplusfombre,

J^ontjufques chez. les morts , rendre hommage afon ombre^-.

Riennarrefie le cours d'unfeu bien allume :

jQuipeut cejfer d^aymer vPajamais bien aymé,

Apprens enfin ; Barbare , apprens qu'une belle arne-

Peutperdre ce qu'elle ayme , & conferverfaflame j
Et que dans lesgrands Coeurs , en depit du trepas

Li*amourfait aes liens que la mort ne romptpas,

Leer beter dan door my , Tyran het geen betragten,-

,

Dat de eer het hart gcbiedt » daar liefde plaats in heeft.

Myns minnaars afch,alfchoon die geen meer hette g^ft>

Ran echter uit de grond des grafs myn' vlam aanftooken.

Mya-.
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Myn' bange zuchten , door de naarfte nagl gebrooken ^

Die vallen by de doon zyn' lieve geeft te voet.

Niers ftuit devlam van een zoo weil ontvonkt gemoed.
Nooit heeft by regt bemint , die zynevlam kan blufichen.

Leer eindelyk, Barbaar, dat 's minnaars dood niet fuffea

Kan in een fchoone ziel de ontftooken' minne-finart

;

En dat in Ipyt der dood in een verheeven hart

De min legt voor't geweld der dood onlosb're knoopen.

Ja zy zegt, dat fchoon de dood haar minnaar had van het

leeven berooft , Sy egter nog ecrbied voor hem hadde voor
^o.veel hy in haar zieMeefde.

Vn Heros qtfeU mon reJpeBe dans mon arne.

En indien men alle de klagten van diergelyke wilde aatihaisi-

len men zou'er een heel werk van kunnen maaken \ ik zal'er

nog een tuflen voegen 't geene ik voorheenen op diergelyk

een flot gemaakt heb , en mogelyk den leezer niet onaange«

tiaam zal zyn.

STARREWIT. Herders^ktagt.

Dus klaagdcLauwerveld , door wanhoop aangegfepen

In de akelige fchåaw van't Bladerryk geboomt:

Myn hart met fchroeven op het naawfl:e toegenepen,
O kriftallyne vloed die nevens my hier ftroomt >

Heeft geen behaagen in uw aangenaame kabb'len

,

Gy kwetft het mét uw zagt en mompelend geluit
j

Gy fchaapjes, gy, gy fchynt myn ingewand te knabb'len,

Wanneer ge uw' luft voldoet in't groene malze kruit.

XJw zoet gezelfchap komt nu myne druk vermeéren,
Nu walgt my 't geen voorheen my 't allermeeft beviel,

Wanneer ge in vryheid't groen derbergen af gaat fcheeren,

' Tieft uwe vryheid meeft myn vaft gpboeide ziel

,

Ea Die
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Die zorgelooze rufl: waar in ik u zie leeven

,

Dat onbckommeit lot't geen gy vol weeld' geniet,

Komt myn benaawde hart vaak fteeltop fleek tegeven,^-

En is een voedftcr van myn eindeloos verdrict:

Het doet my wcdcrom in myn gedagten komen,
Hoe 'k ongebonde hier myn tyd heb doorgebragt

:

Hoc ik deez hcuvel, door haar fchoonheid ingenomen,,

Veel hooger als een troon der Goden heb geagt

:

Hoe uw' gcbooge kruin, gcboomte,. door uw' lommer,,

My mecr behaagde dan een elpenbeen gewelf;

Hoe uwe fchaduw dekte al myne zorg en kommer,
Hoe'k hier door vreugde vaak niet meer wid van myn zelf

;

Gywaart ook de eerfte aan wie ikmyngeheimbetrouwde,.
Wien ik myn liefde en myn geluk te kennen gaf,

Het was hier ook dat ik die fchoonheid eerft aanfchouwde,

.

En daar myn' vryheid vond haar aangcnaame graf

:

Hier was het dat haar' glans eerft voormy op kwam daagen ,..

Gelyk de frifze zon , in 't krieken van den dag

, De Vaale nevels van den duifter komt verjaagen.

En alles wederom op nieuw doet leeven ^ ach!

Hier was 't dat zy , die 'k dagt dat nimmermeer zou fneeven,

,

Déwyl'er over al iets God'lyks uyt haar blonk

,

En nu in de aarde ligt , my ook op niew deed leeven

Toen ik myn ted're ziel aan haar vol blydfchap fchonk.

Hier. heb ik menigmaal met aangenaame klagten,

Gewekt de morge-zon , vermoeit den avond-ftond :

Hier vulde ik fteets my met verlangende gedagten

Eer ik het doelwit van myn vuurig wenfchen vond.

Hier is myn bioode tong tot driemaal toe bezweeken

,

Eer Zy de fteilte van ontzag te boven kwam

;

Hier kwam de min myn mond ten laatflen openbreeken.

Wnnneer zy van myn hart 't woord op de lippen nam.

Hier was het , dat ik haar zoo dikmaal hiel \'oor oogen

Wat onuitbluf'lyk vuur myn boezem had gczengt

:

Hier is het , dat ik haar ten laatften heb bewoogen

,

Na dat ik voor haar knien veel tranen had gcplengt

:

Hier was het , dat ik zag het eind vanmyn verkngen

,

Wan--
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Warnier zy , na de fchaamt', die maagdelyke zoHj

Een roos deed bioeyen op haer' lely-witte wangen
^ My met een kus zei, 't geen demond niet melden kon. •

Mier was hetdat mynluk kondoordeftarrcnftooten,.

Als ik door.liefdc lag geflnolte in haare fchoot:

Hier heeft de min my vaak met wcUuft overgooten

Als wy befweeken-aan een aangenaamc dood.

Hier finaakte ik in hetkort die kuiflche zoetigheden.

Die my van haar geftaag toevloeyden zonder tal,

Die my ook menigmaal voor Venus tempeldeden

Aanfchouwen 't lieve fchoon van dit vcrmaak'lyk dal

,

Alszy haar' fchaapjcs hier zag met de myne meng'Ien,

En met een lachje my haar' lipjes heeft geboon,

Haar zoo vol liefde en vuur kwam om myn hals te ftreng'len,

,

Dat zy my kuilend fcheen te ftikken en te doon.

Hoe ftont haar aa-ngezigt gelyk een zon te pronken,

Wat min'lykheid verzelde in't fpreeken haare mond

,

"Wat ftraalen uit haar oog al helle minnc-vonken

TerwyIde kuisheid op haar' wangen ichild-wagt ftond

:

Wat ryzigheid verfraaid' haar welgemaakte leden

,

Als zy bly-moedig met haar vee na myn kwam trecn ,

,

Hoc kwam haar vlugge voet het malze grås te kneden
Hoe golfde 't zilver haar langs haare boezem heen.

Hoe vaak heeft my haar' zang ten Hémel ingedrongen

Als zy haar' ichellé ftem deed rollen onder 't loof

Van 't luifterend' geboomte , . als duizend vogels tongen '

Gebonden wierden en door zulkeen fchelheid doof:

Maar waarom al dit zoet in top weér op gaan haalen?

Waarom zoo diep gewroet in myn bedrocfde wond ?

Waarom , helaas ! waarom totmeerd'ring van myn kwaalen ,

,

Gemelt, . hoe eer myn luk tot aan den Hcemel ftond,

Waarom nu weér herdagc al myn' genoote vreugden ,

Waar van 't ontbeeren my nu komt zoo duur te ftaan ?'

Met reén , dewyl deez' plaats diemy zoo vaak verheugde
Nu moet getuigen zyn van myn vcrlieft getraan

:

Zymoet nu wederom met my haar vreugd gedenkengn
Om dus te beter haar verlies te kunnen zien,

E 3 %
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Zymoet, die my voorheen veel blydfchap kwam te fchenkea.
Nu in myn'wanhoopmy dehandmeekomenbién.

Al 't geene my voorheen tot welluft kon verftrekkea,

Al't gcen gctuige was van myn onnofel luk,

Moct nu hct dikke kleedvan myne rouw bedekken
En mede deelen in myn onverdiende druk

;

Gy, boomcn, die voorheen uw'kruinen kwaamt te heffcn^

Als zy de Lommer van uw' bladers maar gcnoot,

Haarllerven moetumede op't allervinnigft' trefFen,

Gy moet me zugten om deeze allerdroeffte dood.

Gy held're beek die haar vaak hebt gelaaft voor heenen,

Haar' marm're hånd hebt met uw' zilv re vogt gelaån

,

Ween , ween met my , Gy moetmetmy op 't bitterft weenen^
'k Zal u verdikken met het zout van myn getraan^

:My dunkt ik hoor het vee op't allernaarfte loeyen,

't Schynt dat de Zonne zelf door druk benevelt word

;

Het jeugdig grås, 't geen ik nog ftraks zag vrolyk bioeyen,
Is door de pekel van myne oogen reets verdort

j

Ik hoor't gevogelt' met gebrooken' ftemmen klaagen.,

Het Bolch is opgevult en dreunt van droef gefteen,

^tGebloemte, alree verwelkt, fchynt rouw met my te draagen::

Ween, Heuvels,Boomen,Vee, ween , Vogels, Bloemen ween,;
Ik heb myn Starrewit, Gy uwe glans verlooren

De jeugd haar' luifter, en de minhaarzetel, ach!

Hc mis, ik mis die my zoo tceder kon bekooren,

Ik mis, helaas ! de zon van myne leevens-dag,

Ik mis, ach! ach! ik mis het alles door dit fneeven.,

Niets blyft my over na deeze aller droeffte dood

.

Dan een bedroefde min die my nooit zal begeeven

Hoewelzy zig, helaas! ziet van haar wit ontbloot.

O Dood! had gy uw fchigt na my tog willen keeren

!

Maar , Wreede , gy hebt ons op 't wreedft' van een gefcheurt;

Ik zal u evcnwel heel trots in't oog bravceren

:

Myn ziel ontbreekt gecn moed hoewel zy droevig treurt.

Vermeet'le , gy hebt ons voor eeuwig willen fcheiden.,

Dog al u poogcn is vergecfs gewecft, gy zult,

Gy zelve zult, my weér aan haare zyde leiden,

AU
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' Als ik verdweene ben door fmart en ongedult.

'kZaluterwyl geen Zark met konftige gewelven^

Opregten; Starrewit, nog lieren't grafmet kruit,

Maar'kzaluop het diepft begi'aaven in mynzelven
En beelden in myn hart u onuitwif'ljk uit.

'fWas ookuw laatfte wens wanneer ik metmyn Kppien

U\v' trouwe ziel ontvong uit uweveege mond,-
Wanneer myn leevens-geeft my wou met een ontflippen

;

En reets op d'oever van de Dood by deuwe ftond ;

Wanneer uw hel gezigt ten deele was gebrooken.

En gy met koude leen reets lloegt de Dood-weg in

,

Toen hebt gy ftamelend'mydusnogaangefprooken:.

Ikfierfwel,Lauwerveldymaar leefnog dooruw mini -

Laat oo^myn liefde nooit z.yn uit uiir hartgeweeken ,

Denk^aan de onnos'le vreugd die Gy met my genoot j

Gedenk^ helaas I gedenk^. Gy woud nog verder fpreekem

Dog wierd geifteuitdewyl de dood uw lippen floot.

.

Ditlaatft'kwam Lauwerveld zoo teer aan 't hart te raaken^^

Dat hy tcrftond verfmolt in traanen, en zyn ziel,

Gematdoorklaagenj druk, en onophoud'lykwaakenj,

L. ^P 't jeugdig klaver voor een wylinflilteviel.

PYopertiuj zegf&^niyn Cynthia , wanneer hy haaf zyne be--

graavenis beveelt. Uh. 2,. el: 10. dat een vrouw haar overlede-

man altyd moet beminnen

Fas efifrttteritas femfer amare Viros,'

Wélke -E/<fg-?^ depyne wel waard is om hier eens na geléezen te

worden ,
gelyk ook de zesde Ecloga , Lycoris , van Petrus Fran-

cius , die ik menigmael geleezen en met grootvermaek . heb:
lierleezen.

^' Dog dit alleen nit Poeten te bewaerheden zou heel weinig;
geloof verdienen, de waereld kan'er ons heden nog voorbeel-
den van verfchaffen , en men vind'er. nog die met Porcia toe-

itaen, dat een kuilze vrouw tot geeniweede huwelyk behoort:

tej
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te koomen , waar van den Geeftigc fm de Bruin in de z.efdt

pttm-rede vAXizyn jok^en Ernfi y wytloopiger fpreekt. Wannecr
men nu gezien hecft dat de Liefdc over de dood zcgepraalt zal

men ligter gelooven dat zy het Afzyn te boven kan komen
.,

't gecn geen gcringe viand van de Liefde is, en waar voor hy
.zckerlyk menigmnal heeft moeren wykcn; den droft 't Hoofd,
,zcgt'er van inzynJ^rtefvan Afenalaus aan Helena.

't Welk gewis,

(Houd' ik) de felftc kouw van minnes winter is.

De Liefde groeyt nog bloeyt ontbeert zy byzyns hitte.

En oft' haar kracht al fchoon gnat in de wortel zitten,,

Gelyk ais's winterdaegs de krachten van het kruit,

Zoo vrieft , by lange Vorft , dog vael^ de wortel uit.

Dog hæ fterke viand zy van de Liefde mag weezen 't is zee-

kerdat zy'er mede nog al van word verwonnen. Een vol-

„ maakte Liefde kreunt zig geen afweezen , maar wanneer het

„ beminde voorwerp niet jegenwoordig is , weet zy het
,

„ door het fterk geheugen 't geen zy'er van geeft, altyd en

„ op alle plaatzen jegenwoordig te maakcn , zy brengt de

„ zugten over* zy fchildert de droefheden af , zy drukt de

„ hoop, Vrees, eri ongeruftheden uit, en weet al de klao^-

„ ten van,een verkwynende ziel natezeggen, gelyk /^ Bon-
langer m le 113. refle^ion fur VAmonr zegt: derhalven roept

een hart
,

getroffen door een zuivre vlam met rede , uit.

Quonfuijfe duhlkr cequonjiime^

Et (jnun fatal eloignement

Ebranle le coeur d'un amant
,

J^on cela neje petit
,fenjugepar moy mefme ^

y
^e fonge a mon fris& la nuit & le jour i

fe foHpire apres fon retour ,

Et je connois bien que Vabfence

Efi fin pretexte a rinconfiance ,

J'lHtotqHHnremediial'AmoHr
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Dat ooit een Ed'le ziel

, getrouw

In min , zyn voorwerp zou vergeeten,

En door het enkel afzyn , zou

Haar beeld zien uit zyn hart gefleeten

;

Geloof ik nimmer; als ik maar

Myn hart myn' liefde word gewaar.

Ikzugt, myn Phillis, 'k zugt fchoon ik uw oog moet miiTen,'

Ik leef en dag en nagt in uw' gedagtenis

,

En zie hoe 't afzyn meerde zwakheid moet vemiflén

Als dat het viand van ftandvaftig minnen is.

Wannecr de Liefde dan zoo algemeen over alles heerlchet^

word hem dit billik toegezongen in le Triomphe de l'Ammr,
3,0: entree.

Triomphez. , triomphez. amour viSlorieux j

Trtomphez., triomphez. des morteis& des dieux.

Voms impofez. des loix a toute la naturei
Vous enjiammez^ lefein des mers i

Vos feux per^ent la nuit obfcHre

Dpi fejonr profond des enfers :

Vofire chaine sejhend au deux bouts da la terre s

Vos traits s'elevent jufquan Cieux :

Vos coupsfontpluspmffant que les coups du. tonnerre ^
"

Triomphez, , triomphez. , amour viBorieux\y

Triompez. , triomphez. , des morteis & des dieux,

i -Liefde, die 't heel al kuntdwingen,

Zegepraal van 't Godendom,

Zegcpraal van ftervelingen

,

Zegepraal en voer haar om.

Natuur moet na uw wetten leeven

;

Ge ontfteekt de Zee-Godinhetkilflevanzynnat;

Uw vuur, 't geen door de dikfte nagt kan ftreevenj

Heeft Pluto op zyn Helfche ftoel gevat j
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Gy hebt uw keten om dit ruim' heel al geflootenj

Uw vlammen klimmen tot de zetel van Jupynj^

En uwe fchigten zyn

Veel feller dan de felfte donder klooten.

Liefde, die 't heel al kunt dwingen,

Zegepraal van 't Godendom,

Zegepraal van ftervelingen

,

Zegepraal , en vær haar opa*

ALLES
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O Liefde, moet dan elk u onderdanig wcezen ?

Zyt Gy die fterke fpil waar op de waereld draaitf

Word u van yder dan de wierook tocgezwaait ?

O ja uw' wifze fchigt hecft al wat leeft te vreezen* ^

Wy volgen dan uw' wct, O liefFclyke fmart!

O zoctc dwing*landy ! O min, zie daar onz hart.

F i ALLES
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'anneer de Liefde dus alles
, gelyk gezegt is ,

voortbrcngt, en in weezen houd , ea over ai^

les zegepfaalt , is 't ook niet zonder reden dat

zig alles ook voor hem buigt ; 't is derbal-

ven een: enkle waarheid.

De LucBt , de Aerd , de Zee mct Ibo veel duyfent zielen ,

.

Die moeten minnen en voor Venus Altaer knielen.

Op deeze wyze doet dullaard^ 7V^/z/»/«j Ipreeken in zyne

Standvafii^e Princes Ll^edryf.

Wat werkt een heete drift vol ongedult niet ui't?

Wat fterkten is zoo fterk die ooit de liefde ftuit

,

In het verlangend hart eens jongelinks geklonken ?

'

Zy flreeft door dooden , ftaal , >en yzer ,, vier en vonken

In ipyt van Hémel, Hel,.en weérwilvandeGoon,,
En voert haar- in triomf op Pafos zegetroon;

Jupyn', die 't al'gebiet kon nooit de min gebieden,

Nog zelfs de fcherpc fchicht van Vaius Zoon ontvHeden >;

Nu dckteze zyn lyf,. met pluimen als een Zwaan ,.

En deed hem als dat dier, vol vier, te watiér gaanj

Dan daalen door het dak^ hervormt in goude drupp'len,;

Nu weder als een flier in'tveid^^oeyenhupplen;.
Zoo is dien oppervorft die al wat leeft regeert,

Door4iefden in een zwaan en ftier en goudt verkeért.

De jagt Godin Diaan in Lathmos berg fpelonkeq

,

Voldeet haar graage luft, en gloende mininevonkenj.

Met d^Eraklceflé knaap , de fchoone Endimion

;

Apol, te Timbre hoog in waarde. Godt der zon,,

Kon met zyn ftraalen op Leukothoe , niet ftraalen

:

Gf zyn vergulde kar moeft in het SteigVen daalen ;:

Zoo trok haarblaakent oog, . het 's wereltseenigoog.

Auroor is menigmaal van 's Hemels blaauwe boog,?

Door duift're nevelen en dikke damp geleden

,

€)m-Cefalus, haar licf te ftreelen hier beneden, •
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Zoo dwingt de wreede'min het alles door de min,
Zooknielt de wei'eldtvoor de blanke fchuimgodin.

En ik voormyn Princes.

By PImmer fpreekt de Liefde zelve ; dus.

Ik, Vorft, en Heer van alles wat'er leefd,

Die myn gebied van niemand laat bepaalcn

,

Maar heerfch zoo verre als'tlichthaarfchynfel gceft,

Hebb' luft in 't kort myn magt eens op te haalen.

'k Ben LIEFDE : hoor » en let op 't geen ik zeg
j

Volvocr mct luft gehoorzaam myn geboden

,

Terwyl ik baan een fpoor, en eften weg.
Hier ziet Gy een van de aller grootftc Goden

;

Want zonder my kan niemand lang beftaan.

^k Zweeve over al onzigtbaar voor elks oogen;

En met ontzag regeer ik Zon en Maan

;

't Zwigt al voor myn onmeetelyk vermoogen
'k Heb Jupiter, dien grooten donderaar,

In andere fchyn , doen op der aarde koraen

;

'k Hcb hemgeleerd, hoe ik het alles paar,

Hem zelfs, den menfch, en plant, enftroom, cnboomen:
*k Hou 't al in ftand : 'k llel koningen de wet

j

Ik doe het een land vaak opftaan tegens 't ander.

En waar de toon klinkt van myn veldtrompet,

Verftrekt eene wenk van my, een Alexander.

'k Heb Ilium om 't Minnen van een Vrouw
,J

Naar tien jaar krygs, begraaven in zyn afTchen,

En 't was myn luft door zulk een ramp en rouw,
Myn groot gezag te zien in top gewaflen

,

Op dat het volk myn magt zou kenbaar zyn.

Niet dat ik haalc naar branden, blaaken, moorden,
Neen: wat ik kwets voeld enkle minnepyn:

Myn fcharp geweer beftaat in zoete woorden

,

In vleyery , in lonkjcs , in gefmeek.

De minnaar, die ik van myn konft wil leeren

Gcbruikt hy maar de minfte trek of ftreek

,

Gewis zal hy ten laatfte triomfeercn.

Wat fchat, watgelt, verwenfcht men niet om my?
Ik
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Ik hcerfch als Vorft in Koninklyke zaalen.

De grootfte vreugd zit in myn flaverny

:

Die leerd vernoegd de minnaar zegepraalen.

Die mync gonft ontbeerd is levend dood

:

Die zucht, die fteend, die fterft door ydel hoopenjv

Want wil ik hem niet redden uit de nood

,

Hy zal voor geld, zich uit die laft niet koopen^

Zoo verre gaat myn overwinb're kragt y

Dat ik het kilfte bloed hcbbe aangeftooken.

'k Heb vaak myn vlam gedreeven tot die magt.
Dat zy het ys deed' in de golven kooken.

Den Leeuw , hoe trots , regeer ik als een lam,

Het woefte beeft dat rend door wilderniflen

,

Legt, op myn komft, zyn aardaf, en woi'd tarøj,

En kwynt indien het moet myn byftand miflén.

Å\ wat'cr leefd weet my dank dat het leefd^

Indien ik niet 't gepaarde deede ontvonken.

De waereld fturf, en als *t myn magt begeefd ,,

In vyftig jaar leid alles weg gezonken.

Wat wysheid, watverftand, wat magt, wie zal^

Indien ik wil, die zwaare flag beletten?

Wie't menfchdom, zeg, befchutten voor dien val
^^

Als ik, die alles weer in. top kan zetten?

Wat geld de roem , let met onzydigheid,.

Van alles dat'er boven my wil ftreeven ,,

Indien 't niet was gefchiet door myn beleid,

Watwaserdoch, datroemenkan, in't leeven.

De wysheid mag vry, met het hoofd vol windj,

En't aangezigt geplooit met vieze trekken,

My Ichelden voor een wi^elturig kind ,:

En myn gezag, en mogenheid begekken j

Als zy te regt en in zich zelven gaat ;

Zal zy myn magt, al veinid zy't al , wel merken,
En als ik wil 'k weet voor haar lluursheid raad t

Zy hou vry wagt, als ik begin te werken r

Zy dien' zich vry van anderen magt en geld i

Zy zette zich eens tegens myne fchichten

:

Ik daag haar uit in't vlakke enopen veldj

Men
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Men zal dan zien wien eerft van twee zal zwigten.

Indien zy 't wil beflegtcn met de pen,

Of voor de vuift daai" over redeneeren

,

'k Zal tooncn dat ik des genegen ben.

Om met zulk fcharp, als zy wil, my te weeren:

't Zal ftaan aan een die haar kend , en ook my.
Indien zy komt hier in te triomfeeren..

Men lachche om ray , bet fla dan yder vry

:

Win ik de ftryd , zo zal ik haar wel leeren

Wie zy veragt , en fchots heeft aangezien

;

Wien zy geacht heeft als een wutten jongen
;

Haar naaulyks waard eens gpeden dag te bien.

Zoo blaaft de faam myn lof met duizend tongen.

fonktys doet Venus haare zaak tegens Minerva op deeze wyzc
verdedigen.

Slået voorts een wakker oog op't woelqp van de menfchen.

Van duizenden fchaers tien die om myn hulp niet wenlchen.

Het leefd, en zweeft al wat in myne weelde woelt;

\ Verdwynt, en quynt, al wat myn gunfte niet gevoelt.

Myn kragt belpringt den Leeuw zoo wel als teerc muflen,

Het nat van hecl de zee kan zelfs myn vuyr niet blufl'en
j

't Lieft alles watter leeft : ja 't ongevoelig kruyd.

Stcrft zonder weder-paar en myn behu^p haell: uyt.

Geen zoo vervvoed Geweft, zoo bars-geaerde Landen,
Zoo zuyren ftuyren zee, (bo kale fchrale Zanden,
Daar niet myn zoete zucht den woeften mcnfch befluypt.

Een Vifchje minne-walpt., een.kruid fyn gay bekruypt.

Door myn ift dat de zee den menfch befchaft haar Viflchpn

;

Dat Hoven dienftig Ooft, dat bollen wild-braedt dillen:

Door myn vol-groeyt en bloeyt het menlchelyk geflacht.

En blyft in wezen door myn wenfchelyke macht.

Door myn zy^i Voortgeteelt uw barfch-gebraude wyzen.
Die Gy gcwoonzyt voor het puik-gcflacht te pryzen j

De Purpre Koningen , de hayl'ge Priefter-fchaer

;

En 't driemaal-haylig hoofd van Pieters volgenaar

:

U ruyme Rymers rey, wiens tal zoo grof gegroeyt is.,

Dat
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Dat zelfs den bre'en Olymp, met re'en, dåer inbcmoeyt is,

Waar fay hem bergen zal, leeft mé door myne iterkt;

Zelts dat Gy Goden zyt werdt door myn uitgewcrkt.

Gy koeft myn zeggen voor geen vrouwe-klap te wanen

,

:Wat zal een Konink zyn , ontbreken d'Onderdanen ?

Hc teel den menlch * die onz voor zyne Goden houdt

;

Die 't wierook-Ofifer frnookt, en onze Tempels boudt.

Zoo 'kmaer, een kleynen tyd, den Mepfchen-bowlict varen,

Weg was ons Tempel-eer, voort waren a^l d'Autaren; *

Geen be'e, tot Goden-hulp, zou onz het ^yr beflaen;

Geen dankbaer myrrhe-domp zou ons ten ncus ingaen.

U gaven, groote Goon, waar door gy groot geacht zyt,

Die waren haar waardy, en wy gelyk onz macht quyt:

Wat nut, låcche, wacht gy van u nutte Iprant,

Als niemand haer geniet, en niemand haer beplantt?

By Gilbert fnyt de Liefde nog al zoo groots op, en zegt, dat

de Goden zelfs dagelyks voor fyne altaren zugten en ver

kwyncn ;

Les trois orgueilleHxfils defatnrne & de Rhee , \

Recognoijfent tons trois mapnijfancefacrée

:

Nepune fentmes feux , ftipiter craints mesfers.
Et je flechis le coeur du "Tyran des Enfers :

Ces monarques divins , ejclaves de mes charmes
,

Jl<fe fayent un Tribut de foupirs & de larmes s

Enfin les plus puijfans d?entre les immortels
,

Langttijfent tons les jours au pied de mes autels.

C. Marotj den tempel der Liefde belchryvende zegt in 't

begin.

Adont il vtid au tour de fes charrojs

TPunfeulregardmaintz.vi^orieux Roys

,

HdHtz. Empereurs, Princejfes magnifiqttcSi

Laides & Laidz., "vifages Deifiques ^

Filles & fils en la flenr de jeunejfe ,

Etl€splHsfmsfHhjetz.afahamejfe.

G
--

Brief,
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Brief, il cognus

, que tome nation

Ployoit foHs lui j comme au. vent lefion.

Hyzagronts-om zyn wagen ftaan

Veel Vorften , al geciert met lauwer-blaån,,

VcelKeizers, Koningen, Vorftinnen,
Veel fchoon en waardig om te minnen.
En Veelc weér daar dit ontbrak,.

VeelMeisjcs, jongmans, fterkenzwak:
In 't kort het boog zig alles voor hem neer

Gelyk een dunne tak voor'tongeftuimig weer.

Daniel Heinjius roept de Liefde aan met de lieffelykfte woor-
den zyne lof zingende ; zie ejus poematapag. 227. edit : Elfevir:

& Mair: Ann: 1621. en alle fchryvcrs zyn zoo vol hiei* van,
dat het een oneindig werk zou zyn alles aan te haalen; zy
Zyn'er geweeft van allerhande volkeren , Ilaat , en ouderdom
die hem hebben aangebeden , dog onder deezen voegt het
wel niemand beter als de jeugd , die enkel een tyd van Lief.^

de Ichynt te weezen,

JPour les plaijirs d'Amour le Cielfit lajemiejfe ,

Et ce fut feulement pour la jennejfe aujfi ,

Qti^Amour quitta le Ciel , & defcendit icy.

De jonkheid is ons maar alleen

Gegeeven , tot het zoete minnen

:

De Min kwam enkel ook op de Aarde hier beneeny
Om dat de zoete jeugd behaagde zyne zinnen.

In deeze Ouderdom is het hart bed bekwaam tot die ontroe-

ringen, neigingen, hoop, en vrees, waar mede de Liefde al-

tyd verzelt is , het vernuft nog zwak en niet te min flout

en hovaardig op zig zelven , is niet bekwaam om alle die on-

gemakken die in de Liefde zyn na te fpooren, en waant die:

gecnen die haar voorkomen zoo gering dat zy de zoetheden

nooit evenaarcn , de leden als in haar bioeyen, en met die

zagtheid en poefelheid nog verfraait die het oog meeft ver-

lokt
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lokt , vertoonen een Lente-tyd van ons leeven , waar in de

zorge, en zwaare bekommeringen geen plaats kunnen heb-

ben, maar enkele lagjes en lusjes omme zweeven : dit heeft

fcekerlyk Troujfet oorzaak gegeeven om zyne Olimfe de fabel

van de Lente toe te eigenen , dewelken te vinden is, in te

recueil de bon vers par le P: Bouhoursfag. 89. en welkers ge-

dagten zoo lief en fraai zyn , dat ik het myne veitaaling niet

iieb kunnen weigeren.

DE LENTE. FABEL.

AAN PHILLIS.

Myn , Phillis , wiens bevalligheéii

Zoo menig kwetzen die nogtans niet durven klaagen

,

Gy die van yder word bemind en aangebeén

,

En van wiens naam men door ontzag nooit hoort gewaagai,

Hoe zyt gy niet

Begeerig, Phillis, om te weeten,
Waarom men heden zoo veel droeve wolkenziet,

pie doør de regen ons de zon fchier doen vergeeten,

Waarom een barre wind diehuilt, enbrultenbaart,

Ons, indezoetftetyd, hetvuilfte weer komt geeven,
Waarom men in April in 't hoekje van den haart,

Moet zitten Ichudden, krimpen beeven.

Verlmaat gy myne rede niet

Dit kort verhaal leert u , waarom dit dus gefchiet.

De Lente, door den rouw als wars van 'tzoete leeven,

Heeft op een tyttottrooftzig na de zon begeeven,

,

En klaagde haare nood met deeze droeve reén

:

Hoe ? is'er dangeen einde aan myn rampz.aligheén /

Wat wreedheid I ik,die my defchoonfie mag beroemen

Derjaargetyden , i^, de moeder van de bloemen ,

Entedereneiging£n , en die, om deez,e deugd
Alleen, hetgantfchejaar moefi heerfchen met myn vreugd,
Zie myn gebied nogtans z.00 naaw z.00 kort hepaalen ,

Dat naawlyks my de tyd verguntwwÅ om tepraalen
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Adet al diefchoonheid daar ikjny door kunnen doe :

Wat onregtvaardig lot heeft dit bejlooten ! hoe

De barre M^inter , daar de menfchen tog voor beeveny

Engruwen , is die z.oo veel magt als mygegeeven?
En li/aarom heb ikjog het vierde deel alleen ?

Dog , Z.00 eenyder met het zjyn mg tvas te vreén ,

En myne atifiers op het myn geen inbreukjteden

,

'kyi^as welgenoegt en had h nooit om meergebeden
,

]\daar ^t is tejammeren , 'k^ %uord' , helaas ! berooft , gehooht y

Om dat ik^ my altyd z.agtzinnig heb getoont ^

En van drie Maanden , die my ,. arme , zyn gegeeven ,

Is my het halve deel heel z.elden by gebleeven j

'k^ Heb naawlyks , door veel z,org , na al 't gelede leet ,

't Geboomte weér met blaan , het veld metgrås bekleet ,

Offiraks de nvinter , trots en tak^ op meuiteryen
,

Komt op een morgefiond my op hetfelfi' befiryen :

EngeepLclt kruit en bloem met zyn vloel^aarde koHw ,

En z.et den tuinmangantfch in ti/anhoop en in romv.

In 't kort verderft terfiond, daar,'
t
geen ikjn z.es ti/eeken.

Afet Z.0O veel moeite en z,org nog naawlyks aan kon kji^eeken'.

De Zomer handelt my niet beter , 't is door haar

Dat ik^ te vroeg z.oo groot een hitte word*geT^^aar
,

Zy droogt de beekjes nit die mompelendefiroomen ;

De bloemjes op het veld , de bladjes van de boomene

Doet z.y verdorren , en met Z-ulkjen overmoed

Dat zjy met rede my't gednld verliezen doet.

Dus fprak de droeve Lentcom haare ramp te ontvlleden

Verzoekend' dat men tog de Winter zou gebieden

Niet weér te kecren als haar tyd verftreeken was,.

En dat de Zomer met haar' hitte niet te ras

Zou komen, dog het hep, helaas! dcLente tegen,.

De zon liet zig door haar in 't minde niet bewegen,.

En hoe zy had geklaagd, geredcneert, gebeén>

Hetgingzyn ouden gang met haargelyk voorheen.

Zy door decz' vveigcring met gramfchap ingenomen.

ZwoLT, dat zy nooit voortaan weér voor den dag zou komenr,.

Dat zy de zorgcn van het cerfte jaargety

Verwierp, en van zig iliet, dat au de winter vry
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Na haar genoegen zig daar mede kon bemoeyen

,

Dat zy het vaaren liet , dat bioeyen wou mogt bioeyen ,,

Dat zy een and're plaats wel zou na haare luft

Verkiezen, daar zy kon metvreugdc, vrede, enruft

De felle Winter-kouw en Zoma-hitt' veragten.

Toen IS zy daadelyk , myn Phillis , zonder wagtea
Geklommen in uw weezen daai' zy woont,.

En ons geftaag de zoetfte verwen toont,

Daar doet zy fteets de lietfte bloemjes bioeyen.

En duizend lagjes en onnos'le lusjes groeyen

;

En zoo zy wys is zal zy ook geen deel van 't jaar

Zoo Ichoon een woonplaats flegts bewoonen willen,maar

Altyd beminnen : daar , daar heeft zy niet te vreezen

Dat haarde zomer ofde kouw zal (chaad'lyk weezen

,

Daar zal zy met vermaak haar lot verandert zien

,

Dewy 1 , daar zy nog naaw drie maanden kon gebien

,

Voor heenen , 't gantfche jaar hier zal in welluft Iceven

,

En fteets haar' zoetfte ea lieffte vrugtcn geeven.

't' Zyn mogelyk deeze gedagten ook geweeft die HorMius hcb-

ben doen zeggen , wanneer hy Hir^inus een vermaakelyk lee-

ven aanraade : lib: x. od: ii.

Fugitretro

Levis fptventas' , & Decor , arida.

Pellente lafcivos amores

Canitie
, facilemque [omnum.- .;

De poes'le jeugd viiegr ichielyk heerr,.

Met alle haar bevallighedcn

,

Een dorre grysheyd komt haar op de hielen tredem

Van wie geen vreugde word geleen.

Geen vrye dart' le minne-kisjes

Geen zagte flaap
, geen zoete rusjesv

En VUto , om Xamippe tot zyne Liefde te beweegen : dat de

„ Tchoonheid een blbem is die fchielyk verwelkt; daty. indien

j, men zyn tyd tot de Liefde niet naaw waarneemt^ men zon-

G 3 „ der
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,, der vrugt zyne jeugd door-brengt ; en dat den Ouderdom
>, met gaawe fchreden komt om ons onze goede dagen en
„ vcrmaakcn tcontrooven. Zic, lavie de PLitonpar M.Dacier
fol: mihi 98. 't Gecn naderhand zoo gemcen is geworden dat
men naauwelyk een minnelicd vind of het behelfl het : Torq:
Tajfo pronkt den tuin van Armide onder andere aanlokzcls

,

met een vogelop, die mede het zelve zin^t, Giemfalem: lihJ-

rat : cam: i6.fianz^: 14.

Deh mira fpuntar la rofa

Dal verde fuo modefia , e verginella

:

Che mez.0 aperta ancara., e mez.o afcofa ^

Quantofi mofira men , tanto e piu bella.

Eccopoinudoilfen, giabaldanz.ofa

Dijpiega i eccopoi langue , e nonpar quella^

jQuella nonpar , che dejlata avanti

Ffi da mille Donzelle., e mille Amanti.

Coji trapajfa al trapajfar d'ungiorno

De la vita mortale ilfiore , e'l verde j

JSTeperchefaccia indi&tro April ritorno
,

Si rinfiora elle mai , nejt rinverde

:

Cogliam la rofa infnl mattim adorno
Di cjuefio dl , che tofio ilferenperde :

Cogliam d'amor larofa , amiamo , har quando

EJfer fi pMote riamato amando.

Dullaart zingt hem dus in''t duits na.

Gelyk als een fier aardig roosje,

Wiens knopje nog bedekt het bloosje,

Zyn zuivre glans verbergd in 't groen

;

Eer dat het bloempjen is .ontloken

,

Zoo wenfcht men 't meer (wyl 't blyft gedoken)

Te hebben om zyn luft te voén.

Maar door de groote hitt' van buiten

,

Als het zyn bloempjen op gaat fluiten

,

Verdord terftond al d'Edle glans
; .

Men ziet^zynlevends kleur ontrukkcn,
Eer



ALLES BUIGT ZIG VOOR DE LiEFBE* ff
Eer 't een beminnaar af komt plukken.

Als 't oud word tot een roie-krans.

Zoo ook de bloemen van ons leven,,

Die door de tyd word opgeheven.

En afgeworpen , keert nooit weér

;

Wanneer als zy ons is benomen
j

Geen jonge jaaren: weder komen

,

De jeugd word nooit vernieuwd zoo teer.

Laat ons de vrugt, die 'fuchtens wallen,,

(Eer 't nootgeheim ons komt verraiTen ,.

Des avonds » en het bios verflind)

Dan in de frifle jonkheid plukken

;

De minne pylen 't hart ons drukken.
Mind zoo gy ^^eezen wild bemind.

By Guarini gaat Lzkcs verdeit: pafi : fdiatt: i..fccnvx,-

Come fzegt hyj amore
In canuti penjier Ji difconviene

,

Coji la gioventH d'amor nemica

Contrafia al Cielo ,.e la Natura offmde.

Soo weynig als het paft dat oude lieden minnen,. '

Soo weynig paft het dat een jongeling fyn finnen

Als vyant van de min, den Hemel tegen ftelt,

Daar meed' hy lyfen ziel befchadigt ende quelt.

Men vind ook in de zede-Ieflen van Confntmsy dat hy den;

„ menfch raad , zig in drie ouderdommen van drie zaaken te

„ wagten , namentlyk in de jeugd van de ongeregeltheden*

„ der Liefde, in de middelbaare Ouderdom van de pleitzugt,.

„ en in denouderdom van gierigheid, zie les noHV&lles. conver-

jations de Scudery pag, i2o. dog dit alles niet jegenftaande zya^

alle verpligt voor hem te buigen,.

Ouy tout age eji- Jkjet a ce maifire^ ahfoltil

Et tOHt eoeurpeut aimer quand le Ciel Va vonlu ^

l'Amour ti&nt fous fes IqIx toutes nos defimea,.

Sm
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Son Empire s'efi/md fur toutes nos annees i

Ondoiten tous les temps craindre Jes trahifons ^

Et VAmour efi n-n Dien de toutes les faifons.

Wat ouderdom liet oolc mag wcezen

,

Zy buigt zig daad'lyk voor de Licfdes oppermagt,

Geen hart, 't geen als hy wil niet word tot min gebragt,

Ons lot is nooit zoo hoog als zyn gezag gereezen.

De Liefde is meefter van alle onze leevens dagen,

Zyn flagen zyn altyd gewis >

Vrees, vrees, dan altyd zyne laagen

Dewyl de Liefde een God van allejaaren is.

Op deeze wyze zingcn de Goden zelf by T. Comeiile Circe ,

Trag: Æ: ^.fcenX 11^

Les plaifrs font de tous les ages

,

Les plaijirs font des toutes les faifons ,

Tour les rendre permis on f^ait que le plus fages .

Ont fouvent trouve dej raifons.

Ilions, chantons

Folatrons, fautons s

Les plaijirs font de tous les ages

Lesplaijirsfont de toutes lesfaijons.

De min miftaat aan geene jaarcn

De Min voegt wel op alle tyd

De wyften hebben nooit geen moeiten willen Ipaai^n

,

Om aan te toonen datze ons wel ftaat en verblyt.

Laat ons lacchen , laat ons zingen

,

Laat ons danfzen, laat ons fpringen.

De min miftaat aan geene jaaren

,

De min voegt wel op alle tyd.

Zelf weet een Oud man dit gebrek tot zyn voordeel te dui-

den.

Dans lefeuviolant (^zegthyj dont je reffens CoutrAge,

On ne remar^ue rien des froidettrs de mon age ?

tAmtnr
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.1'Amour auxjeunes coeurs donne ordinairement

:

.Tour beaucoup. d'amitiébeaucoup d^empdrtemcnt ,

Jilais quandd'Hntraitpefantcepetit Dieu nousbUjfe^

J^IoHS , en qui Vage meur augmente lafagejfe ,

Sommes hienphisfaumis , pbisdifcrets-plus ardens,

Etnotrefoy confianteal'efpreuve dutemp.

Men Ican de koude vanmyn' ouderdom niet merkea,

3n't hevig vuur 'tgeen in myn boezem komt te werken
Eenjeugdig hart , met min gevult , heeft in 't gemecn,
Veel tederheid dog oek yeele ongeregeltheén.

Maaralsdeminonsmeteenzwaarefchigtkomttreffen I

.Zyn wy , die alles wel door d'Ouderdom beiefién

,

Al veel eerbiediger, en heviger, en met
Een trouw verzelt die door de tyd niet word verzet,

Anacreon verdeedigt in zyn Ouderdom zyne vermaaken en

minneryen vry aardiger in zyn elfde gezang, zegt hy na my-
ne vertaaling.

De zoete meisjes zeggen my,
Anacreon, waar zyn uw' zinnen?

Denkt gy nog om het lieve minnen

,

Uw' frifze jeugd is lang voorby

:

Uw' jaaren zyn te hooggereezcn.

Kom , neem eep fpiegcl , kom > wel aan,

Bezie het zelf, bezie uw weezen

,

;En zie hoe grys en kaal uw' kruin en voorhooft ftaan-j

Voor my j ik weet niet of myn lokken

,

Myn reets zyn door -de tyd ontrokken

,

Dan of zy my nog zwieren om het hoofd

,

Maar 'k weet wel dat een man , wiens hooge reélcsTan jaaren^

Hem ånders niet dan haaft het naare :graft belooft,

Met grooter vierigheid niets moet ontzien nog Ipaaren,

Het geen zyn welluft en zyn weelde maar kan voén.

Om dat de dood hem die ook ecr zal miiTen doen.''

H Ea
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En indien ymand de Moeitcn wil neemen om het 34, 3S, cni

A/fte na te zien , hy zal ze niet min aangcnaam over dcezc.

ftof bevindcn.

Ik meen men derhalvcn met reede m^ xeggen.

JSTous devons deux tributs des quon mus met aujourI .

Notre vie 4 U Mort , & notre arne a i'Amoun

Tweecyniénzyn'er hier te gccven
Daar niemand immer mis van vieh
De wreededood begeert ons leven,

De ^ætemineidonzeziel.

de:
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iDE liEFDE IS ONBEGRYPELYK.

OLiefde , wie befcliouwt uw* goddelyke ftraalen.

En zict cerbiedig zig nict aan die luifter blind ?

Wat ftcrk vcrnuft 't geen zig niet ftraks bencepe vint

Als't uw vermogen in zyn top wil agterhaalenf

Jaj Liefde, dit bewyft uwe almagt zondorcnd'

Dat, dieu'tmeeflewaanttekamcn^'timnjftekent*

Hi DE
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enbeKoeft, om de waarheid hier van te hebberi,

niet meer , dan een hart 't gecn waarlyk verHeft

is; het zal terftond uitroepen met Ty.rfis ^

Arfire i part: liv."/,

Mbn Dieu ! qnel efi le mal dontjefuts tommentif-

Depuis qpte je la vis cette Cleonfi belle

,

fay fenty dans le CDCur une douleur nottvelle -,

JEncore que Jon Oeil me l'ait foudain ofie'.

Depuis d'unchatiddejtr je mefens agité.

Si toutefops dejtr tel mouvement s'appelle

,

De qui leingement tellement s'enforcellé

,

jQu'il joint a fon dejfein ma propre volonté. -•

Dececommemementmonmal^prisnaijfancei
Car depuis le defir aeereut fa violencey

Et fondain je perdis & repos & repas

Ah lien de ce repos^ néqmt IHnqmetude

,

jQui ferve du defir bafiit ma fsrvitude s^

Oefi le mal que je fens ^ & que je fjantens pas.'

Ach Hemel! welk een kwaal doet my de pyn'verdrågen?
Zints Cleon zig zoo fchoon had voor myn oog vertoont

Voelde ik ftraks in myn hart een nieuwc fmart opdaagen,

Schoon 't niet by my meer maar in haar liefaanzigt woont.- -

Zints voelde ik my fteets door een heete drift ontrocren:

Zoo't ook een drift kan zyn, die door het tovet-zoet

Van die ontroering, zelf de rede kan vervoeren^

Zoo ver, dat ftraks de wil haar opzet volgen moet.

^fWasdeezebron dip al- myn kw^ai heeftop, doen komen;
Haar' hevigheid heeft zints die drift fteets aangenomen

,

En ftraks zag ik myn ruft en luft vervlogen , ja

lå plaats van ruft worde ik door onruft fel beftredé

,

,,. ',; H"3: •

'^

Die-;
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Die, flaaf van deeze drift myn flaverny hclpt fmcden^

En dit's de kwaal die'k ly en die ik niet verfta.

't Is wel waar dat alle Philofophen genoegzaatn van de Lief.

de hebben gefchreeven en getragt haarmet woorden aftefchil-

deren, dog ik meen met Je la Chambre dat niemand van haar

2ynen aart en toorfpronk klaarlyk heeft ontdelct,, en dat die

geene, die, wanneer hy de Licfde zou befcbryven zeide hetis

iets ik^weet niet ivat, 'tgeen komt vunik^'weet niet waar, en

x.ig ik t^eet niet hoe keweegt : het wel het naafte , getroffen

iheeft , zie les CharaEters des pajfiotts cap: i. part: x. Indien

men nu minnaars wil hooren , die het dcx)r ondervinding

wel meeft behoorden te weeten zy fpreeken alle meeft op den

voet van Tyrfis. Daniel Heinjius zegt, dat hy geen oorzaak

nog iets weet en dat h.ti genoeg is zoo men flegts zonder ver-»

ftand bemint

:

Omnia nefcimns caujfam ne^Ptenovimus uRam y

Mt fatis efijt quis non fapienter ornat.

Een ander rocpt op zynen trant uit , of de Liefde ziekte df

razerny is , of iets dat zig enkel in de grootfte verftande ve-

stligt.

SeMfuror eftfen morbns Amor , feu mentis imagtu

Sive aliqmdfttmmis qmd latet ingenijs.

By Guarini zingen de barders om de Liefde te befclii'yven \
Pafiorfid: att: 5. choro

Raro mofiro ^ e mirahile, d'humano

E di divino afpetto ,

Di vedercieco^ & difavtr infano.:^

Di fen/o , e d'intelletto

,

Di ragion-, e dejtaj^onfufo affetto*

Seldfaam fchepfel, en wat wondersl
Van gedaente wat befonders I

Wam
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Want gy Ichynt een Godt te zyn

In een menfchclyke fchyn j

,

Siende ,.. zyt gy blindt van oogen j

;

Wys met zotheidt over togen j

.

Gy zyt een verwait krioel

Van verftand en van gevoel

,

Van begeert en van de reden ,

,

En van veel genegentheden ,

,

^inanU åott Siratonkezt^^vt AU: i:feen: f:

fvfens cequen ejfetje nefms exprimer ,

,

Afaisjenefcaypas bien encorjicefi aimer.

'k Voel in myn ted're ziel een vreemde ontfteltenis ,

,

Maar 'kweetnog niet,.Zenone of dat beminnen is.

Øp een andere plaats noemt hy haar : een aangenaame fliiawte

die men Liefde noemt:

Cette långuer qniplait & quonappeUe Amour,- .

By Longepierre zcgt een harderin van haar minnaar fpreekén-

„ de : ik wierd gewaar dat myn hart zig , door een zeker ik-

„ weet niet wat,, en zonder te weeten waarom ,, voor hem-

5, verklaarde.

.

Etjefentoismon coenrparunje nef^ay qnoy

Sedeclarer pour Itty fans bienf^avoirppurc[Hoy,.

Bltiimer ipreekt zig zelve op deeze wyze aan

Wat vreemder harts toeht werkt in myn verwardézinnen ?'

. Wat reede zyn'er die my porren tot beminnen?.'

Is 't luft tot fchoonheid die geprent-word in myn zin?
Hoe vat ik beft de kragt en eigenfchap der min?'
Ik weetrnaau wat het is ; wat naam zal ik het geeven ?

^ Is Icevend dood te ^yn , of 't is een fteryend ieeven j >
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Natuurlyk toov'ren , daar het hart door werd gepoit.

En daar de reed'lykhcid ftcets door beguicheld word.

Een nodig, willigkwaadi een luft, die teallermeeften,

Werkt op de zinnen en verwarren doet de geeften

;

't Is een verhuizing van gedngten ; en een Imart

Die vaak het lighaam doet veranderenvan hart.

iBy P: Corneille , Med: aSi: z,fc: 5". vcrfchoont zig.iCrf/iy^ over

.'haare hefde tot /'afon, met deeze woorden.

SoHvent je neji^ay quoy cjuon ne peut expfimer

Nousfurprend, mus emporte & nousforce d'aimer.

Et fouvent fans raifon les objects de nos ftames

Frapent nos yeux enfemble , & faijijfent nos arnes.

Zomtyds een 'k weed nietwat , 't geen niet is uit te drukken^

Verbaaft, vervoert en kan ons tot deminverrukken,

JE,n dikmaal, buiten rcen, het voorwerp onzer min
Komt naauvv'lyks voor het oog of neemt de ziel ftraks m.

Trifian fchryft in een zyner rainne-brieven : dat hy niet wift

„ welk een verborge aantrekkelykhcid hyr in 't weezen van

„ zyn beminde had gevonden, die hy in alle anderen nietont^

„ moete , en dat hy gedwonge v/as te gehooirzaamen deeze

j, byzopdere magt die Jiy gevoelde., die hy kende dog niet

„ kon uitdrukkén. fenef^ay fzegt hy) guel charme fecret fay
trouv'e dans voftre vifage , t^ueje ne rencontre point dans tous les

,aHtres &jefuis contraint d'obeir a cettepuijfanceparticuliere queje

.reffens ,
que je cfi.gnois

., & ^ue je,ne puis exprimer. De LiefUe,

zegt Teyarca ergens , is een verborge vuur , een aangenaame

wonde, een zoete biiterheid^ -een vermaakclyke ziekte, een

linaakelyk vergif, een lieffelyke ftraf, en een lieve dood : dog
door al zulke beichryvingen fchynt hy mecrte kennentegee-

ven, dat hy niet te befchryven is; veel beter heeft hem Sapho

afgcbeelt in haar gezang't.geen wy Lo^tginus fchuldig zyn
,

waar in zy
,

gelyk den zelve Longinus aanmerkt , alle Om-
ftandighcden en uitwerwerkingen van deeze hart-togt by een en

op zyn oi:dre brengt. Defpreaux QnJLongepigrre hebben bet in

Jbaaifi
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liaare taal zoo lieffelylc over^ebragt , dat ik mede , om myn*
lands-genooten deeze zoetheid niet te doen mifzen, het vei-

iiolken heb beftaan.

SAPHO aan haar. ..

Die zig geftadig met uw byzyn kan vermaaken,'

Uw' zoete tover-taal mag hooren , en uw kaaken

Met lieve lachjes zien verfraait, die kan ligt wraak^h
'tGeluk der Goon.

Die taal die lachjes zyn 't, die my het hartonfteeken,

Want (Iraks op uw gezigt zal my de fpraak ontbreeken

,

Diewelluft raaakt myn tong, door lout're vreugd bejfweeken

,

Gantlch zonder toon

:

Een fyn en hevig vuur doortintelt al myn aåren,

Ik voel 't verflaawend oog als met een wolk befwaaren

,

't Onfteltgehoor kan niet als heel verwart vergaåren

Een dof geluit:

Het kille zweet doorwelt myn kragtelooze leden

,

Ik beef, 'k verbleek , de pols gevoelt geen klopping mede,
In 't kort het fchynt myn ziel door min reets is geglede

Ten li^haam uit.

Waarlyk indien ymand ooit een hevige Liefde heeft kunnen
befchryven , het is Sapho'm å'it gezang geweeft, en ik zou
met Longe-fierre wel gelooven , dat het Åacine voor hem heeft

gehad wanneer hy Fhadra doet zeggen-

pe le vis , je rougis
, je palis a fa veue,

"Un trouble s'eleva dans mon arne ejperdu'é.

'Mesyeux ne voyoientplus,je nepouvoisparler

,

fefernis toutmon corvs& tranjir , &hrptler.

Zoo dra'k hem zag voelde ik een heimelyke fchril?,'

fk Veranderde van verw op ider oogenbCk.

; I " Myne
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Myneoogen konde niet meer zien: myn' tongnietfpreckcni.

Ik voelde fint een vuur in myne ziel ontfteeken..

Maar hoe zy dé Liefde ook af willen beelden zy zullen moe--

ten bekennen , dat de konft, om de Liefde te kennen, door

de natuur alleen gcleeit word , Ars efl artium , ars amoris 5

CHJHs Magifieriumipfa Jtbiretinmt natura ^ gelyk Tvrq: Tajfo,.

wytloopiger zingt , Amint : att:fecond: choro,

Amore , in ejuale fcola

,

Da qual maejiro s'apprende ,

La tuaji lungae dubbia arte d\amare?'

Chi ninfegna ajpiegare

Cio che la mente intende

,

Afentre con Pali tuefovr'a il Ciel vota fT

JSfongik la d.otta Athene ,

JSfe'l Liceone'l dimofirai;

Non Feho in Helicona^,

Chejt d'amor ragiona

,

Come colui ch'imparaj

Freddo neparia , e poco ,.

JMon ha voce di foco ^

Come a te ji conviene ^

Non alz.a i fuoi penjieri

A par de' tuoi mifteri.

Amor , degno maeftro

Solttifei di tefiejfo ,

Efol tufei da te medejlmo cfpre^^o ,

.

Tu di legger infegni

A i piH rnflici ingegni.

jQuelle mirabil cofe

,

Che con lettre amorofi
Scrivi di propria man ne gU occhi altrtff f

Tu in bei facondi d'étti

Sciogli la lingua de'fidelt t**<^'

'

-£ fp^Jfo (o firana e nuova
Eioijuenx^a d'amore)

Spejfo in nn dir coufufi 5
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lE'n parole interrotte

Meglio fi effrime ii cwt^

E piu par , che Jinimvay

Chenon Jtfdcon voci adørné , e dotte •

E'IJilentio encorfuole

Haverprieghi 3 éparole.

jimor , legganfurgli altri

Le SocrMtb'he carte,

Ch'io induehegli øcchi a^^Pindero f«<?/?' artt:

E perAeran le rime

De lepennepikfaggt

Appo le mie felvagge

Che roz.a mano in roz.a fcorz^a imprime,

O Liefde , wie heeft ooir beftaan

Uw' konft , uw' groote konft te ontleden'?

Uw' konft vol twyffelagtigheden

O min, waar is het ooit gedaan

?

Wat fterk vernuft begrypt dat zoet,

Het geen de ziel, wanncer zy, door uw vuurgedreeveø,
Op uwe vleugels door de Hemel komt te zweeven,

In zig bevat en gy de zinnen fmaaken doet?
Dit heeft het wyze Atheen,

In haare fchool voor heen,

Ons nimmer kunnen toonen

^og alle die den Helicon bewoonen

:

Schoon Phebus zelfs hier van, als een die 't onderregt

Wil :^reeken, 'tis te laf te weinig't geen hy zegt.

Hy weet zynwoordennietdoorzulk een vuur te ontfteeken

Gelyk u eigen is j Hy heft zyn geeft wel op
Maar zyn vernuft klimt nooit tot zulk een top

Die by het hoogft' van uw geheim kan zyn geleeken •

Gy Liefde, gy, gy kunt alleen

Een waardig leeraar ons verftrekken

Gy , gy alleenig kunt ontdckken

,

Al uw' verborgentheén

.

Cry leert de domfte geeft die wonderheden leezen

Die gy met trekken vol van minj
'''

\% Weet
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Weet zelf te fchryven in

Het lodderlyk gezigt van een bevallig weezen

:

Gy zyt hct die de tong ontbint

Van die na uwe wetten leeven-.

Om zoete woordetjes te geeven

Waar meé men altyd overwint.

Zoo dikmaal als het hart zia beevend' komt te ontdekkeit

(O wonder!) en het halfgefprøoke woord
Eerbicdig zig in twee beklerade lippen fmoort

Kan het een ander hait het allermeefte trekken

,

En drukt veel beeter, dan in welgefchickte recn,.

De zoete fmart uit van een ziel vol tederheén :

Ja 't zwygen zelf heeft zyn gebeden

En kan zomtyds veel meer als alle fpraak ontledem.

Dat and'^i-e dan, O min haar tyd

Befteden in geleerde boeken,

Ik zal die kunft alleen in twee fchoone oogen zoeken,
Daar weet ik dat gy meefter zyt

:

Dus zullen de allerfchoonfte digten

,

Door hoe verheve pen voor neen

Gefchreeven, aanftonds moeten zwigten

Voor 't geen myn hånd heeft op een ruwe fchors gefneén.

Ik kan niet nalaaten by dit van Tajfo te voegen de Elegia van

J>: HeinfiHs hier voor aangehaalt : te meer alzop dezelve door

my is vertaalt , waarlyk zy verdient het j Heinjius beweert

ons gevoelen in 't bcgin met zyne gewoonelyke welfprekent-

heid en vuur van poefy , en eindigt met een aangenaame fa-

bel.

Seu furor efipu morbus Amor , fermentis imago

,

Sive aliquiå.magnos ejuod.frobat ejfe Deos.

Cogimur & Divos Jequimur , fato^ue. minores

Imus , & huic noxa dedita turba fumus.

.Qui tenersj: vultus , cjui laBea colla genafque

Invidiam culf<x, credit hab.ere fu£ ,

Errat,.
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Mrrat, & infelix caufas Jibi cjUAritinanes^

Errat , & autorem nil putat ejfe Deum.
Omnia nefqimus. , caufam neque novimus nllam ,.

Et fatis efi,fi quis non-fafienter amat.

jQuam miferefi ,
quemcunque juvat quod eomfrobat altef^.

Et facilem' cuLpam quam tueatur håbet

!

.Quem faciespulchr^, quem fromabjolvitamicéi

Protinus-f & quo'uis judice liber abit.

Qui Jibi rtT/aUm pariter tefiemque furoris

Invenit , & prudens-, fed male- tutus , amat's:

CunUaque commsndat qua commendantur ubique ,

,

Et niji quod nulli difplicet illud håbet ,

"

I^os aliquis ctzcos- aliquis nos dieat ineptos ,

fudicium tanti nec putet ejfe meum

,

Atque aliquis-quinrat , quodnon bene Hovimus ipjt,:

Cur placet hac-, oculos cur rapit illa tuosf

Gynthia lafcivis. animum tangebat acellis,

Inqenii contra date Corinna fui.

Lesbia cantando , Nemefis farmofa loquendo,.

Gratior ajpe^u pulchra JSTetzra fuit.

Nos neque formofam neque dicimus ejfe difertam \,-.

Non fades culpA c^anfa nec ora me<&

:

Plus aliquidformå ,
plus eft oculifquegenifque ,

Plus aliquid toto corpon qtticqmd amo.-

Si nihil efi , . tamen illa mea eft : liceatquefuroris

Dicere nec caufam nec reperire mei.

Quam facile efi pulchrA faciem laudare puelldt,,.

jQuA quia formofam quifque putabit , erit

!

Quam facile efi totas oculis ajfcribere culpas

,

Atque aliquid pro,fe dicere paffe fibi !

Afe nihil in tota plus ipfa tangit amica.

Hoc fatis efi : mentem detinet ipfa meami.
G&tera Divorumt gremio commijfateguntur,,

Atque- aliquid coecdi^relligionishabent.

Sic fuperis vifum , fic qui regitomnia JOivum^.
Fataque nofira fuo numine condit , Ainor.

In Veneris regno locus efi , ubi fata canuntur^

Et totidem Parcss mater Amoris håbet.
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In Syr'iA Incis , i^ua fe Cephaleia conJHX

Exerit , & frimo lumine pngit humum
,

Cyfridis aterna nemus efi , tthi nulla. ferarttm

,

Nec nifi- quA Veneri facra , "vagatur avis ,

" Ajfyrios Div& thatanws , & Adonidis hortos

,

Si memini
,
pulchratn Gracia dicit humum.

In medio JiIva , domus eviolifque rojifque

Surgit , & hane circum fura fufurrat acjua:

E lachrimis fluit illa Dea , ejuas fudit in herhis
^

Cum rigido Ufus dente maritus erat

,

Cum puer infelix animam exhalavit Adonis
,

Et dominA pendens faucius ore fuAi

.IngenuA frondes , virides fecere columnas

,

Fa Veneris myrti
,
pomaqne digna legi.

jQuA teneri juxta fimper glomerantur Amores,
.Quot volucres Ather , Jilvaque nutrit apes.

Cypris odorato thalamum JiH legit in antro
,

Summacfue divini culmina montis håbet

^

.Pajithee juxta
,
juxta par dulce firorum

.

Aurea formofa fiamina pingit acu

,

Nominaque intexuntpropere quas jujjlt amantum.y

Et juvenem fiquitur quctque puella fiium,

Hos puer e turba vicino in cortice Jignat

,

Et totidem duBus proxima myrtus håbet.

JVos quoque
, Jl quafides , myrto fueramus in illa.

Ulterius non efi caufa fetenda mihi.

De Liefde is ziekte, df raazcrny

Ot 't is een denkbeeld onzer zinnen,

Of iet nog grooter, 't geen danr binnen

Bewyft een opper-heerfchappy.

Wy volgen zelfs ten deel zyri' wegen ,

Ten deel door dwang 't bevcl der Goon^
Het nood-lot geeft ons zyn geboon

,

En maakt ons tot die kwaal gcncgen.

Die in een zoet en teer gelaat,

Twee roode lipjcs, wel befneede;

£n
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En malze boezem, de eerfte rede

Van zyne Liefde izoeken gaat,.

Dwaalt ver van't fpoor,en tragt te ontdekke«

lets, 't geen hy ninimer vinden zal,

Hy dwaalt, en kent in dit geval

Die magt niet die hem komt te trekken.

Wy weeten niets wanneer wy minncnj

.

Geen rede is ons in 't m inft' bekent,

,

En 't is genoeg dat onze zinnen

Tot niet .te weeten zyn gewen£,

Wat ongeluk voor een, die mint'

Het geen een yder kan bekooren,

Dat nooit zyn' min hem komt te vooreii!

Ten zy hy flraks de rede vint.

Dat hy in de oogjes van zyn fbhoone j,

In haare lokjes daadiyk ziet,

Waarom hy haar zyn' liefde biet,

En flraks zyn onfchuld kan vertoonen^

.

Dat hy zyn meede minnaar ziet

Steets blaaken in zyn hevigheden:

Dat hy wel na de meefte rede

Bemint, maar juift zoo zeker niet.

Dat hy niets ånders pryft dan 't geene.:

Een yder met hem pryzen moet.

Dat hy geen andere keuredoet

Dan die een yder doet met eenen

.

Schoon ons nu ymand als voor blind 1

Øf zinnelooze komttefehelden,

.

En zegt die rede niet te gelden ,

.

By een wiens hart heel teer bemint;.

En mogelykmy komtte vraagen

Hét geene ik zelve geenzints weer, >

Waarom nu :die u boeyen fmeet,

,

En die u weder kan behaagen ?

:
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Propeitius zag zig in brand

Door Cynthiås welluftige oogen;

Het hart van Nafb wierd bewogcn
Door zyn Corinnas vlug verftand^

£n Lesbia kon door haar zingen

Catul' bekooren , .door haar praat,

Kon Nemefis , door haar gelaat

Næera weér TibuUus dwingea

Maar ik erken in myne min
Geen fchoon gelaat gcen lieve lonken,

Geen praat kanmy het hart ontvonken

,

Geen zang dringt my ten boezem in.

't Is meer als fchoon 't geen my doet lieven,

't Is meer als wang-en lippe-rood

,

Al't fraai^t geen't lighaam ooit befloot,

Kon nimmermeermynhart door^rieveo.

Is 't nu een niet die my doet blaaken

'k Bezit nogtans myn lief , laat my
Dan geene rede kenbaar maaken

,

Nog zoeken van myn vryery,

Hoe ligt kant ymand 't fchoon gelaat

Van zyn beminde in topgaan haalen ?

Die, wyl hy elk dus kan doen dwaalen..

By elk voor fchoon te boelc dan flaat;

Hoe ligt gaan zeggen ? dat haare oogen

Zyn de eenige oorzaak dat hymint,
Waar in hy ftraks zyn onfchuld vint

En alles wyt haar groot vermogen, .

Voor my 'k bemin niets, dan alleen

In myn beminde , myn beminde

,

Zy kan alleen myn zmnen binden,

En dit ftelt myn ganoed te vreén,

Het overig word van de Goden
Voor ons verborgen , en het is

Voor
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Voor ons vernuft vol duifternis

iEn heeft een blind geloof vannoden,

Dit is door 't aangenaam geweld

Der Min , die door zyn'mjnne-vieren

Al het gefchaape moetbeftieren

Dus goet gedagt em vaft geftelt j

Want in het groote ryk der minne
Hecft ook het nood-lot zyne fteé

De blyde Venus heeft al meé
Haar drie byzond're ichik-godinnen.

In het oofte, daar Auroor
Eerft haare aangenaame ftraalen

Laat op 't nugter aardryk daalen

Heeft de fchuim-godinne voor

Haar een luft-plaats ekgekoOTen,

Daar zy vec nog vogels lyt

Dan die haar zyn toege-wyt:

En haar eige toebehooren.

't Oudc Grieken.plagt die ftreek

Venus luftprieel te noemen

,

En Adonis hof te roemen.
In het midden vloeit eenbeck

Die fteets met zyn zuiver water^

Gm viool-en rooze-blaan.

Dieom een prieel daar ftaan,

Maakt een mompelend geklater.
. , ,

Deeze teek is om Adoon^
Door de traanen die zy ftortte,'

Toen het zwynzynleeve korttc,'

Voorgebragt; ToenMirrhåszooni
Met de dood reets op de lippen, ^

Aan haar lievc hals nog hing,

Duizend kusjes nog ontfing.

En zyn zieldus liet ontllippen.

K Roms-
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Rontsomditprieel, 'tgeenmet.

Mirte-blaan aan alle zyden, ;

Om de hitte te vermyden,, ^^

Is op't allerliefft' bezet,

Ziet men minne-godjcs zweeven^
Mct zoo groot en lief geweld,..

Als men 's zomers ziet op 't veld

;

Byen. door malkanderftreeven.

Venus heeft hier haare troon

In het midden uitgekoren^

Daar zy yders klagt kan hooren

En doen weetcn haar geboon.

Hier héeftzy haarfchik-godinnen;

De bevallighecn, die met
Goude draaden, nahaar'wet

'r Noodlot van de liefdc fpinnen,..

En men weeft met eenen daar

,

Na het Venus goed kan vinden,

Van die zy vvil t'zaamen binden

Dan de naamen door malkaar
j

En die naamen worden mede
Van de Minne-Goon terftond

Op de mirten daar in 't rond

.

Ih hun grocne fchors gefnedé.

En zoo men dit geloof maggeevcn

,

Myn naam was mede daar gefneén;

'k Wil verder niet na de oorzaak llreevcn
, .

Myn hart houd zig hiermeé te vreén.

fdhannes Secnndus lib. v.elég: i\ zegt, dat de Liefde, wanncer'

ny gebooren wierd , zyn noodlot kwam voorfpellen , en hem

.

van zyne jonkheid af al onder zyne llaaverny bragt : by Gil-

bert, word Endimion, wanneer hy de rede tragte te weeten ,,

waarom hcm Diana beminde , van de nagt dus beantwoord ,

.

In zyn Dian: & Endim: trag: aB: %..fc: 3.
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'Vous voHlez.vainement decoHvrir ce fecret '.

*Car la Devinitécfuon adoreen Cithere ,

-JSTa jamais rev^léc^t important mifiere :

Zé'on donne de VAmour , & Von devient amant ,

-SanspoHvoirbienfcavoirnypourqHoynycomment^

Par desfatales loix , & desfecretes catifes ,

Amourfousfon empire ajfervit toutes chofes ,

Et de toHs les Amans les defiinsglorieux ,

En des lettres defeufontgravez, dans les Cieux j

Par cesfacrez. decretz. la Deejfe vous aime j

Ik zaPer de veftaaling van Lingelbach byvoegen.

Gy zoekt, hoewelvergeefs, die oorzaak na tejagen,

Waar dooru fterflykheid haarGodtheidkanbehagen
V/ant die is^maar alleen aan Cithere bekent

:

Zy heeft die reedenopeenvuurigbladgeprent,
En in den hemel vaft gehecht : en door dees reeden

Bemind zy uwe deugt.

Dus hebben , meefl: alle digters de oorzaak van haare lieMe

onder fabulen bedekt , om te kennen te geeven dat zy ze niet

konden begrypen. Derhalven is in dit zinnebeeld de Liefde

aan de eene zyde met een eerbiedig gezigt na het hart wel af-

gebeelt : om te kennen te geeven , dat men de Liefde , niet

als van verre en eerbiedig kan befchouwen , en fchoon men
haar, Vuur, Schigten, of Banden nocmt , men nogtans hier

mede iets wil te kennen geeven 't geen niet te begrypen is :

aan de andere zyde, geblind, om dat zy in de oogen (alwaar

Zy, gelyk wy elders zulkn zeggen , haar meefte kragt heeft)

met zulk een luifter uitbiinkt , dat zy onmogelyk af te beel^

den is : want, gelyk, de la Chambre , ie^t,Chara5i .-despalp

,,, Chap: z.part: i. 'tis niet te geloaven dat de Liefde geblind

j, word afgebeelt , om hier door de verblindheid van die harts-

5, togt uit te drukken , maar veel eer uit noodzaakelykheid ,

„ om dat men moeft verbergen , 't geen de fchilderkonft niet

„ kon verbeelden, waarlyk, ,vervolgt hy , wat verwen, zelf

„ wat Woorden zouden kunnen uitdrukken aJ die vcranderin-
"•^'

\ K 2.

"

„gen
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„ gen die de Liefde in de øogen veroQfZaakt ? hoe zou men'

„ kunnen verbeelden die glinfterende vogt die daar in flik-

„ kert ? die zedige mosyelykheid , die blyde droefheid, die

„ vcrliefde gramfchap , die men daar in verneemt ? dan ziet

, men ze van de eenc na de andere zyde draayen^ dan zig

„ zoetjes opheffen, zagjes weér daalen, en erbarmelykna'tbc-

^ minde voorwerp zig wenden : zomtyds blyven zy'cr op als

i,
of zy'er op gehegt waaren , zomtyds keeren zy'er zig weér

„ van daan of zy'ér door verblint wierden : dan zyn haarc

„ ftraal'en leevend en hevig dan zagt enkwynende, daniomen
„ zy vry en fchielyk voor den dag , dan fluipen zy , als be-

„ vreeft, uit by na gefloote oogfchcdels: in een woordalledo

yt beweegingen die alle andere harts-togten in de oogcn veroor*

j.zaaken zietmen inde Liefde alleen.

LIEFDE
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MEFDEZIET NAGEEN GESLAGT.

Be Hiefdé , wil gcffagt i nog roem:i^nog eer erkenneni

*t Moct alles wyken daar haar trotzc zetel flaat,

Geeninzigtwaaromzy in 't minffiie iets agter laat

,

^y weet hct hart altyd na haare wiFte wennen.

Die dan bcminncn wil flel vry zyn ftåat terzy s

De X;.iefde wil alken een opper heerfchappy«-

Kj;





EIEFDE ZIET NA GEEN GESLAGT*

FSl

koo wy inhetvoorgaande, wytloopi^ genoeg ,ge-

zegt hebben dat de Liefde de magtigfte van alle

haits-togten is, kan men ligt bezefFen dat de ftaat*

zugt ook voor haarmoetwyken:.
^

Non bene conveniunt , mc inunafede morantur ,

Jl^AJefias. & amor^-

jQuinaultdoet dit £///«• zel£bekennenAilrat:>^^: i.pen 5;

Des qnefouvris lesyeux , Aftrate , & la grandeur, -

ToHs deux , d'an charme egal , fecurentfraser mon coePir^,

J\/[on am-e egalement s^en trouvafenetrée ,

Afais cette egaliténefut^as de duree s

Ces deux divers tranfportsprirent un divers cours .*

f^eus mefme.Ambition , mais VAmonr crut toujoms*

Tweetochten tot myn hart gelyk'lykingelaaten,
'"^'

Van dat ik kennis kreeg, deftaatzuchten Aftratej

Beheerfchten myne ziel bei zonder cmdericheid

,

Van kragten eeven groot maar niet van duurzaamheid.

De ftaatzucht bkef bepaald de Liefde daai'entegea
^

Wies aan van uur tot uur.^

De verleege AmarilUs , in wien de Liefde , die grootsheid
nog niet had kunnen uitdooven, beklaagt hier om haare ftaatg,

by Guarini Paft: iidiÆ: z.fcem 5.

Che valne"* pin verdi anni-j

Titolo di belleza,

O fama d'honefiate -,

E'n mortalfangne nobilta celefie j
•

Tantegratie del Cielo, e de la Terra:

Qui larghi , e lieti camfi^.
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£ la feltet fiaggie

,

fecondlpafchi , epiufccondo armento ,

Se'n tanti beni il cor non e contento ?

En fchoon, Gy zyt vermaert, in 't groenftc van de jeught.

Van fchoonheit , rykdom , ecr , of wat gy wenfchen ineugt
j

Ja laat u fterPlyk lot van Goden zyn geiproten

Van Hemel en van Aerd', met zegen over goten;

Hebt landt , dat weelig groeyt , hebt Hofen Heerlyckheydt,
Hebt weyden dåer gy vedl vrugtbare kudden weydt,

Van fchapen , van grof Vee : ik vraeg (met groote reden^

Wat is dit altemael, als't hart niet is te vreden ?

.Zy vervolgt aldus

:

*'

JFeliee fafiorelU ,

Cni cinge a fena il fianco

Poveraji, mafchietta,

E candida gonnella i

Ricca fol di fe fiejfa ,

E de legratie di natura adorna ,

Che'^n dolce povertade

Ne pozierta Monofce , ne i difagi

De le ricchezjie Jente ^

j^a tutto ^uel pojfede y

Per cuidejio.d'haver non la tormtnta:

Nuda Jl j ma contenta,

Gelukkig' Herdcrin ! wiens lend'nen zyn omgordt
Slegt met een wit gewaedt, niet op zyn hoofs gefchordt;

Dog propertjes en net, daar in men ook ziet zwicren.

Een eige ryckdom , die natuur heeft willen cieren

Met aerdigheidt, foo dat fy felfs in arremoedt

Gecn arremoed' en kent, noch oock van't aerdtiche goedt

Geen ongemack en voelt ; dog fy befit dåer tegen

Het geen' haer niijimer tot begeerte l^an bewegen
Van llaet of rykdom : 't is wcl waer s'is arm en naeckt:

Maar door't vernoegcn is haer alle ding volmaeclit.

£n
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lEn eindigtmetdeezerede

Sola una dolce , e d'ogn^^jfannojgonthra

Cura leftanelcore.

Pafcelever.diherbette

la greggia alei commejfa i edellapafc^

Dé*[uo begli nochi ilpafioreUo amame,
-Non qual le defiinaro

Oglihuomini, olefielles

JMLat^ual le diede amort'

Etral'ombrofe.piant£

D'anfavorito lor Æirteto adomtf

Vagheggiata il vagheggia i neperlfti

SentefocD^amor y che nonglifcopra

:

Nedellafcopre ardor y ch^eglinonfinta;

Nftdaji, macomenta,

*S'en heeft niet ånders , als een fbete fbrg te dragen
,'

Van alle quelling, laft, en moey'lykheydt ontflagen,'

Defchaepjes, haervertrouwt, die weydtfé op 'i groene kniydt;

Sy weydt haar harder oodc : fy geefthem voedfel uyt

Haer vriendelykgeficht; fykryghthem naliaer wenfchen

Door liefd' , niet door 't befchiclc vanfterren ofvan menfchen.

Sy wert op 't vrindelykft' in Mirten fchauw belonckt

En lonkthftar hardertoe : fbohy haer hert ontvonckt

;

Sy defft , met vryer hert , hem dat wel openbaren

S'en kan geen brandt in haer die hy niet voelt verklareii^

Als is haerarremoedennaektheydttoegevoeght

Sy leeftfdes niet temin) op 't hoogfte vergenoeght.

Duslaatzigde Liefde door geen :fl;aat verblinden,'

JNefck amorprlfctscedtre imaginibus.

De liefde ziet op geen oude geflagten gelyk J)9Hx,it ergens

aegt.

, j
\ '

\j-

MajorumfiatHA ml in amort vaUm:
L Geen
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Geen wonder, want

Wy zoeken in de min, de gaven der natuur

En niet die van foituin.

Op deeze voet raade Horatius , voorhcenen Phoceus de liefdc:

van zyn dienftmaagd Phillis aan ; od: 4. lib: 2. waer van ik.

hier de vertaaling , doorK : Boon , enkel by zal voogen om:,

dat het latyn genoeg in yders handen , en wel te vinden is.

AAN FOSEU S.

Schaam u niet, Foféus, dat gy uwc dienftmaagd vleit..

Slavin Brizeis wierd om hare blanke leden ,-

Voorhcnen teeder vanAchilles aangebeden;

Een held, alombefaamt door krygsvoomchtigheid.

In hareboeyen, heeftTekmeflesfchoon haar heer,

Den zoon van Telamon , tot hare min bewogen.
De Atryd wierd mede door Kaflandres fchreyende oogeii-

Wel, in hct midden der triomf, getroffen teer

:

Na't Frygifch heir, door den Theiraalfchenwinnaar,waa-

Geflagen , en den griek , van tienjaar krygen mocde

,

^t Veel makkelyker viel, door Hektors walckren bioede,

Het oude Troje te begraven , in hare as.

Myn vriend, gy weet niet, wat doorluchtige onders van

De blonde Fy lis u , als hunnen fchoonzoon , achten.

Gewiflyk zy betreurt den vorftlyken geflachte,

Gewiflyk de afgunft der Huisgoon, %o veel ze kan.

Denk niet , dat , uit fchelms graaw , zy u zy toegedeelt

:

Dcnkt niet, dat zy, die zo getrouw zich heeft gedragen,

Die in de hoere winft fteets fchiep zulk een mishagen

,

Uit eene vuile moér zou kunnen zyngeteelt.

'k Prys openhartig haar geftalte, en fchoon gezicht;

Vcrban uit uw gemoed doch al het achterdenken

,

^^Pat ik ooit ftaat maaic, om met haar myn plicht te krenkeqi

Myn oudcrdom bevryt u s van die zorgen , licht.

Op deeze wyzc onfchuldigt Qvidius %ig zelve over zync lie^

de tot Cj2^Jfis: Amor: x. eL 8r

TheJfA'
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TheJfMfts ancilUfacie Brife'idos arfit ?

Serva Åi}cen£o Phaboé AmamdHci.
Non ego Tantalidemajornec major Achille,

jQiiod decuit Reges ,, curmihi tarpepHtem ?

Åchilles minde wél Brifeis zyn flavinnc;

CalTandra deed haar van vorft Agamennon minneai

Uc ben niet meerder dan Achil of Atreus zoon:

Enzouhet mymiftaan het Itond dievorftenichoon?

! By Mv.de Rotrou, zcgt Theadora, in zjnVenceJlas aB: x.fi: 4,

Jl^afs ne me flate point orgouilleufe naijfance ,

VAmourf^ait bienfansfceptre eflablirfapmjfance i

Etfoubmettant nos ceurspar defecrets appas

Tait les egalitez. & ne lescherchepasj

Alzoojuflr. Lefiail/e deiclve in duits heeft gebr^gt zal ikhaa-

jre vertaaling hier by voegen,

Maar, -wat mag ile tny zelfs met myn geboorte vleyen 1

DcLiefde, die't heel al kan dwingen en verleyen*

Regeerd wel zonder ftaat en kroon, als hy de wet
Door een geheime magt aan groote vorilcn zet

,

En dapp're helden , dievoor zyn ontzachb're fchichten,

In'tmiddenvanhaar zege, als overvvonnen , zwichten^

Hy maalaeenevcnwigtvan ftaat, maar zoekt die niet.

Maar Tiet is weinig dat een Princes ten aanzien van de liefdc

tot een Hartog dit zegt : Elifi gaat verder en geeft haar on«

^erdaan Afirate dit zelf in de mond : ABiz.fc: 4.

Xes inegalitez.^efont rien ejnand on aime j

£t quelque Rangs divers on deux coeursfpientplacer, I

,Quand VAmour les nuit , il les egale ajfex^^

Ål dé ongelykheid end

,

Waimeermea rechtbemind. En wat verfchilmen kend
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In harten , die verliefd , maar ongelyk van ffammeii.

En magten zyn , de band van haar gelyke vlammcn-

Maakt die genoeg^gelyk wanneerzy. die vcreend :•

Zelf weet de Liefdc, in een hart, 't geen benede zyn ftaar

bemint, meer zostheid dan in een andere die over een zou

komsn , voor te ftellen ; zy verbeelt haare zwakheid al»-

deugicn.

VAmmr efi un beati crime , & fa douce langueur

N'efi fas une.foHeJfg indigne d'un grand coeur.

Een fchoone mifdaad is de Liefde, en teer van aardV

Haar zoete zwakheid is geen groote ziel onwaard.

De miflaagen die zy begaat, ontfcbuldigt zymetde hevigheid

vao haare hartstogt die haar v£rblinL

.

^uid deceat , non videt ullus amans.

DieminLj-^vergeet zyn deftigheid.

Ja lélf doet zy het hart de grootfte edelmoedigheid daar in

begrypen, gdyh Mademoifel/e des gardins zeer wel aanmerkt

in haare Manlius aSt: i ./c: i. Alwaar zy , Kamilla , Torquatus

doet raaden dat hy op de deugd en eerzugt van zyn zoon ia

de Liefde niet veel zou betrouwca.

N'en croyez.pas , Seigneur , ces tittres homrablés ,

Lespieges de famourfontprepjue inevitables s.

U remplit les ejprits de vainesfittiony.

Il snerige en auteur desgrandes aEiions,

Et colore ah^ienfesfeux& lafaiblejfe ,

jQu'un Heros croit dev^ir fagloire afa Maitreffe:
Lejeune Afanlius s'efiime genereux
Quand ilfért dans lesfers un okjet malheureux £
£t ces mefmes appaspour cjuifon coeurfoupire ,

Ne Vauroientpas touchefur letroned'Epire-:

Cfifom la de I Amour Us noUes mouvetneni ,
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J^i nefont injpirez efnaux illuflres Amans j:

Et quand on reconnoififon injuftepuijfance ,

Jlfautfouler auxpieds Urang ?t!> lanaijjance^.
^

Myn Héer,. wil-niette veelopaldie eerbetrouwenr

Men kanzignaaw'lyks uit de minne-ftrikken houwen ;,

Zy weet ons hart geheel mer ydelheen te laån

Eiiitoont zig.als eenbron van-veel roemwaarde daan;

Zy weet een verw voor al haar zwakheen uit te vinden,,

Waar door een Held zyneeertocfbhryft aan zyn beminde ;

.

De jonge Manlius agt dit een edlé moed
Dat een bedroefd' hem^in haar' boeyen zugten doet ,.

Endeeze fchoont', waar toe hy hefde komtte draagenj,

Sou op Epyres-troon hem moog'lykniet behaagen.-

Dit zyn die edele beweegingen der min
Die zy niet dan -doorlugte minnaars geeft in 'f^ zin.

.

En als men onder haar gezag en wrecde magten
Zig neér buigt,.)iioet men flaat geboorte en røem veragteili

Dog het zoti weinig voor de liefde zyn indienzy enkel de

magt had om groote zielen op Haar minder te doen verlieven
j

neen, zy ontfteekt oøk harten' , van: geringe ftaat op verheve

Yoorwerpen : Dus mint Mirtillo zyn AmarilUs fchoon hy te-

gens Ergafio fegt : P.aJtor:§d: attil.fc: 2.

So ben Ergafio, e non mHnganna amorei.

Cl/a la mia bajfa^ epoverafortuna

Sperar non li&e inalcun tempo mat j

,

Che nimfafileggiadra , egentile,

E di fangue edijpirto , e di fembiante

Veramenta divina , amejtajpofa:'

Ben cognofcoil tenor de la miafiella

:

Nacquifolo a lefiamme^dmiodefiinQ
jyarder mifeo , mn digioirne degno,

(De Liefd'en heeftmy rriet tiedrogen) ickbeken ,^,

Dat myn geringe ftaat en armoe niet en lyden

Dafeåk mag hocpen^nu ,, of ooyt ,; te gener tyden g

L 3,
(Eeoi
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(Een nymph, zoo fchoon , (bo ryck, van adelyck geflacht^

Wiens geeftig wefén van een yder werdt geacht,

Recht Goddelyk te zyn, vol van bevalligheden)

Mytoteenlievebruid tekrygen, neen, de reden

Is, dat ik langen tyd, d'inhoudt van myn Planeec

Wel heb gekent en nog niaar altefeecker weet:

Het fchynt wel dat ik tot de vlamme ben geboren

;

Myn nootlot heeftmy brant, maar geen genet befchoren.

^firate zegt tegens Agenor , aEi: i.fc: i,

f'aime, je leconfejfe , avet; ternerite ,

f'aime en depit dufort , don Paveuglepuijfance

De moy jufcj'Wa la Reine a.mis trop de difiance :

f^aime, malgre I'Hymen , de cjui les noeudsfacrez.,

Pour vomunir demain
, font dejapreparez. i

f^aime , malgre Ploorreur deperdre ce quefaime;
Etpour dire eneorplus

, faime malgre moy meme. -

JUais malgre vofire Hymen , m^on deftin , & mesfoins.^

Åialgre tQus mes efforts y
jen^enaime^asmoins. '

j

Ik min, ja,, ikbeken't, 'k min metvcrmeetelheid,

Ik minnc tegens dank van 't lot , wiens blinde wetten

't Belicfde tuffchen ons zo groot verlchil te zetten

:

Ik min in fpyt dertrouw , -wiens onverbreekb're band

U morgen binden moet door 's Prieftei's heil'ge hånd

;

Ik min fchoon dat ikTchrik tederven 'tgcenik minne:

Om meer te zeggen , 'k min in weerwil-myner zinnen,

Maar ondanks uwe trouw myn noodlot,myn verdriet

En myn vergeefs geweld , 'k min dog te minder nier.

Dog de Liefde laat haare dienaars altyd zoo verlegen aiet.

Sy geeft haar wel de moed om mct Pluimer te zeggen

:

Ach ! wasmyn Rozemond , ach ! wasze te beweegen!
Zeg, zocte Rozemond , wat ikatuinmy tegen?

Is 't de ongclykhcid in den ftaat van u en my ?

Opregte liefde houd de minnende altyd vry

;
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Z'y kent geen onderfcheid van hooge of kage ftaaten

,

De trouwe Enone , die in min was uitgelaaten

Zeifs op een harder , toond mct een oprecht gelaat

,

Dat zy meer acht 't geliefde ,, als rykdom , eer , offtaat. •

Ja indien- zy eenige hoop tot wederliefde krygen , durven zy
wel met Folemas uitroepen, vojez,.le 9. Liv,: de la i^jpame-

d'Afiree,.

PourquoyJivoHS maimez. , craignez. vom cftton lef^achef

Efi il rien deplm heau qiiune honefie amitie?

Les ejprits vertuenx Vun a Pautre elle attache f
Et loin des coenrshumaim kamut Vinimitie.

Si vofireeieBion efi celle qui vousfache y

EtqHevoHsmejugiez.trepindigne7noitie,

Orgueilleufe beante , cjh a chacun on le cache^j

Sans que jamais en votts fe montre lafitie,

lÆais toutes fois Didon d'un Corfaire na honte j

,

Parisjeuene berger
, fon Oénonefarmonte

,

Et Diane s'emeutfonrfon Endimion.

Amoptr n*apoint d'egard a lagrandeur Royale^,

Au fceptre leplusgrand la houlette il egale

Etfansplus luyfujfit lapure ajfeUion,

Waarom vreeft gy uw' min te ontdekken zoogy mint ??

Wat is'er fchoonder dan een eerb're min te vinden ?

Zy weettwee harten vol vandeugd aan een te binden

,

En maakt dat nimmer die de tv/eedragt v^eer ontbint. -

©fis uw'lceur alleen zoo ichand'lyk voor uwe oogen
j,.

En meent gy dat gy voor myn' liefde te edel zyt

:

Weltrotzefchoonheid, wel, verberghetvooraltyd,

Eaban uituw gemoed voor eewig ^ 'tmededoogen.

Nogtansvond Dido in een vlugtelingbeHaagen
^

€^Eiioneheeft haar min aan Paris op gedraagen

Ea^



88 LiEFDE ZIET NA GEEN GELAGT.
En op Endimion verlicfde eertyds Diaan.

De Liefde laatzig door geen vorften glans verblinden,

Zy weet een Konings aan een Harders ftaf te hinden.

En door een zuiv're min alleen is zy voldaan.

En niet zonder rede want de Liefde ftelt ket vereenen van
ongelyke perfbonen onder de voornaamfte uitwerkingcn van
haare magt , dus fpreekt zy zelve by Gilhert in de voorreden

van Diane en Endimion.

EntreAmans iln^efiplus nygrandeur , ny hajfejfe ,

fefcay rendreun berger digne d^une Deejfe

Pour montrer lepouvoir de ma Divinite,

Entrje la inegaux je mets Pegalite.

<jeen hooge of laage ftaat valt in verliefde zinnen,,

Ik doe een barder hier van eenGodin beminnen.
Dit is van myne magt ook geen geringe hlyk

X)atde on^elykheid zelfdoormy rieets word^elyk.

P£
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„jii'':^'

De Liefde kan de wreedftccn mwftedierentemmeni

Zy zet hunn raazerny tot nunne-togten aan,

Zy weet m\ domfte breinyemufttedoenbntillaan,

En kan in't wildfte hart de grootfte togten kemmen.

De Liefde kan verftand en fierhcid overwinnen,

Dq Liefde fcherpcde kragt^de Liefdefcherptde zinnen.

M D£
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^m XIEFDE TEMT EN MOEDIGT AÅN.

n de \^ofga8ade ?zjnnébeelden k -wydloøpig gonoeg

aangehaalt , høe de liefde haare magt zelf over de wreed-

fte en wiådfte dieren heeft : alleen zal ik hier aannier-

ken dat hct .m©edigfl:e hart door de Liefde Ican getemt

"én tot ifchrilc en vrees worden gebragt : dit békent de

Æere Thomiris by QHtnaLtilt , wanneer zy "haar' minnaar door

iOdatirffis in doøds gevaarzag , 'la mon de^yrm aU: ^. j^;,4.

fe fremis a ce coup mon courage me laiffe ^

Tfi m'attaqnes cruel outu vojsma foiblejfe y

Pour grand que foit mon coenr tu viens de taccdbier^

Tu reujfis harbare & tu me fais trembler !

Ouy je fremis engrat ! ouy je trembteperfide !

y'Potir lapremierefpis monco^ur devient timide ,

Et ta menace horrible er^napenetre
Dans une Anre , ouVeffroj neftoitjamais entrt.

fe connois dansks m^nx qudtesfoins me^preparen t,

..Quelacraime^ VAmonr rarement^fef^annt,

Q^'<un coeurfier attendripeutenfin /allarmer ,

Æt qu'onjp^ut4ou^<;ptmsc'raind^e,alors'^u anpeut aimer.

Sans Pamaur quå me^p'rejfe , 'Unfif.Jet t&meraire

JSTe m^eftfipointfait trembler , '^fuoy cfu'ileufiofe'fiairte^

tEt de qelquefureur j dontélfait amr^\
>^oncveur neufijamais craint,^ s'il nev^jamais aimé:

Ik beef, voor zalk een flagmoet myne moed ftraks wyken,
Gy treft my , v/reede, daar ik't ligfte moet bczwyken,
Hoe grootlch myn hart ook is ik vrees uwe ongena j

Gy hebt uw' wil, Barbaar, gy doet my beeven,ja,

Ondankb're, ja ik fchrik ! trouwlooze ,
ja ik beeve

!

Voor de eeerftemaal heeft zig myh ^hart rot vrees begeeven ,

En uw vervlodfci gedreig doordrong myn fiere ziel

£)aar ik tot deeze ftond de vreeze buiten ihiel.

Maar 'k zie, nu ik myn hart zoo doodelyk vøel knellen.

Dat tedh'e liefde en vrees elkaar altyd verzellen ,

.

Dat een hoe grootfch gemoed verlieft, kan ayn .verheeft,

M 2 En
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En dat men 't. vreezen met de liefde t'zaamen leert.

Nooit haddeeen ondcrdaan, waarop zynwaanmogtdodciij
My zonder myne min het beeven doen gevoelen

,

En nimmer had m^n> hart zyn raazerny gpvreefl:

Zoo 't door de min niet eerft getroflén was geweeft.

Op dézelve wyze Ipreekt Omphale, wanneer haer minnaarzlg.

verwonderde dat zy begon te vreezen : Aianlitts aU: i, fc:f,

Accufez. en monfen ;

J^and omaime beaucoHp on craint toujours nnpeur
Ji^on coeur nefi alarme queparce qnil foHpire ,

f'ay veu fans nCebranler la chute d'un empire y.

Et dan voftre peril
^ je vons danne des pleurs

Qne favois refnfez. a mes plusgrands malheurs :-

Prenez, vohs a l'amour de toute mafoiblejfe ,

Sifavois moins depettr,faHrois moins de tendreffe.

Et monfnperhe coeurpar Pamour enfiame

N'auroit jamaistrembl'é , s'U n auoitpoint ayme\.

Betigt myn' min, my nier;

Wanneer men teer bemint, dan vreeft men altyd ietr

De Liefde komt alleen myn hert die fchrik te geeven:

Ik heb myn ryks-troon zien neér zinken zonder beeven :-

En uw gevaar alleen doet nu myn' traanen vlién

Die inmyn grootfte ramp nooit ymand had gezien.

Denk dat de liefde dan myn hart dus komt te ontftellen;

Zoo 'k minder liefde had geen vreez zou my nu kwellen.

En myn grootfch- hart , 't geen zigdoorminzietoverheert,

Heeft nimmer't beeven dan door liefde alleen gelcert.

Berenice zegt by Comeille dat zy door het ontdekken van haar

vrees haare liefde te kennen gaf ^(^: 3. feen: i..

l'Ardeur dom je fens Pheureufe &. douce atteinte

Vousfait voir ma tendreffe en vous montrant ma crainte.

Zelf weet de Liefde die harten die al te wreed Z)^ , door

baare gewoonlyke zagtheid
,

gcdvvee en tot grootc daaden

bekwaam te maaken
, gelyk Guarini aanmerkt in zyn Paftor

fidoatt:i..f€:\.
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ComeH rozx/i , eå in trattabil ferr^t

^. Temprato c^nfiutenero metallo

^ A^nafi , chefemfre, epkrefifie ^.

JE per ufo piu nobile s'adopra s

Gøfi vigør indomito y- e feroce ,

Chi nelpropriofurorjpejfojirompe

,

Se cønle fue dolc^xx.e Amor-illempra y.

Divienea l'opra generofoy . e forte.

Gelyk als 't rouwe flaal, onHandelBaeJ* en herdt',

Dat mereen facht metael , door konft', gematigt werdt;,

Veel langer kan beftaen^ als't had gedaentevooren,.

En tot veel nutter dienft van ^ yddr wordt beichooren ;

.

Soo werdteen trots gemoed, en ongetemdekracht,

Door eigen dulligheidt , veeltydts , tot niet gebragt r-

Maar komt de Liefde die met fbetigheidt te mengen

,

Soo ial s'ér krachten en manhaftigHeyd inbrengen.

Op deeze voet zingen dé hardérs by Tafo dat.de Liefde dé'
'

vreede bemint , en haat en viandfchappen verjaagt , en dus
van de Waereld een^Heemel weet te maaken. Amint: Att: 45,

•

choro:

Cto che morte rallentit, Amor, refiringil>

Anficota dlpace , ella diguerra ,

EÅelfHotrionfar,trimfijeYepri,.

£ jiientre due helP alme anmdi^ e cingi^ ,

Co/f rendi fembiante al Ciel la Terra, ,

Che d'habitarla tUYlorifnggi'y o'fdégni.

Non^fono ire la fu , gli humant ingegni=

Tu placidi ne rendi , e Podio interno^^

SgombriSignor , da manfiteti car4>

Sgombri mille furori

:

E quaji fai coVtfto valor fkperm'

De le cofe mortali un gito etemoi

Al 't geen dé. dood , . 6 Liefåe , wil' verdeeléfl^^

"^éreent gy weer, en weet die Icheuring ftraks te heeleu,-

Gy mint de vrede, enHy
De tweedrag^ende félle razcrny,

MX ^^
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Dog over zyne praal wbet gy te zegenpraaieii.

En zyne magt ftioetllraksvoordeuwedaaldft:

Wantals gy fteetstweefchoonezielenbind,,

Met banden, nimmermeer te flaaken,

Weet gy het Aardryk tot eeiiHemeizelftemaaken^
Zoo dat gy diebewoont en daat vermaak in viaJ.

Gy weet het håVt als wauéh te knseden

,

Daar boven ^eet men van geen haat,

Gy maakt dat alle wrok de ziel terftond verlaat,

!Dus zyt gy Vorft van rufl en van zagtzinnigheden

:

En doOT dit middel is 't dat gy

,

Als door een opper-heerfchappy

,

Van deez' vergankelyke zaaken

,

Een altyd duurende vervvis'ling weet te maaken.

Maar
,

gelyk de Liefde al te trotze en grootfche gemoedc-
ren weet te tcmmen , moedigt zy ook al te flaawe en laflfe aan.

,, Wie is zoo vadzig^ ^egt, JPhadrus hy Plato,, die door de
,, Liefde nict word ontftoken en tot dedeugdgcmoedigt, met
:^ de flcrkfte r.iet gelyk word , want dat vuiar 't gcen Ho'.ne^

,, rus meende van de Goden zommige helden in geblaazen te

,, zyn, ontfteekt de Liefde in de minnaars. Zekerlyk wan-
neer het hart door Liefde is onilooken ondernecmt het alles

voor naumentlyk wanneer het door dé hoop word ondcrilcunf
-deeze moed doet Manlim zyne OmphaU antwoorden.:

^pres un tel difcotirs'ijPiifourroit me Åetruire f

Afortels Auåacieux , conjpirez. pour me nnire
,

Empruntez. s'ilfe pent ,
pour av^tncer^ma, mort

,

Les traits envenimez. de la rage du fort

,

Aufaiteduboucheur, ouVon mevoit atteindre.

De vosfoibles effortsje nay plus rien a craindre

:

La foudre deformais efi au dejfous de moy s

Et le Ciel tomberoit fans me donner d^effroy

:

Ouj Princejfe adorable , <iutant qv.e tnagnanime^

Cette crainte obligeame efi maintenant un crime^

Atesjoursfont immortels^s'^ils vonsfont confacrez.^

Etpuis quils vous font chers ilsfont trop ajfurez,,

Wic
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Wie kan <my nu na zulk een aanfpraak letzel geeveii?

Komtjfterveiingen, komt,f|)ant t'zaamen op dit leeven,

Bedienuvan een féhigt, doctft doodelykft' yenyn

Der raazerny befmet , om my te doon , kan 't zyn,

Ik , reets tot op den top van myn geluk gereezen j

Heb yan uw'zwakke kragt geen nederlaag te vreezen

,

Ik tree de blikzem zelfs na deezen met de voet^

En 's Hémels val zou 'k zienmet een bezaagt gemoed

,

Ja , Ja , Vorftin^ zoo (choon als Edel en Grootmoed
igj

De vrees is mifdaad in dit toeval zoo voorfpoedig ,

,

Myn leevcn kent geen dood nu 't u is toepwyt
En 'tis in zekerheid als gy 't genege zyt.

©p éen andere plaats verzoekt hy maar het bevel van' Zjme-

Vorftin, en agt zigdan bekwaam om alles te booven te kp--

men.

Vnmotdevofirek'øuche,

Ftut fauver JULmlius
, fi fon trefas vons touche:

Ditez^ moy , ne meurspoint , ø'ttt vas m'acqtterir ^ >

Et rien nefi ajfez. fort ppur me faire mouriri

jQue trente legiøns me ferment le paffage,,

jQue PEnf^r anime'- s'oppofe a mon courage ,

,

jQue d'un pereirrite le courrmxodieux
^

Arme eontre mes jours la colere des JDieux ^
'

JUdn bras vi^orieux fera voir:, oleurhonte

,

jQu'il n'efi rien icy bas , quun amant nefwmonte \ , -

!Quand Vadorable objet dont fon coeur efi epTis^ -.

De fes nobles travaux fe veut rendre le pris.

Een woord van u geiprooke

Is Manlius behæd , zoo u zyn fterven raakt;

Gebie maar dat ik leeve en ?t fterven word geftaakt; -

. Nietsisdan magtig myte ontblooten van het leeven 5

,

Dat dertig benden my gewapend tegenftreeven ,

,

Dat Plutos ak'lig ryk zig tegens myyvry kant, >

Dat zelfmyn vader , doorzyn gramfchap^aangemant;

.

De grim der Goon ^metzyn gebeen ,opmy omfteeke j 5
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Zy zullen fchaatnrood door myn arm , nog nooit befweekc^

Zien, dat een minnaar al hier op de nck kan treén,

W nneer het voorwerp, 't gcen van hem word aang^beén,

Zig wil tot loon van zyn verheven arbeid ftellen.

En men behoeft om hier van gcheel overtuigt te zyn maar

het oog op de gefchiedenifzen te flaan,; men zal bevirtden, dat

de tederfte harten , in de Hefde zaaken hebben uitgevoert

daar de kloekfte ioldaaten voor zouden ftaan fchrikken ^ cm

geen wonder want.

Geen Icherper prikkel dan. die min de minnaars geeft.

Monfr. le Bonlanger merkt ook eerft: aan in zyn RefleEtions fur

„ VAmour, dat men zig zekerlyk moetinbeelden alles te kun-

„ nenoverwinndn* wahneermen een fchoone juSerziet. Maar
ilceze moedigheid moet niet al te groot zyn , dog matig , en

wanneer de Liefde ojis op zyn tyd en redelyk temt en aan-

moedigt , verkrygt men die gelukkige ftaat van Liefde die

Monfr. de FonteneUe Zoo aangenaam befchryft in zyn difcourjfur

„ UriAture de Veglogue , de Liefde, zegt hyj moet niet belem.

„ mert, agterddgtig, dul, bf wanhoopende zyn, maar teder,

„ eenvoudig^ kiefch, trouw, en,, om in deeze flaat te kun-

„ nen blyven , met hoop verzelt. dan heeft men liet hart ver-

s, vult maar niet ontroert, <men heeft zorgen maar geen onge-

, ruftheden, men wort bewogen maar nier verfcheurt, endee-

„ zezoetcbeweginggaat niet verder dan de ruft van de Liefde

9, en natuuflyke luiheid kan lydeu.

DE
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©E UEFDE REINIGT,

Hocvuil het liart ooik is gywecthetfchoontemaaken

,

O miii , hoQ bot het is gy wet het fcherp , gy wcet

Hetafte ncemen wat voorheenen walgen deed ,

En tot denboogile topvan glans tedoengeraaken.

Wanneer'tde Rede gietengyhet flypt, bemint

Mtn inzoofchoon een hart ligt alles watmen yint«

N DE





DE LIErpE RE INIGT;

'yn voornemen is niet in dit zinnebeeld te ken-

nen te: geeven ,. dat alle gruwelftukken die door

de Liefde.begaan worden ,
geen gruwelftukken

JLyn, om" dat zy door zoo een hevige harts-togt

Vorden veroorzaakt, en door de Liefde , wanneer

zy wél geluktj worden gezuivert , gelyk Odatirpis by Qui^-

nanlt zegt, Mort de Cyrus AU', v [c: %.

VAmant le plus injufie & le moins excufable ^ -

Lors quil devient heureux^ cejfe d'efire coupahle ,

£t dti feu le pløs noir parut il ahimé

,

lin efiplus criminel ji toft qu il efi aimé.

Een minnaar , hoehy ook in gruweldaan mag fteeken

,

Ziet flraks raet de opkomft van zyn luk zyn fchand geweeken

,

En welk een.vuile vlam ook zyne ziel verflint,

Hy is geloutert zoohy enkel word bemint.

Maar veeleer het geene . J/?7/Wj zyn Tirjis iri hét veertiende

gezang doet zingen.

Gelukkig, Fillis ! zyn zy , die in 'tMinnen leeven:

DatVuur fchoon 't eerft verteert, kan namaals aanwas geeven

:

Het loutert zoo de ziel van alle Onreinigheid

,

Dat Eerbaarheid, datDeugd, werd tot den toetz bereid,

En aangenomen van die minnelyke zeden

,

' Die Liefde en Weérliefde in onwrik'b're banden zmeden.

Als mede dat zy alle die uiterlyke ruwheid en ongcfchiktheid

weet weg te neemen : met rede, zegt Philippus Beroaldus
,

^, noemt den Oude man by Timtus de Liefde , een fchoon-

5, maakende Godheid , en zegt dat zy in fchoone verwen uit-

n fteekt. Brengmy een ongefchikt menfch te vooren de Lief-

• „ dezalhemgelchila maaken, breng my een lompe boer de

5, Liefde zal hem verllandig maaken j in 't kort alle Leuy-

N 2 5, heid,



K)o De LiEFde reinigt:
'„ heid, VadzigheidjVuilheid^ Ongefchiictheid en Zotgeloof^

„ heid word van de Liefde verbannsn. En die zig zoodanig;

door de Liefde laat zuiveren en de rede leiden kan zig lig-

telyk dden betninnen ; waarlyk de Liefde die niet alleen op
fchoonhied maar ook op verftand fteunt , is veel aai^enaamer

en ftandvaftiger, vnavopAnacreon in zyn-dertigfte gezanggp-

zien heeft gelyk Mad. le le Pevre en Mr» Longepierre met my
gevoelen. de vinding in het zelve is. te fraay om het hiet

voor bytegaaiii

»<•

De fchoonhefd had de min^
Metbloempjesvaftgeboeit, niet lang geledcir,V

Gelwcgen vande zang-godinnen , in

Haar* magt , op datze zoahaare zorg daar aan befteden;-

De droeve Venus zoekt haar zoon nu over al

,

En tragt zyn vryheid zelfs te koopen

Maar fchoon men alzyn' banden^-kwamte ontkoopen'^

'tiszeker dat hy blyven zal

:

Diezoeteflaaverny kan hemteveelbehaagcn^.

Hy is ze nu te veel gewent^
De Vryheid is hem onbekent,

Zoa lang hy magdielieyeboeyepdraagenv

E^R



lOi:

BELIEFDE IS NIET TE ONTVLUGTEN.

KetK vcrgecffch dat gy de Eiefde wilt ontpairj,

Ho&radhet hart ooki^^hoefnelgy hetzetloopen>

Nog ecns, hetis vergccffch,gy kunt'émiet op hoopett^^

De Licfdé zitét op en han^iiagter aan«

Alvlugte men de tmn veel fnelierdantiewlndén^

Mens^UealtydnogtaBsaan onzezydeyindei^

n% D" E-





DE'MEFDE IS NIET TE ONTVLUGTEN^

H etkonftgenootfchap Nil volentibus Arduum, heeft

op Otto Venius vier en veertigfte zinnebeeld tjit

Horatiusdit-bygedigt, gemaala..

Geen menfch ontvliigt , 20 lang hy leeft

,

De zorg die altyd om hem zweeft.

Begeefu op bezeilde fchepen

,

Befchry het allerfiielfte paerd i

Gy zult ze ftadig met u fleepen

Zy volgt ij met een' fneller vaerd.

Waar heen ge ooj?: vaareil moogt, of vyd^n,

.

De zorg blyft by u te ajlen tyden.

Enik meen dat het ook zeer wel op de Liefde voegt die een 5

yan de grootfte zorgen is.

^on animam , fugtens cælum mod^ mutatAmatori
Q^ofugts ^ heutecum y dumfugts ^ ibit Amor, ^

''-

Eenminn^ar, als hy vlugt

Verandert wel van lugt* .

*

Maar geenlints van gedagten , *

Maar vlugt gy,zie, de min.
Zitbyu, watgewin

Kunt gy 'er dan van wagten.;

Bit doet den bedroefde Autiochus tegens Timmtes zeggen by.

,Q^inaHlt : Stratonic: aB: ^.fi: 7.

.

Fay moyfuir monamour j allons ou tu voudras s:

Jidaisoufemonallerouramourn^ailleføsf.

Doet mymyn' Liefde vlién ,kom gaauwe ,% ben te vrede

:

JMaar^achj waar ^atm^ndaa;; de Liefde niet pat mede?

Em
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En Propeitius zyne Cynthia met deeze woorden aanlpreckeH

lib: 2,. eleg: Z'^,

.QuofftgJjt ahdemensl ntilla efifuga ^ tulicctHfque

Ad Tanatmfugias , ufquefequetur amor ^

JSTonJi Pegafeo veBeris in aéra dorfo

:

JVec , tibiji Perfeimoverit dlapedes

:

^Vel , Jttefe^ta moveant talaribns anra

:

NU tUn Afercuriipr&derit aha via.

JnfiatfemperAmorfnper capttt. inflat amanti ,

Etgravis ipfefuper libera cdllafedet.

jExc/ibat ille acer cnfios , & tollere nunquattt

Te patietur hnmolumina captafemeL

Ontzinnige , waar vlugt gy tog ?

Het vlugten kan u nimmer baaten

;

YlugtnadenTanai's, vlugt, vlugt vryverdernog,

De Liefde zal u nooit Tcrlaaten.

Schoon Pegafus u droeg door de ope lugt

,

Schoon gy de vleugels van de vlugge Perfcus voerde,

Of met de wiéken van Mercuur uw voeten roerdc,

Het was om niet, het was vergecffch gevlugt.

De Liefde blyft u altyd by.

En zal nooit van de minnaars wyken;
Zy zituopderiek,, hoe taai hoefterk die zy,

Zy raoet door haar gewigt bezwyken.
Die fcherpe wajgter waakt altyd ,

En zoo hy eens uw oog heeft overwonnen

,

Zult gy ze nimmer hefFen konnen

,

Van de Aard' daar gy gevange zyt

"Gy vieit u vergeeflch, zegt te BouUnger in zyn, Morale Gdm
^, låntepart: i. zoo gy de liefde meent te overwinnen met dat

„ voorwerp te vlugten , 't geenzy u, in weérwil van u zel-

„ ven bcminnelyk heeft voor doen komen , en gy moogt u

„ ielven wel beraadflaagen , eer gy'er u oogen van berooft,

,, om dat denkbeeld uit uw Jiartte rukken, 't geen'er de lief-

j, de in gefnede heeft want dat zelve hart , 't geene onder

„ zyne



De Liefde is niette ontvlugten. lof
.„ zyne dwingkndy leeft , en 't geen gy vry wilt maaken,
.„ zal u zelf al zugtende zeggen dat het vlugtcn het met de
.„ Liefde reets eens is : cii dat het reets weet en van te vodren

,, gevoelt, datlietafeyn haar nergens ånders toe zal dienen als

.„ om meer te lyden en heviger te beminnen. In de aantékc
ningen op het tweede zinnebeeld heb ik reets aangehaalt dat

het afzyn niet bekwaam was om de liefde te overwinnen •

En over deeze gedagten heeft Madame de Liencour dit vol-

igende gemaakt,

LA FVITE INVTJLE.

En qttel etat me trouvaije reduitte

Pour obeir a mon devoir?

fefuts Tircis : mais que mefert mafuite
Qi^a m'oterfeulement leflaijir de le voir ?

jQue mefert ilde ne lefas entendre?

fe devine tous les difcours :

Et mon coeur me redit millefois tous lesjours

Ce quunefois il m'auroit dit de tendre^

fe m'imagine a tous momens
L'entendre m'exfrimerfesflus douxfentimensj

Etpeutétre, helas! qt^amahonte ^ ; -

jQuanddefonentretienfevitelesappas.y

fe m-'engage a lui tenir comte
/

De cent mille douceurs quil ne me diroitpas.
"".

HET VERGEEFSCHE VLUGTEN. .

AcTi ! moeft ik zulk een ftaat beleeven

In 't volgen van myn' wreede pligt,

'k Vlugt Tyrfis : maar wat voordeel kan *tmy gceven
AIs dat ik my 't vermaak ontneem van zyn gezigt ?

Watbaathetmydatik zyn' woorden niet nrag hooren?
Ik raade al zyn gefprek te wel : en duizendmaal

Brengt myn' verliefde ziel my op een dag te vooren

. 'tGeen ik milTchien maar eens van zyn verliefde taal

O Te
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Te wagten had, en my maar eens dan zou bekooren-

'k Verbeeld' my nu op yder ftond

Dat hy op *t allerlieflV zyn hart my aan komt bieden i

Én, ach! terwyl ik zyn aanlok'lyk byzyn vliede,

Ga ik tot myne fchande (O wonderlyke vond
Der min!) miflchien my laagen leggen,

Met duizend zoetigheén diehy my niet,zou zeggen».

I>.IIémJtus7£gt in zyne nederduytfé Poémata.

Soet aanficht dat de God der liefd' heeft overgoten

Met lieffclick gewelt , en in myn hert befloten

U ftraelen, uwen glans, waer dat ik kan gegaen,

Gy fytaltydt voor my, ik fie u voor my llaen.

Nu ben ik in de Zee tfaien*m ylen ver gevaeren

,

In 't midden van de windt, in 't midden van de bacren

Syt gy nochtans by myU kracht die komt tot hier.-

Het water is feer groot , maar minder dan het vier.

Wat raet kan ick gedosn om mynen brandt te ftelpen,

Dewyle gans de Zeemy niet en kan gehelpen ?

Waerfal ick vanu vlien? hoe kan ik fyn bevryt?

Dewyle gy my brandt, oock daergy nietenfyt.

Peh wift deeze gedagten byzonder tot zyn voordeel te nc©«-

men j wanneer hy aan zyne Filles , zingt

'k Wcet niet waar ik my bergenzal,.

Zoo zit de min my op de hielen

!

Dat Boetje volgt my over al

;

Indien 't my vind , feetzalme ontzielen.

Waarberg, waarbergik my? ach I Fil les , mynGodial!
Verfchuil my in uw hart, in uw hart,

Daar komt hy nimmer.in.

DE
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IDE OEFDE VERWINT ALTYD,

Wie zytgydie deminzobtrotsin'toogbraveert^

Zy zalii eer gy 't denkt zelfs door uw' waanverwinnen

:

Dit hecfc zy 't eélft' vernuft j de meeft verligte zinnen

,

En grootfte zielen tot hun' fchande vaak geleert.

De fierheid zelvc moetvoor haardevlaggeftryken.

En alle hoogmoed, daar haar' zetelkomt , ftraks wyken.

O 2 D £
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DE LIEFDE VERWINT ALTYD.

Hoe grøot her vermagen^vande Liefde ook is, gc-

lyk wy in de voorgaande Zmnebeelden genoeg

hebben aangehaald, zyn'er egter nog. veelen die

daar tegens hebben durven ftryden ; dog hebben

alle tot hunae fchande haare zwakheid , in het eirr-

de moeten belyden, waarvan ons Ahakreon een voorbeeld in^

zig zelve geeftj Hy zingt in zyn veertiende gezang , volgens

myn' vertaalingdus

Ik wil, ikwil; ik wilbeminnen;
De L.iefde raade my dit zelf niet lang geleen

,

Maar ik , verkeert van zinncn

,

Veragte zyne raad , verfrtiaade zyne reén

:

Hy neemtterftond zyn' boog en koker om te ftryden;,

En daagt my tot-cen twee-gevegt

,

Dog ik helaas ! te flegt

Van hoofd, ga, om 2yn fchooten te vermyden,
My wapenen met fchild, en ipeer, en trek te veld-

Zoo tcegens hem, gelyk een groote held.

Hy fchiet, maar ilt weet al de fchooten:

Te ontwyken in der yl.

Tot dat ny pyl voor pyl

Vérfpilde , en zig geheel daar van ontbloote :

:

Toen komt' dit kleine wigt

,

In de allerhéetfte toore,

Om dat herdas zyn' moeite zag verloore

,

En fchiet zig zelfs in plaatzc van een fchigt

:

Het weet op 't heevigft' door mynboezem heen te dringenri

,

En ftelt zig daar in ftaat om my geheel te dwingen,

Vergeefs heb ik dan fpeer en fchild ;

,

Wat kan 't gevegtmy baaten ?

't Verdedigen van buiten isin'twild'

Wanneer deyiand reets is binnen ingelaaten.

0:3^ Nooit.



iro De LiEFDE VERWINT ALTYD.
Nooit zou iets op dit zinnebeeld beter kunnen toegepaft wor-
dcn als dit gezang , en nooit iets bedagt 't geen natuurlyker
de ftryd en overwinning van de Licfdc konde veitoonen.
Evcnwel zullen veelen , die dat behaagen in Anakreon niet

vinden, hem hier van onnatuurlyke verfiering betigten , wan-
neer hy zegt , dat de Liefde aig z.elve op de boog z.ette , en z.i<T

z.elve fchoot : 't geen, wanneer men hct zoo wil aanmerken.,
ecnigzints waar isj Madame Dacier fchynt hier mede ook ee-

nigzmts vcrleegen te zyn dewyl zy deeze woorden een on-

dere zin tragt te geeven ; dog , hoewel het verdedigen van
Analzireon , myn werk niet is, moct ik nogtanshierbyvoegen^
dat die onnatuurlykheid > my het alier natuurlykft' de geftal-,

tcnis van een hart ,. \ geen na lang tegenftreeven tot de Lief-

de gebragt word , verbeeld : want Anakreon , willcnde be-

fchryven hoe een gemoed , 't geen oneindige gevaaren, waar
in de Liefde het zoude hebben kunnen vatten, is doorge-

worfteld, nu zorgeloos,, en hoovaardig op zyne kragten
,,

dikwils op het onverzienfte en hevigfte word getroffen , hceft

om de wanordre van het zelve uit te drukken , en te vertoo-

nen hoe het die ongerufthcden , ontfteltenifzen -, ontroerin-

gen, die het niet begrypen kan , vergcefs van zig tragt te

werpcn, niets natuurlyker kunnen bedenken, als die onna-

tuurlyke wyze van fpreeken dat de Liefde zig zelvc wift in

't hart te fchieten , en zig dus daar meefter van te maaken ^

om dat die hertstogt in dit geval dikmaal woed met zoo groot

een hevighcid dat zy alle natuurlyk begrip te boven gaat :

derhalve durve ik wel met Longe-flerre en Madame Dacier

uitroepen dat men niets aangcnaamer, fchoonder, nog gee-

ftiger zou kunnen bedenken : dog, Anakreon is het alleen

niet die vergeefs tegen de Liefde hecft geftreden, in de jDm-

na v^n Montemayor , adeboek, zingt Faufius

De Liefde zag , hoe ik , yoI moed ^

Haar fchigtcn over al veragte

,

Hoe ik met haare toorzen Ifigte,

Waar doorzy alles blaaken doet.
,

Dog, wyl't haar nooit aan moed of lift;

. Ontbreekt , komt zy ftraks uit te vinden

Een
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Een hånd, zoo fchoon, dat zy my wift ..

In duizend ftrikken vafl: te binden

:

Maar nukanzy, diemygevangenKeeft,.

Zoozoet, zoovriend'Iyk my onthaalen.

Dat ,wy1 myn' kerker my zoo veel genoegen geeft,

Ik nimmer weér zal na myn vryheid taalen»

ByHonoré d^Vrfe in het eerfte déel , zefde boek van zyne

Aflree zingt Filander , , wanncer hy door de fchoone Diana was
getrofFen.-

D'uncoeurotttreeuidé

fe meffrifois AmoHr , fesrufes, & fes charmes ^

Lorsque changeant fes armes

,

Des vofires centremoy , le trompeur s'efi aidé

:

Et toutefois avant que de m'enfaire omrage
Il me tint. c^ langage :

VnDieu centrernes loixarrogant deventi ^

Pour avoir obtenu

D'un ferfent la viSloire,

Foulut nier ma gloiré

:

Aiaisquoy ? d'une Daphne je lé rendis amant ,

Pour lui montrer m-a force.

Quejifay mis mes feux fous- cette froide efcorcei

.

fuge quel chatiment

Sera le tien Filandre I' ,

Car le feu qui brufla ce DieuJlglorieuX ^

Nevintquedesheauxjeux
D'une Nymphequ^encor touteinfenjibleilaimei

Aiais je veux que le tien

Plus ardant que le fien^

Viennenon d'jineJSIymphe , ains de Diane mefme^

'k Veragte, met een trots gemoed.

De Liefde , en haare lift , en haar betooveringen ]

Maar zy , die met bedrog haar meefte voordeel doet j

iLaat haar geweer, en komt my met het uw' befpringen i

En evenwel eer ik hier door.

Vei-
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Verwonnen wiei'd , houd zy my decze rede voor

:

Apollo, ^^^l verwaant geworde , door de z.egen

Die hy op Pytho had verkregcn ,

Bejpottemynemagt , vera.gtemyne'u/et

Die ikjenyder z^et

:

Afaarhoe? 'kjieetotz,yn firaf, op dat hy my z,OH kennen,^

Hem na defchoone Daphne rennen :

Indien ik^dan dit kjl gemoed

.
Zoo hevig k^vam te blaaken j

Filander , denkjian hoe verwoed

Eenfirafuflaat te naaken s

Want toen ik Phebus hoogmoed brak^,

Was 't door een nimph , die hy met eewig minnen

Schoon hy z.e noyt k^n winnen ,

Die met haar fchoon ge^igt die vlam in hemontfiak^

Jldaar^t heevig vuur Tvaar mede ik^ my van ti wil wreeken
,

Sal geene nimph jlegts maar Diana z.elfs ontfieeken.

Korn: Boon lingt^^x^orlLynQ Kliemene

,

Schoone Kliemene ikzwoerduizendmalen^

Niets is zo dwaas als minnaren pyn

;

Maai" wen uw oog my kweft met zyn ftralen

,

Wens ik niet als meineedig te zyn.

Hier , Amaltheus was gedwongen uit te roepen wanncer by
mecnde het mecfte van de Liefde ontflage te zyn

:

Heu , hen ejuo.rapiorfflammis crefcentibnsuror ,

ZJror ego , & folitumpeUora vulnus habent.

Nec mihi Ldthæo componere pocula fomno

Profuit aut facro tingere rore comas.

Jteprocul (juibus efi nofirdt data cura falutis ^

^Quifcjuis amat mediea non eget årtis ope.

^amfubeuntneveicjiiejimis, atcjue amula cælo

L,umina , in exitium lumina nata. meum.
Ahpereat, (juicuncjuefuos nonfervat amores ^

Et domino ajjiduas non amat illeceb.ras,

Jllum
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Jllum Caucafea foverunt rupe leones,

Dura vel infanis cautibus unda tulit.

Ji^allem ego cunt domina longas deducere noSiei

Quam quod Erithr&is dona leguntuv agris,

Gauderem interdum niveas traEiare papillas

Et dåre comprejfis ofcula blanda natis.

Mia mea implicitis vindret colla lacertis ,.

LAtaque non folito vellet amore frui. &c.

Ach ! ach ! v/aar word myn Bart gerukt ?

Ik blaak , 'k voel weér die vlam ontfteeken,,

't Is de oude kwaal weér diemy drukt ^

Hier helpen geene toverltreeken..

Van hier, van hier, gy, die maartragtr

Zoo lieve banden nu te ontbinden

,

Van hier , men heeft tog voor de kragt

Der min
,
geen kruiden kunnea vinden*

Nu fchiet my weder in den zin

Hoe hef die boezem kwam teleeven;

Dat hemels-blauw gezigt, waar in

Myne ongevallen. zyn gefchreeven.

Ach ! dat hy niet dan onheil vind*

Die zyne vlammen tragt te fiTiooren,

En die niet eewiglyk bemint
Dat lolc-aas 'tgeen hem kan bekooren.

Ach ! die verfteende , die 't niet doet,
Plagt niet dan leewe-melk te florpen >

Hy is op Caucafus gevoet;
Of op een klip uit zee geworpen.

Ik wil veel liever nagt op nagt
Myn zelfvermaaken bymyn fchoone ,,

Åls dat men my de fchatten bragt
Die Indien ooit kan vertoonen.

P Nu
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Nu zou ik met een vrye hånd

Haar ftyfgcipanne borsjes ftreelen

;

Dan wcér tot lefzing van myn brand; '»

Al kufzend met haar' lipjes ipeelen.

Dan zy , met de armen door malkaar

Vol vuur zig om myn leden wringen.

En tragten , zoo netmoog'lyk waar,

Haar* ziel in myne ziel te dringen . Scc.

In d£ Opera van ^tyj aSi: i.fcri. zingi Idas

Tofi OU tard VamoHr efi vainijueHr ,

En vain lesplusfiers s'en dejfendent,

0» ne peut refufer fon coeur

A des beauxj/eux qui le demandent:

Air. Belle Iris.

Min verwint altyd in \ end,
Ach! men moet zigovergecven.

Al het fiere tegen ttreeven,

Word vergcefs tog aangewent:

Want wie zou zyn hart ontzeggen

Als twee oogjes hel en pril

,

Lonkendeonste vooren leggen.

Dat het hart beminnen wil.

In le ballet le Triomphe de l'amour 6. entre'e. zingt Neptunus en

Amphitrite.

Cefi en vain cjua Vamour on fe veut oppofer ,

L'atteinte defes traits n'én efi c^ueplus profonde.

Son empire efi l'efcueil oufe viennent brifer

Lesplusfuperbes Coeurs du monde.
Cefi en vj.in (ju*a Pamour onfe veut oppofer ,

lin efi rien defifroid (juilnepuijfe embrafer^

Il brule jufqu'au fein de Pande.

Cefi en vain qu^a Pamour on fe veut oppofer ,

Vatteinte de fes traits nen efi que plus profondt*

Het
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Hetis vergeefe geftreén demin te wederflreeven

,

Hier door is 't dat haar' fchigttefellertrefJenzal.

Zy is de klip waar op zoo vaak in fchipbreuk bleevcn

,

De grootfte harten van 't heelal.

Het is vergeefs geftreen de min te wederfti'eeven

,

Niets is zookoud daar zy haar vuurniet indoet leeven,.

Men' voelt haar* vlammen in het diepfte waterdal.

Het is vergeefs geftreen demin te wederftreéven

,

Hier door is 't. dat haar' fchigt te fbller treffen zal..

Longepierre 7£gt in lyn tweede idyWt dat'er geen verdediging^,

„ tegen de lieraeis, nog geen fchuilplaats om haar te myden,,

„ dat alles voor haar moet buigen en wyken, en niets haarc

g, fchigtenkan tegenhouden,.

jQu^il e^ cruelceDieu ! crnitre fa violence

Iln^éfipasméme, helas! d'az.yle ou de defenfe:

Tout cede , toutfuccomhe ^ &fes traits dangereux'

ISTe trouvempoint d'!obfiaclea leurscoups douloureux,.

By fan Vos tragt Saturmnus op déeze wyze Thamra tc be-
weegen wanneer zy zei de min te vloeken en haaten,

Godin van 'tGotsgeweft ! zyt gy uit ys geboren

!

Geen paard zoo hard van huid of't draaft na Venus iporcn ,,

De wrevelige ftier : het borftelyge zwyn;.
De logge wallevifch : de fnelle dollefyn

;

En de over fiere leew zyn vol van minnevonken.
De min is niette ontgaan in boflchen noch Ipelonken..

De fchrander olifant is 't middelryf doorgrieft

:

De windenvlién elkaar door onderlinge liefd',.

Al bygende temøet: de dik befchoi'fte boomen,,
Omhelzen ellikaår',, de kæle waterftroomen
Vermengen haar in een: zoo zaaitdemin haar zaad;

En ipint , metSinthia ,, een endelooze draad.

En wie zal onderneemen met: de Liefde te ftrydén die. mett

røs aanmerktwarzyis
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Ce pHiJfant Roy des hommes & des Dieax

,

Ce demon e^m gouverne & la terre & les cienx ,

j^i di(fipa l'horreur de la majfe premiere
,

jQui tira du cahos Peclat de la lumiere
y

Quifit voir le foleil de la terre amonreux
,

Qjii noHs rendit fon fein fecondementheureux ,

Qui petit nonfeulementfur tout ce eiui refpire ,

Jldais qui ne cannoifi point d^ borne a fon empire ,

Qui hru^le dans les eaux , & cjui donne a Vaimant

La vertti d'attirer fon infenjible amant.

De Liefde die den Menfch en Goden wetten ftelt.

Die Aarde en Hemel zelf beftiert door zyn geweld,

Door wie de afgryflykheén van de eerfte ftof verdweenen

,

Door wie het eerfte ligt den bayert heeft befcheenen.

Die de eerfte zonne-ftraal uit liefde op de aarde ontftak.

Die haare vrugtb're fchoot voorons eerft open brak

,

Die niet alleen gebied al wat kan adem haalen.

Dog welkers heerfchappy ftrektbuiten alle paalen

,

Die in het water blaakt , en aan de zcilfteen geeft

De kragt waar door het ftaal geftadig aan haar kleeft.

Veel minder zal men hier toe kunnen befluiten wanneer men
inziet , dat een groots hart

,
gelyk wy te vooren gezegt hcb-

ben, zig niet hoeft te fchaamen gevoelig te zyn : 't geen

Hoogftraaten wel byzonder heeft aangemerkt, wanneer hy in

't eerfte boek van zyn Haegaenveld zynen Held befchryft met

deeze woorden : Den vierigen Held , z.yn geeft ivas fnugger
dan de Sperwer en zyn drift voorcjuam de Zonneivielen , een fart-

gen Hengft kon zyn moedigheid niet bereiken , noch geenpronkende

Zwaen zyn hooghartigheid nafporen. Zyn tong wasfcharper dan een

gewette Sil^l , en zyn uitjprae/zjoeftiger als een vliegende Worppyh

maer zyngemoed was buigfaem als wafch , en 't krijralzyner oogen

fmolt Z.00geheel ligt van medeIjden aU de bUikf fnfCHW vQordf

hlakendez.on.

D£
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t*

Zictrotze zielen , die demin geftaag braveert •

Dus worden zy geftraft die haare magt vcrfmaaden •

Dus leerenzy daar na , tot hunne fchande en fchade ,

Hoc al diehoon enfmaat weértot hen zelven keert#

De min doet > als fy door geweld moet zegenpraalen»

Die wederfpannigheid ons d«iir genoeg betaalen?

p? DK
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nakrem geeft ons van dit zinnebeeld zoo wel als

van het voorgaande een bewp in zig zélve; in

zyn zevende gezang , 't geen ik niet berymt heb

om dat ik het in de Mooyeriana dus uitgebreit heb

;gevonden.

De lÅdåt dreef my met een rysje voort.

En dwong my meé
Te loopcn, daar ik moé^ en half gefloord

Van ftec op fteé,

Door land, en zand, geen einde v<md, nog nift;

'k Had zin nog luft,

Ik loop, ik draaf, ik zwoegS ik zweet', ik fteen'*

Door al myn leen.

Terwyl ik fteen, en zweet, «i zwoeg', en draaf

Gelyk een flaaf,

Terwyl ik zwoeg', en draaf, en loop', en ftcea

Met knok en leen

,

Gelyk e^i flaaf der Liefde moé , en bang

,

Byt my een flang

,

Een bitfe flang van j^t'ren in de hiel.

Zoo dat ik viel.

Jk viel, ik viel voor over, jen befweek,
Van zulk een fteek

;

Van zulk een beet van zulk een diepe fmart
Tot in myn hart.

Myn hart en ziel vloog fchier in d'yd'le wind,
Maar Venus kind

,

De Liefde groot van magt en heerlchappy.
Die ftreelde my

^

En Iprak , terwyl ik naawlyks hooren kon

,

Anakreon!

. Anakreon! gy, die fchier legt in 't graf,

Dit is uw ftraf.

Dit



120 DE LiEFDE STRAFT DE WEDERSPANNIGEN*
Dit is de loon uw's ouderdoms , dat gy

Myn dwing'kndy
Veragt hebt. Daarom leer nu, hoor en lee

Na myne wet.

Indien men wil nazien het gectiQ Af^'.'. le Fevre , tn Longepierrc

op dit gezang hebben aangeteekent zal het veel aangenaamer

zyn. In het vyf en veertigfte gezang geeft Anakreon een

voorbeeld in Mars

In Lemnos-holen ftond voorheenen de gemaal

Van Venus, fchigten voor de min en fmeede:

Hy maakte die van't allerharfte ftaal

W iens punten Venus dan met boning ftraks bckleede:

De Liefde wift dat zoet

Weérom te mengen met het allerbitterft' roet.

't Gebeurde in deeze tyd als Mars van 't ftryden keerde,

Belaaden met een zwaarefjjeer.

Dat hy de fchigten van de min heel trots braveerde

En ligter agte dan een veer

:

Maar deeze kleine God, diezigniet ligt laat hoonen,

Zei
i
kom , ik zal'er u een fcherp en zwaar vertoonen,

Beproef het zelf, en zie of ik de waarheid zeg

;

Met fchoot hy hem , daar Venus ftraks om lagte.

Maar naawelyks had Mars de fchoot nogweg,
Of vondze, buiten zyn verwagten.

En riep al zugtende : acb ! ontfla my van die laft

;

% Beken dat ikte veel op nryne kragt vertrouwde

:

Neen , zei de Liefde , zie ter dcege hoe ze u paft

Gy hebtze nu, en kuntze ook nu behouden.

Tanaquillus Faber wierd zo verrukt door de zoete vinding vam
dit gezang dat hy , volgens zyne bekentenis, van een Gram-
maticus Pocet wierd , en uitricp

Felix , ah} nimium felix ^ cui carmim tali

FlHxit ab Aoniis vena. beata jmis^

jSuU



1>E LlETOE STRAFT DE WEDERSPANNfGEN, 121

jQuid melius diBaret Amor , Rifusque
^ focique y

Et cumgermanis GratiajunBafrns f

iMcn kan verder zien het geen'er zyn dogter en Longe-perrt

in haare aanteelceningcn van zeggcn : miAY om ynn Ana^eon

te fcheiden, Mofchus doet Kenm zelf zeggen wanneer zy haar

„ zoon ZQgt; dat hy wreed was wanneer hy in toorn ontftoo-

_„ ken wicrd en met niemand medelyden had.j de Liefde^

,, ztgx.TibMHs lib.i. eleg:^. blaakt heviger die geenen , die

,' zy ziet dat haar tegens danK onderdanig zyn.

Deus crudelius urit ^

Qhos videt invitos fpLCCubHijfe JihL o

ilk heb voorheenen al uit Afirate aangeliaalt.

Dat een ficr gemoed, dat tot de liefde met

Veel moeite word gebragt, te.heeviger zal minnen:

Alwaar de Liefde met geweld moet ovérwinnen

Daar werd zy Iterk na min of meerder tegenftand.

*Op deeze voet doet Korn: Boon Dido in zyne Heidenfche Groot

imøedigheden jeggen,

j

Eer een wakker, en doorlugtig hart liet minnen
^gint, kaatzt duizendmaal iazyn verheve zinnen

Die ted're vlam: maargrypt zy plaats in het gemoed.
Hel, Hemel, Aarde, en Zee zyn machtloos om dieglocd

Tebluflén.

En naawelyks zal meri'er een vinden die met -geweld tot de
Liefde gebiagt word of zy zullen nog al meer zeggen ; wan-
neer , zegt le Boulanger in zyne Morale Galante , ymand op zyn
gclag of magt fteunende de Zoon yan Venm wederllreeft en
4e kragt van zyn toorts en fchigten be^L
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J^oy , dit il , regardant fes flefches & fes traits

Souffrirez. vons ma honte & mes lafches regretsf

JSl'efies vous plus ces traits dont la force infinic

fufques dedans le Ciel efiend fa tyrannie
,

jQui fait quitter le Trone ati fouverain des Dieux
,

N'^eftes vouspas ces traitsplus craints e^ue le Tonnerre ,

Qui font impunement perdre au Dieti de la Guerrc
Les titres d'invincible d^ de vi^orienx.

Et toy , divin flambeau , fource de tant de ftames ,

Dont fay porte V.ardeur jufcjues dans les Enfers ,

Toy qui f^eus embrafer le Monarque des arnes

,

Et le fis foupirer fous le poids de mes fers ?

Peus tu fouffriirVajfront dont Von flefirit ma gloire ,

Toy de qui POcean advoua la vitioire ?

Toy qui le fis brufler dans fes autres profonds ,

Et qui par la vertu d'un facre privilege

,

Au travers des Gla^ons , de I'Onde & de la Neige^

S^ais enfiammer les eaux , les Forefi-s & les^Montsl

Hoe, zegt hy, en hyziet zyn toorts en pylen aan;

Zult gy dan lyden al dat hoonen , dat verlmaån ?

Zytgydiefchigtendan nietmeer, wiens fcherpe kragten

Hagr' dwing'landy tot in den hoogftenHemel bragten.

Die Jupiter zyn Troon fteets afjaagt, zy'tgy'tniet

Die yder meerder dan de blikzem zelf ontziet

:

En die zoo vaak aan Mars kond tot zyn fchande leeren

,

Hoe ydel hy lig laat als onverwin'lyk eeren.

Engymyn Toorts, gydie zoo menig hart ontftak;

Gy, gy, wierhevigvuurdehelfche vlammenbrak;
Gy , gy , die Pluto op zyn zetel wift te ontfteeken

,

En onder het gewigtvan myne boey deed fmeeken;

Laatgyrnyneeernuduste niet gaan? treft myn le«t,

U niet? Gy die de Zee-God zelve minnen deed;

Gydiehenablaaktein't diepft'van zyne waterzaalcn

En wien alleenig is^^ vergunt om met uw* ftraalen

Door water, fneeuw, en ys te dringen, en het land,

Debcrgen, bofch, en Zce te zotten in den brand.

» Op
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^, Op dee2€ woorden , vefVolgt lé Bdutarigéf , die dé Liefde

,, met een tjoon die te vreezen is , voortbi-éngt, foft zy haare

j, fcherpfte fehigten op die helden die haar wedefteev'é'n ,

,, en haar het hart doorlchieteiide maakt hy hz^t in Wifwil
,, van haaar zelven 200 rerlicfr dat geene ond€rd^a;fieft fea'ai- 6n-

,, derdaaniger zyn. De wraakluft die zy heeft over deeze we-

^ defipannigbeKi, zig nie« levrede bøudciade nlét dé tvéi^cfe

j, die zy in deeze fiere harten gemaakt heeft, wil dat zy nict

,, eer geneeze dan met het eindie van haar leeven : dat zy geen

5., hulp middel daar toe vinde, of zoøzy'er een vinden dat zy

„ flimmer en overdraagelyker h daé de W6iide zelve. Maar
behalven deeze heeft de Lriefde nog anderé middelen om zig

te wreeken waar van'er Lincoy Sihk ctii Vb6i'' oOgen flelt

by Guarini Pafior Fido , att: i.fø:l

,

jMa s'é^ti giange in quella ffedda étMCf
Oveilprofriodifett<},

Pift che la colpa altrtti ff^jfd fi fiagm /
At' hora infofportahUi y emfna'it
Son le fuefiagh^ y M'hwkfe'^Dtc^ei
AV hora fe pie^k meerikiy Tfml^

Se non la trovi : e fe to- trol^P fe^gi&.

Deh non ti procacd^paf frimoi^ åSt^^i^
I difetti del tempa
Che fe t'Ajfaleatif^anm'a^t^e^ '

,

Amorofo talento y
Havrai doppio tormenw,
E di ^uely cfj<e potk^dk mn> tftd^ii,

E di quel, ^he volmå^tt&mpotrak

Maar komt ons liefd» aenboofdt in d'bude gfyife tydtr^

Als wy zyn't befte deel-vM dnfe ki^clltén quyf.
Die wy dan dickwyls meer alSand'rer fchdltbeklageri*;

En vindt men die, m^ is^. nog in veelefgeir ftiaet^

Ay! ibekt niet voordentydt, des tydtsdletidlihetø:

Qx Want
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Wånt grypt de liefd' u aen in d'oude trage leden j

Zoo fleckt gy, tot de kecl, in tweederley verdriet;

't Een is; als't in uw' magtwas
, gy bcgcerde 't niet

:

Hct.tweed'; alsudejeugtenfchoonneid zynd' ontweken',

Gy willen zult , wanneer de magt u fal ontbreken

By Tajfo zegt Dafmstegens Silvia in het.zelyc geval, AmintÅ:

éltf.l.fi: I..,

E gia non dlco-

jill'hor che fuggirai le fonti , oh horat

Spejfo ti Jpecchi , e forfe ti vagheggi

:

u41l'hor che fuggirai le fonti , folo

Per tema di vederti crejpa , e brntta ,

.

^nefto averratti ben , ma non t^annnncio

Gia cjtiefio folo ;, che , bench" é grande male\..

M pero mal commune. hor non rammenti

Cio che Paltr hieri Elpino raccontava y i

// ftggio Elpino , a lå bella Licori

,

Licoriy ch' in J^lpin puote congli occhi

^uel , ch'ei potere in lei donria col canto

:

Se'I dovere in amor fi ritrovajfe :

E'l raccontava ndendo Batto e Tirji.

Gran maeftri d'Amore , é*l raccontava

Né Vantro de VAurora , . ove fu Pufcio
'

EfcrittOi lungi, ahlungiite, profani.

Diceva egli , e diceva , che glie 7 diffe

Quel Grande , che cant)) VArmi , egli Amori y.

Ch'k lui lafcio la Fifiola morendo

,

Che la giu ne lo'nferno e un nerofpeco

,

La dove effala un fumopien dipuzjz^a

:

Da le trifle fornaci d'Acheronte s

E che. ^uivi punite eternamente

In tormenti di tenebre , e di pianto

Son.le femine ingrate , e fconofcenti

,

jQuivi afpetta , ch'^albergo s'apparecchi

A U tua feriute,

.

E dfimj
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Edrittoehen, ch'ilfumo

Tragga mai fempre ilpiamo da que^li occhi^

Onde trarlo giamai . .. '

JSForppote la pietate.. j
'^

Ik zal u niet eeiis nog fpreeken>

Hoe gy fult vliedenvoordebeeken^ 1

Daar ge u geftadig in befpiegelt, en millchien

Meé kittelt 3 als gy u zoo jorig zoo fchoon kunt zicn

:

Die gy dan myden zule en haaten.

Om dat ze u een gerimpelt hoofd

Vertoonen zullen,-h€el berooft

Van al haar fchoon , en van de jeugd verlaateh

:

Ik haal u dit als 't minft' maar in 't voorby gaan aan.

'

Om dat, fchoon decze ramp valt zwaar te draagen;.

Een yder die moet onderftaan

:

Dog heugt U niet het geene Elpino deeze dagen,

Die wyze Elpino, aan Licoris heeft verhaalt,

Licoris die door haar' fchoone oogen

,

Wanneerze Elpino eens beftraalt,

Heeft op zyn hart zoo groot veimogen
,'

Als hy door zyn gezangop 't haar', nog onbewogen,
Verdiende, zoo in min na waarde iets wierd betaalt:

't Was in Auroras hol waar voor men vind gefchreeveni

-

Dat geene onreine voet zj,g ooit hier in begeeve:

En Battus zat'er by met Tyrfis , bei vermaard

Voor groote meefters in den aart

Der Liefde , toen hy zyn' Licoris dit vertelde

:

Hy zei ook dat hy 't van die harder die van Helden*

In min en Oorlog zong, en hem zyn geeftig riet,

Wanneer hy kwam te fterven , 1 iet

,

Zélf had gehoort : hoe hier bencden,

lii 't ryk van Pluto, is een hol vol duifterheden ,,

Gevult met ftank en nevelen , die u it

De droevige Acheron geftaag na boven wellen^

.

En datvdaar eewiglyk een naar geluit

;

En traanen , duiflernifzen kwellcn.

0^3 Die
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Die meisjes, die, als gy, haare eer in wreedheid ftellen.

Nu denk of deeze plaats, vol druk en duiftemis,

Door uwe fierheid niet bereit zal worden ; 't is

Ook billik dat de rook tot dro"fef gefchrei verwekkc
Dat trots gezigt , waar uit voorheen
Nog Liefde, nog Bevdliigheen,

Nog mededogen zelf een' tedte traaa kon trekken.

Ik moet hi©r nog by vo^e« dat dit bovenftaaode my menig-

maal heeft doen zeggen met de Fontenelk dans fes eUfco/trs fur

la nature de VEglogue , dat de Amintas van Tajfn in der daad

„ het befte en Ichoonfte is dat Italie ooit van Paftoralen te

;, voorfchyng^ragtbeefe

D£
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Vergeeffch, 6 Liefde, datgymy wilt binden,*kwcet

,

Ik weetmyn pligt genoeg, 'k zal 't zclve wel befchikken^

Ik wens geftadig om uwe aangenaame ftrikken.

En ik bemin niet dan te veel uw lieflyk leet

:

Ikweethæzwaar het valtuw' magt tewederftreeven ^

Hoe zoet het is zig zelve in uwen band te gccyen^

D M>
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Zoo wreed als de liefde voor de wederlpannigen is ,

zoo minzaam is zy voor die haar gehoorzaamen ; dit

wift de leermeefter der Liefde wel wanneer hy

„ zeide: dat hy liever wilde wyken alsdoortegen-

„ ftreeven het vuur ontifteeken ; dat de laft die men

,,
gewillig droeg ligt viel , dat een toorts door het flingeren

„ heviger brande, dat de oflén die onwillig voor de ploeg

„ zyn, meer geflaagen wordeii, dateenPaard, 'tgeen na den

„ toom niet wil luiileren naawer in toom word gehouden ;

„ dat de Liefde de wederfpannigen odk veel wreeder dan de

„ gehoorzaamen handeld , en dat hy zig zelve gewillig aan de

„ Liefde overgaf. Amor. likz. eleg: i.

Cedimus ? anfuhitum luEtandv accendimus ignem ?

Cedamus , leve fit quod bene fertur , onm.
Vidt egojaElatas motaface crefcereflammas :

Et vidi nullo concutiente mori.

Verheraj>l44raferunt,qftam qtiosJHvat ufns aratri ,

DetreBantprejfi dumJHgaprima boves.

Afper equHs duris contunditur ora lupatis.

Vrena minus fentit quifcjuis ad armafacit:
Acrius invitos , multoqueferocius urget

,

jQuam quifervitium
, ferre fatentur , amor.

En ego confiteor : tuafumnovapr<zdaCupido.
Porrigimus vinBas ad tua jura manus. ...

Daarom doet hy Phdidra ook fchryven

:

Quicquid Amor jujft , naneft contemneretutum.

„ Het is gevaarlyk te wederftreeven het geene de min gebiet.'

„ Tibullus zcgt dat hy zyne voeten gaarne tot de boeyen gaf
lib. i.eleg: j.

Nonfnva recufo

Verbera , detreUa non ego vincla pedum ,

.
R. PrO'



^30 Dfi LlEFDfi HELPT DS GEHOORZAAMEN.
PraperttHs., fchryft>aan Gallas, hos hy zig ootmosdigcr inde
„ Licfdc droeg, hoe hy meer genot vanhaar te wagten had.

At quo fis hftmilis magis , & fubjeBm Amori ,

Hoc magts effetln ftepe fruare bom,

Dan mag men. wel mct Francius zeggen dat de Licfde zoo*
wel de wonde heelt als zy zc geeft.

VttlnerisauxiliHmy vulneris auBor ^ amor.^

\ Geén by na de eigeg^dagten' van Guarini geweefi: zyn. ali^.

by zegt

Se I giovinetto core Amor tipttgne j

Amor anco te l'ugne

:

Se col duolo il tormenta y.

Con la Jpeme il confola:

E s^un tempol'ancide, alfine ilfiana,

.

Indien de Liefde treft een jong en jeudig herte,".

De felve liefde falft de wond' , en heelt de fmerte.

Indien de liefd'u quelt met pyn en ongeneugt

,

Door hope fcheptfe weér in 't hert eeanieuwe vreugt^

Al fchynt een jeugdig hert door liefd' gedoot te wefen,

Liefd' fal 't ten, leflen weér opwedcen. en genefcn

,

Mbgelyk heeft Mademoifelle des jardins ook deeze gedagten^

gehad wanneer zy Qmphale tegens A£dnlius doet zeggen. aB.

.

l^.fi:^.

fapprendVois de l'amoHr , Vart de vonsfécourir ^
S'il a pen vons blejfer , il pourroit vom guerir ,

Ce Dieu qui par mes yeux alluma vofire fiame
Par leurs tendres regards fotdageroit vofire arne:

Ik. zou u helpen door ingeeven van dé min

.

Zy konze heelcn die de wond' gaf in't b^in>
Die
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T>ie min , die eerft dit vuur ontftakdoor decz' myne oogen

Zou door haar teer gezigt uw' traanen weder droogen.

En alle die de Liefde in die ftaat van gehoarzaamheid hebben

beproeft zuUen wel met Secunåm uitroopen lib: i. deg-. 3. dat

.„ het veel is in een fchoone gevankenis geflooten te wordcQ ,

^ en door^ulde boeyen geboeit.

Scilicet efi aUejtiidJpeciofo careere clauål^

Et JHvataHrataiompedefeJfefremL

Ja fchoon zy at weder in vryheid raaken, zoeken zy baarc

l)oeyen, van 'tzelfweder, enzeggen.

Desja ma libertéfaifoit trembhr mon amCy
Mon faltit me faifoit ferir.

feinoHrois du rogret d^avoir ttiémaflamme ,

Encor qtielle m^ fit maurir.

Sortantde ma frifon je me trouvois Jauvage ^

feftois tout ebioiiy du jour.

De tms mes fentimens favois ferdu l'ufage^

En perdant celui de PAmour.

Zie hier de vertaaling door K: Boon.

Myn lieve vryheid bad reets myne ziel doen beven,

k Vond in myn heil myn uiterft' bartewee.

^k Stierf, om dat ik myn vlam de doodfteeli had gegevenV
Van na berou , fchoon die my fterven deé.

»k Was wild toen 'k had geftaakt de boeyen myner minne

,

"'k Was telkens blind in de allerfchoonfte dag.

Ja ik verloor 't gebruik van alle myne zinnen

,

^ Toen 'k van't gebruik der min me ontblooten zag,

Derhalven mag men wel met Bourfauh zingen Meleagre a^:

R '$ ^Almonsy
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I.

Aimons y aimons , c'ejl hh plaijir extreme r

Les autres foins font des foinsfuperflus

:

Qtiifuit VAmour qtuind ils'ojfre lui méme
Le cherche apres , & neU trouve plus^

%.

HeureHX ejuiplait qudfid il efi terns deplairel

Clefi pour charmer quefontfaits les appas ^,

jQui fuit PAmour -attire fa colere

,

Et c'efi un Dieu <jui nepardonnepas.

Iv

Omhelz de min , niets is zoo zoet als 't minnen :

Alle andere zorge voegt uw' fchoonheid nietj.

Die Liefde fchuwt als zy zig wil doen winnen

,

Zoekt haar v.ergeeffch.daar na wanneer zy vliet.

%,

Gelukkigdie injeugd geen min verfmaaden

:

Tot minnen is't dat elk zyn fchoonheid heeft ::

Die min fchuwt komt haar' haat op zig te laaden

En 't is eenGod die nimmenneer vergeefL
*'

D E
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Wanncer een minnaarroept word hy nog wel verhoGrti

Vergeeffch ftelt zig een fier , en trots gemoed hier tegen-

De klagten kunnen 2clf een hårde rotsbeweegenj

En nimmerwordeen teergezugt vergeeffch gefmoorC;

Een die geftadig roept zal in het end*^verwinnen j

De weérklank van 't gezugt der minnaars is beminneiir

R 5 DE
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Men vind by na dit zelve zinnebeeld in de ziime!^

beelden van ^. Cats , alwaar , hy leert dat mca
in de Liefde zig het vraagen. niet moet ontzien ^
of aantoont , gelyk

f.
Fos zegt dat die al te

flaaw verzoekt die leert een andcr 't weigeiren.

Myn voorneemen is mede by na het zelve ,, naraentlyk te

toonen ho2 veel het geduld en: de eerbied in de liefde zyn^

aangezien. Niets vermag waarlyk zoo veel dan een eerbiedige

teder minneklagt , I>apknU hékcAde dit van haar ?ælve by
Xajfo . AmintiMt'. i.fi: l.

Chemn puffteil tempoi' e che non pttotel

Servando y meritando , fuffUcando

,

Fare unfidele , &'imfortjmo Amante?
Fui vinta j to te V confejfo , e fitron L'armi-

DelVincitore, humilta^ fofferenaa,

Ftanti, fijftrii edomandar mercede.

Maar wat vermag op onz gemoed
De tyd niet al? wat indrukdoet

Een minnaar in onz hart door trouw ,, door waa^dighedetty
Door dienften, zelve door zyn laftige gebeden ,.

JaSilvia,/kbekent, ^^

Ik wierd verwonneninhetend^j
En klagten, traanen,. en geduld

Gezugt met nedrigheid vervult

Zyn al de wapenen waar meé 'kwierd afgeflredenJ

Hoe veel de tyd,, en het gedult vermag, leert Ovid^ffj Art I

Amandilib:%..

Sinecblandafath-f nec erittibl comisamanti ^
Perfer& obdura. pofimodomitis erit. -^

FUBitur obfeijuio curvatus ab arbore ramusi
Frangif ^ Ji vires fx^erim tuau
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' Obfequiotranantura(^u<t: nec vincere pojfis

,

Flumina i fi contra quamrapitundanates.
* X)yfeqtiinm tigref^ue domat Numidapjue leones.

'

Rufiicapaulatim taurus aratrafubit.

iDen vertaaler hecft het de Amfterdamze jeugd dus voorge-

houden.

Indien u lief niet is van tnJnnelyke zeden

,

En fj' u in het eerft niet paeyt met foete reden

,

Verdraegt flegts en volherd j fy fal 't hier na wel doeo,

Ja fal gedweeghfaem zyn eer dat gy 't fbud vermoen.

Allenxkens metjgedult fo word een tack geboghen ,

' Maar fchéuren falje wilt ghy daar u kracht op toghen.

Die 't loopen van de ftroom niet geeft een weynigh toc

,

Swemt noyt aen d'ander zyd' , en maeckt hem felven moe

,

Gedienftigheyt die temt de Tygers en de Beeren

,

En ractter tyd men kan de ftieren 'tploegen leeren.

En het is waar, het geduld vermag veel

:

jQuipatiturpotitur qui cupit ille capit ,

Zegt Douza ergens , maar boven al vermag de eerbiedigheid

wel het meeftet dit getuigt een juffer by le Boulanger in«yn
^Aforale Galante :

'

Ha! dit elle, Tircls , cejfe d'efire foumis^

Tu parois trop d'accord avec mes ennemis,

Appelle moy, cruelle , infenfible , inhumaine ,

£tpour lors tes difcours adouciront mrspeines.

Sois moins refpeElueux ,
jepourrayperjifler ,

'^ Et peut efire encor je pourray rejtfier

:

Nemecontrains donepas, dans Pennuy qui meprejfe

,

D'expofer a tes yeu-x mon trouble ma foiblejfe ,

Efcouter tesfoupirs , cefifoupirer aujfi ,

Et partager ton mal ,
quecouter tonfoucj,

- Ach!
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Ach! Tyrfis, zegtzy, weez 200 onderdaanigjiiet,

Wy1 dus myn ziel in u al zyn beftormers ziet

,

Noemmy onmenl'lyk , ongevoelig , noem my wreede

,

Myn fmarten zuUen dan verzagten door uw' reden

:

Zyt zoo eerbiedig niet , ik zal volharden , en

MifTchien dat ik dan nogbekwaam tot weérftand ben

:

Wil me , om de droefheid die ik ly , zoo ver verfchodnen

,

En dwingmy nietom u myn' zwakheid te vertoonen.

Myn hart zugt ook wanneer gy 't fteets uw' zugten bied

,

En 't lyd uw' pynen door 't verhaal van uw verdriet.

M^^' des fardins doet Omphale op dezelve wyze fpreeken wan-
neer haari'Å^w/Vevooroogenhielt waarom zy Manlius bemindc
cnTorquamshsalQ. Afanl:a5i: i.fc:^.

He pourroitje , Phenice ^ en ufer autrement f

Ce vaillant defenfeur , eet agreahle amant ^

Ofeapeineparlerdufeuquiledevore^

Sesfetiles a5lions m'apprenent qu'il madore

:

Il s'explique en tremblant, il meparle desyeux

Au lieu que fon rival d'un front audacieux ,

Sans rejpe^er en moy le rang d'uneprincejfe ,

Åfeparle infolement de Pardeur qui le prejfe^

Et fe vante a mes yeux du titre de vainqueur ,

Comm^fi fa conquefie alloit jufqua mon coeur,

Zou 'tanders kunnen zyn, Phenice ? die verwinnaar

^

Zoo edclmoedig als beminnens waardig' minnaar

,

Durft naaw'lyks Ipreeken van een vuur 't geen hem verteert

,

Zyn' daaden hebben my alleen zyn' min geleert

,

Hyuitzigbeevend', hy verklaartzigdobrzyneoogen,

Daarzyn'meé-minnaar, door verwaantheid opgetpgen.
De eerbied vergeetende dieme een vorllinne moet
Bewyzen, my heel trots zyn liefde kcnncn doet

;

My met de naam van myn verwinnaarkomt braveeren
,'

Als ofzyn winft hem ook myn hart deed oyerheeren.

GiU
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Gilbert is mede van deeze gedagte gcvveeft, wanncer hy in

2yne Amours di Diane & d'Endimion zegt

:

L A N U I T

Vofire /tmour s^accroijfant , doit croifirefon au dacc

,

Lors eju^il efijitimide , il a mauvaifegrace
,

Sa crainte doit cejfer avec vofire r'igueur.

DIANE.
Cefipar la toutefois quitagagne mon coeur^

Lingelhach yertaalt het dus.

D E N A G T.

Uwaangegroeidemin, waardoorg* hem gunftig zyr>

_ Behoorden hem van vrees te maaken heel bevryt.

DIANA.
En egter door dees vrees heefthy myn hart verwonnefti.

By FonteneIle zegt zy zelf tegen Endimion , aBt^.fc: 5,

Apprenez^ vofirefort , je nepuisplus cacher

jQue monfuperbe coeurfoupire /

Vos vertus m'avoientf^u toucher ,

Vofire rejpe£i mc contraint a le dire.

Korn: Boon heeft het dus vertaalt.

Hoor dan uw lot, 't ontveinzen kan 'k niet meer>

Myn moedig hart moet beeven \

Uw' deugd kon my doen blaken teer,

Uw eerbied dwingt mc ili moet u. dit te kennen gevcn.

Dco
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Den zelven Boon doet zyne Mirrha zeggen dat zy door de

cerbiedigheid van Arfaces het tederfte getroffen was \ in het

derde tooncel van het vierde bedryf

:

Had gy gezien met welk een blode ftoutheid hy
Het teder hart toehét zig te offeren aan my

:

't Miflond hem fchiermy zoo veel agting toe te dragen,

Zyne eerbied vreesde zelfs by na my te behagen

,

'k Moefl moeite doen om ftrafte fchynen aan zyn oog.

En \ vuur te ontveinzen't geen alreemyn ziel bewoogj
Wat zal ik zeggen, myn Elife, zyne reden

Zyn fchoon gelaat , zyn deugd, zyn edelmoedigheden,
Bevielen my, de tong floeg egter, veel te ftraf

In weérwil van het hart die zoete^anbiedingaf,

Tantum in amorefreces & i^enefaBa valent.

Gelyk Propenius uitroept ; en met rede doet Koenderding^ Hå"
Urne, zeggen.

O Goon ! wat heeft de klagte al voor bevalligheid I

Dog indien de klagte bevalligheid heeft; het zugten heeft'er

nog veel meer, en een minnaar heett , om zig te doen beiijin-

nen , niets mcer van noden.

Air. tmnquiUes coeurs

Gy die in 't zoete min-gewelt

;

Een groeyend leet komt ftil te lyden

,

Als maar de taal in zugjes foielt,

Stelt dan het fpraaklit vry ter zyden:

Dewyl een minnend hart,

Door't zugten in de finart,

Het befte kenbaar werd.

Deeze les gaf le BmUnger ook aan de franfche jeugd in zya

^, Morale giiUnte z fanie i Een waare liefde, zegt hy, kan
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nooit beter uitgcdrukt worden , dan door een zugt die uic
degrond van het hart voortkomt , die alleen is bekwaarn
om de Liefde gehecl uit te drukken : 't is een adem die van
de minne Goajcs bezielt word, die van het ftilzwygcn be-
mint word , die door het kittelen van onze bcgeerte onze

y, hoop voed , en het is een ftoute bloodaard die alles in ftil-

„ heid kan zcggen en verkrygen om dat het een kind van de
„ Liefde zelf is. Wanneer gy dan, vervolgt hy, by de gee-
3, ne zytdiegybemint^

Vante-lmfes appas , é^puis apresJoupire ;
Ce langage efi bien doux , ce langage efiprejfant^.

Il efi d^un beau dejir VInterpretepuijfant :

La tendrejfe efipourlui la plusforte eloquenct .*

// attaque les coeurs parfonprofondfilenee :

// efi leurfavorj cUs ejtt^il les O, reduit

:

Il chatomlle I'oreiIle , enchante , ilfeduit ^

i
// efi lefils dufeu qui confumme nos arnes .^

Ltfon exprejfion efi un forrent de flamme

:

Avec tant d'agremens,avecque tant defeux.

Amant ne doutepas que tu nefois heureux.

Roem haare fchoonheid , en loos dan een zugtmeteeir^
Die taal is zoet , die taal is van een groot vermogen ,

.

Zy ftelt een Ed'le min het allerklaarft' voor oogen ^

En haar welfpreekentheid is tederheid alleen :

Zy valt de harten aan door haar ftilzwygentheid

:

Zy heeft nog naawlyks die kunnen overwinnen
Ofzy doet daadclyk zig weér van haar beminnen

:

Zy kittelt de ooren , zy betovert , zy verleit

:

Zy is de dogter van het vuur 't geen ons verteert

,

Haare uitfpraak is eengloed van vlamtoenjCn hiermede
Alleen, ja, minnaar, ja, met die bevalligheden,

Verkrygt gy ligtelyk al't geene gy bcgeert.

Bc kan hier het dertigfte Madrigal van Guarini niet voorby

gann , 'tgeenhy op een zugje van zynfchoone maakte
Dolce^
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Dolce Jpirto d^amore

,

In un fojpir accolto ,

JUentre tmiro il bel volta,

Spira vita al mio core s

Tal' acquifia valore

Da quella bocca

,

Che fojpirando tocca^

O lieve mmne geeften , die

Ik in een zugje zie vergadert,

Tervvyl ik dit; ichooa weczea zie

Is reets de min door u myn zicl genadert.

Zoo veel vermag die fchoone mond
Dat zy my zelve met haar' zugjes treft,. en wond.

Ik zou hier nog verlcheide pTaatzcn kunnen aanhaalen om te

toonen wat de zugjes in de Liefde vermoogen , maar déwyJ
ik'er reets in een ander werkje van gefprooken heb , en 'ier

Daawelyks eene Icbryver deeze ftofFe behandelt heeft zøndcr

van de zugjes te Ipreeken , zai ik ze voor by gaan en nog.

iets zeggen van het ontdekken van de Liefde om dat het wel
het voornaamfte is en wy jcgenwoordig met dit zinnebeeld

van minneklagten ipreeken ; niet zonder rede zeg ik dat het

wel het voornaamfte is,, want het valt ligt van liefde te Ipree-

ken wanneer men een begin heeft gemaakt, maar de zwaa-
righeid is om hier toe te komen, zelden zal een hart \ geen
waarlyk verlieft is zonder onfteltenis zyn beminde de eerfte

maal van liefde durven J^'rceken , het mag zig met zøo veel

voorzigtigheid , overleg , en voorzorgett fterk maaken als het-

wil , evenwel als het*er op aan komt roept het nog wel eens

mi mztAntiochusBerenic:a^:i.fe. 2,^

Hé bien , Antiochus , es tti toujours le mefme ^

Pourray je fans trembler luy dire , ^e vous aimef

Åiais quoy ? Deja je tremble , & mon coeur agité

Craint autant ce moment i^ue je Pay fouhaitte'^
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Wel nu, Antiochus, zytgynoch als voor deezen?

Zult gy uw'minaanhaar belyden, en niets vreezen?

Neen, 'k vrees aireeds, en, door de ontroering overheerd

,

Vrees ik zoo veel dit uur , als ik dat heb begecrd.

En dit is niet alleen hct gevoelen van Racine^ en my , maarvan
alle anderen , behalven dat de genen die het ondervonden
hebben, het beftzouden kunnen "geiuigen, en het ligt met de
rede is na te fporen , zal ik hier nog eene plaats by brengen
van le Bonlanger in zyxi Morale galmte , x fartic

Mats comme €n toute chofe aufens desplus habiles.

Tons les commencemensfont toujours difficiles ,

Declarerfon amour , efi ungrand coup d'efiat ,

Ilfautfour ce chefd'oeuvre un ejprit delteat ,

Ilfautfour epargner lafudeur d'une dame^^

Et des termes obfcurs , lut decouvrirfaflamme i
Si la chofe luyplaifi , fon.efprit curieux

Permet un autre jour cjue l'*on s'explique mieux s
Et puis cfuand tm amant fait un offre civile ,

Ce quil dip une fois y Amour le redit mille.

Maar eveneens als in alle andere zaaken, daar,

Men vaak in hetbegin het zwaarfte word gewaar,

Eift ook 't ontdekken van de min een held , geen bioode

:

Dit Meefterftuk heeft wel een kiefch verftand van noden.

Men moet bedektelyk , op dat me een juffcr niet

Belchaamd maak', ipreeken vnn zyn lieve ziels verdriet.

Zoo'thaai' behaagt, zal haar nieuwsgierighcid wel ftrekken

Zoo ver , dat gy haar daags daar aan kunt meer ontdekken

:

Als dan een minnaar voorts belecft is in zyn' taal

Hcrhaalt de Liefde , \ geen hy zegt , wel duizendmaal.

Men behoeft dan altyd niet met zugten en klagten zyn liefde

te ontdekken , Ma^u* voornamentlyk zien waar na de bemin-

de perfoon het meefte helt , en zig dan na hct vrolyke ot

droevige wenden , na de gelegentheid vereift, dog voorna-

mcnt-
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mentlyk, gelyk le BouUn^er hier vooren gezegt heeft, met

aardigheden zig weeteti uit te drukken , waar van ik hier tot

voorbeeld , nog iets &al byvoegen ; deeze twee Vc%endc
klinkdigten zyn van/tf P^jl'j

:

DECLARATION d'AMOUlL

fe connois bien quelijuun , charmantt Lyfiméne ,

^ui de vofire beautefentant le doux eff^t ,

Vous cachefan ardeur , comme on cache unforfitit ,'

Et craint quefon amour n'attire irofire haine.

Si vous vouliez,^urtant , il vous diroitfafeinet

Peut efire vofire ejpritenferoitfatisfait:

Il efi ajfez. pldifant contantfon petit fait ,

Et quelquefoii ilfort de bons vers defa vetne*

jQuelque fois il efcrit laffet. joHspoulets ^

Onfe plaifi quelquefois a lirefes billets j

Souvent on Paflattéd'avair: ajfea d^adreffe

:

Helasji ee quelquun vivantfous vofire loy I

Pouvoit vous exciter a la moindre tendreffe ,

Mon coeuryprendroitpart commeJi c'^e^oit moy,
j

• Bekoorelyke Lyfimene, 'k weet'er een

,

Die in de zoete dwang van uwe min moet leeven ^

En die zyn ted^re vlam aan u , uit vreeze alleen

Datgyhemhaatenzoud, niet durft te kennen geeveii^

Hyzounogtans, indien gy w^ilde, zyne pyn
^En mooglykjsou 't u niet mishaagen) u verklaaren j

Hy weet in zaamenfpraak heel aangenaam te zyri

,

En in de digtkunde is hy ook niet onervaaren,

Zyn minne-briefjens zyn zomtyds heelaardigy en
Men heeftze dikmaal met zeer veel vermaak geleezen %
Men vlcit hem ook niet onwelleevende te weezen j

Ach zoo die zekere, die ik alleen nu ken,
Maar door een ted're vlam kon uwe ziel doen blaaken

^
Kon *t my niet nader ^ al wa^ ik het zelve , raato.

y
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Hier je vous vis , Phillis , d^une oreille attentivc

,

Efcouter lefermon du bon Pere Thomas

,

Quifit voir clairement quil nousfaut icy bas

Confiamment endurer le mal ^ui nous arrive.

C'efi un ordre divin , cju^ilfaut que Phommefuive,

Ilfaut quen la douleur il trouve des afpas

,

Ildoitavecplaijirfoujfrirjufquau trepas ^

S'il veut vivre en Chrefiien , comme Dieu veut qu'il vive.

Il nefipoint de mortel qui neportefa croix ,

Depuis le moindre gueuxjufqu auplusgrand des Roys s
C'efi une loy du Ciel quilfautfubir vous mefme.

Chacun de quelque mal doit efire le martir.

Difpofez^ done , Phillis , vofire coeur afoujfrir I

Btpuifquilfautfouffirir , fouffirez. queje vous ayme,

^k Zag gift'ren , Phfllis ; hoe gy uwc aandagtige ooren

Den Preéker leende, die met welgcgronde reén

Verkondigde, hpe elk ftandvaftig bier beneén

Moet lyden al het geen hem immer komt te vooren j

Dit heeft de Herael dus den fterveling befchooren

;

Hy moet verheugtzyn in het alier droefft'geween

,

En lyden tot de dood fcheit ziel en lyf van een

,

Indien hy na de pligt der Chii.ftenen wil hooren

:

Een yder lyt hier op de waeréld zyn verdriet;

Een Bedelaar mag vry als hy een Koning ziet

Gclooven dat hy moet met hem het lyden draagen

,

En nimmer zult gy u van lyden zien ontflaagen;

Kom, Phillis, maakt dan van het lyden een begin

En wyl gy lyden moet ly dat ik u bemin.

Dit volgende Epigramme is van du Four.

POUR METTRE AU DEVANT DES HEURES
^ D'UNE BELLE DEVOTE.

^ncor que vousfoyez. au rang desplus cruelles ,

Et que vous ne vouliez. rienfaire en mafaveur ,

Lors que vouspriez. Dieupour les coeurs desfidelles ,

Phillis , en verite vous pries pour mon coeur.

Dc
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De geene die dit verftaan zullen my ligt vei-geeven dat ik

het niet heb beftaan te vertaalen , alzoo zy al te wel weeten

dat de fraaiheid , die hier in het woord Fiåelles zit , in het duits

niet is uit te drukken. Ik zou hier meer diergelyke voorbeel-

den aanhaalen maar zy zyn over al genoeg te vinden, als by
voorbeeld nog een heel fraai Madrigal by Chevreau in het eer-

ile deel van zyne Chevraana pag: mihi 291. enkel om dat ik'er

hier voor heb aangehaald die van een vermaakelyken inhoud

Zyn zal ik'er nog twee by voegen van vvat ernftiger : het

eerfte is een klinkdigt van Bertam.

Comment puts je vons efperer guerifon

En mtn fevre amoureufe ^ ardante & continu'éy

Si la caufe dn mal vons efiant inconu'é

Vous rendez, dema mort une faujfe raifon ?

Las ! jefefche &flaifiris en majeune faifony

Tue du bajilic de vofire belle veu'é

,

Et vous ditez. que cefi le livre qui nie tue
,

Et le trop demeurer enPefiude enprifon.

Incredule BeaHte\ vofire feule ignorance
^

Non unefi louahle &[age intemperance
,

Parfaute defecours me conduit au trepas

,

Ou bienfi la douleur qui mabbat fans remede

Procededetrop lire, helas ! elle procede

De lire en vos beauxyeux que vous ne m^aimez.pas.

Hoe zoude ik ooit van u geneezing kunnen wagten
in myn verliefde koorts , die nimmermy verlaat ,.

Indien gy de oorfpronk van myn' rampen niet verilaat

,

En de oorzaak van myn' dood toefchryft aan and're kragten

;

Mynjeugd verdwynt geheel en ziet haar' bloem verfmagten

,

Gekweft door u\v gezigt, dat als een blikzem flaat.

En van de boeken, zegt gy, komt alleen dit kwaad.
Om dat ik al te veel in ftudy ga vernagten

:

O fchoone, uw ongeloof veroorzaaktalmyn leet,

Geen Ed'le weetens- luft j dat gy myn ramp niet weet

,

Dit droef gebrek alléen kan my zoo dood'lyk weezen

,

Of zoo die wreede fmart die my doet ondergaan

, T ^ Komt-
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Komtuithet leezen, zoogyzegt, helaas! te ontftaan

't Is dat ik in uw oog uw koelheid Iteets moet leezen

.

Dit tweede is van Homre d'Vrfe , en met wat mcer eerbicd
verzelt ^ hy doet Clorian in het 3^« boek 2<ie deel van zync
Aftree de wind dus aanlprccken.

Doux z^ephir cfue je vois errer folafirement y

£ntre les crins aigus de cesplantes hauuiines
,

Et (juipillant des fleurs lesplus douces haleines
,

Avec ce beau larcin vas tout I'air parfumant.
Si jamais la pitie' te donna mouvement

(^ublie en mafaveur icy tes douces peines :

Et t'^en va dans lefein de ces heureufesplaines ,

Ou mon malheur retient tout mon contentement^

Va , maisporte avec toy les amoureufeplaintes
,

jQueparmy cesforefisfay trifiement empraintes ».

Seul& dernier plaijir entre mes difplaijirs.

La , tupourras trouverfur des levres jumellts

Des odeurs& desfleursplus douce &plus belles

:

Afais rapporte-les moypour mourir mes dejirs.

Gy bolle windjes, die ik zie zoo vrolyk dart'len.

In 't groene loot , met wien zoo geil de bladjes fpart'len,,

Dic 't aller liefft' gebloemt de zoetfte reuk ontfteelt

En over al de lugt die fchoone beuit meédeelt.

Zoo medelyde u ooit bcwogen heeft het harte

,

Vergeet ter gunft van my thans uwe zoete fmarte.

Boet elders uwe luft met dat gelukkig wout

,

Waar zig tot rayn verdriet al myn vermaak onthoud

.

Ga , maar wil met u myn verliefde zugten droagen

.

Van welke ile vaakhetbofchvoldroefheidlccrdeklaagen,.

Die laatfte en een'ge trooft aan myn verliefde zin.

Daar zult gy kunnen, in het fchoon van myn bemindc,

Meer geur en bloemen op die jonge lippen vinden

,

Dog breng hem weér te rug tot voedzel myner min.

De Ridder Guarini verwyt zyne Phillis zeer cerbiedig, gee-
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ftis, en niet te min fcherp , haare ongevoeligheid ,
in zyn

zes en twintigfte M^årigd , 't geen nog wei boven al op dit

zinnebeeld voegt.

ECHOAMOROSA.
AmUm^ Fillide, amiamo: ah non riffondt s

^uefie voci amorofe

,

Che tu difperdi a i'aura infra lefrondi ,

Son da ratirefietofe
E raecolte eportate

A tal , c\)e mi riffonde , en ha fietate

Odi crudel , ch'a quefia voce , Amiamo

,

Vn^ antro , un bofco , mi riffonde^ Amo,Amo.

WEERKI.ANK VAN LIEFDE.

Kom, Fillis, buiguw' fiere zinnen,

. Kom, Fillis, kom, kom laer onsminnen.

Ach wreede ! fwelk een ziels-verdriet !

)

Gy antwoord op myn klagten niet.

Daar zelfs de ligte wind, vol tedcr mededoogen,

Myn' klagten, die zy ziet zoo vrugteloos vervlogen,

Verzamelt en met my dat medelyden heeft.

Dat zy die aanneemt en my daar op antwoord geett.

Ja, wreede, hoor, terwylikroep. Kom laat ons minnen

,

Hoe hier een boich , een hol , my antwoord , Minnen , minnen.

Trifian onfchuldigt zig heel geeftig in een zyner brieven over

het al te fchielijk ontdekken van zyne liefde : denk dan niet,

„ zegt hy , dat alle deeze dingcn die ik u fchryf voortkoo-

„ men uit een al te groote vryheid , in het tegendeel zy wor-

„ den my afgeperft door een uiterfte dwang , en wanneer ik

„ betuig dat ik u het beminnelykfte en aanbiddelykfte des

„ waerelds agt, en ik u tot nadeel myner vryheid te veel eer-

„ bied toedraag, zyn het waarheden die ik u op de pynbank

„ beken. Ik zal hier tot flot nog een nodige aanmerking by
voegen die le Boulanger geeft in zyn Moralegalante zpartie.

T X /^
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// faut quun tres fubtil & tres parfait amant

,

PoHT bien faire VAmour en parle rarement

;

Qhoj cfue ce difcoursflaife,il nefautfas cfu^il lajfe,

Ce qn on rend tropfreijuend ^perd a lafinfagrace j

l'Excez,pourroit bfejfer desplus douces odeurs j

Uonpeut efire accabléd'un grand amas de fieurs i

Il faut dans Ventretien imiter la Nature

,

,Qui nepeintpas les Champs d'une mef/ne peinture ,

Et par fes changemens & fes diverfitez.

,

Decouvre tous lesjours de nouvelles beautez,.

Een minnaar die volmaakt en loos wil zyn , moet in

Zyn l;efde fpaarzaam zyn in 't Ipreeken zyner min

:

Schoén deeze praat behaagt zy moet niet laftig werdenj

Veel zaaken walgen door het al te lang volherden j

Door overmaat is 't dat de zoetfte reuk bezwaart

;

En bloemen worden door de menigte ons onwaard

;

Men moet in 'tbyzyn zyn als de natuur , d ie zeldcn

Op eene en zelve wys bemaalen zal de velden

,

Maar , door verandering en door verfcheidenheid ^

Steets nieuwc fchoonheid onz gezigt te voorenleit.

D E
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DE LIEFDE VERFRAAIT.

O minnelyke wondcl ozoetl oHeflykkwetzenl

O min , wat geeft uw' pyl ons niet al waare vreugd I

Als gyhethartnauwgenoegen wondenmeugt

Wcet gy^er aanftonds hct vermaak'lyk in te fchetzen;

Ja , Liefde . als gy hct hart door uwe fchigten treft,,

Bevindmen flraks dat zig hetfchoon daar in verheiir*.

T f I>E
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Dk zelve zinnebeeld liéeft ^aeoff Cats mede,' met
dit opfchrift. Ex VrtNiRE Pyi.chrioiI| cn dit

duitze vrørsje.

DIE WOND MAECKT G^ONT,

De naeld'isupirKeel, diefchildeit fHffe rofen^

Van zyde maeckje vervv , en duet het linntii biolen

;

Ghy opent , en ghy fluit
,
ghy heéit 6ok datje fteeckt ,,

Ghy geeft meer als^ iicettit ,'ghy rtii^reckt tjok datje breeckt.

Ick pryfe dit beleyt ^ ik noem het Ibete rancken

,

Maer handelt my alfoo , ick lal u des bedancken

:

Vrindin ick ben gequetft door uwen Ibeten mont^

O geeftmy dochbehulp met datmy ^f de wont,

Ik zal'ér niet veel van xeggen om dat ik reets op andere plaat-

zen van dit alles heb gelprooken , alleen zal ik'er nog by
voegen iets , 't geen ik in de griekze minnedigten van Me-
nage heb gevonden , en door hem Huet was toegeeigent, ea
het geene ik in het duits navolgende , van Hejfel heb opge-
draageit.

Myn vrind , gy die den top van Pindus hebtbeklommcffj,

Gy , die het fraaifte kent van Phebus heiligdommen

,

Kom , Hellel , kom omhelZ metmy de min.

De wyfte vonden daarakyd behaagen in.

De groote Socrates , zoo roemryk , die de våder

Van alle wysheid wierd genoemt,

Heeft niramermeer demingedoemt,
Maar bond zig zelf aan haar fteets nader

:

Wat is'er in 't heel al , 't geen nierdoor min gelchiet?^

Is zy de wetfteenvandezinnenniet?

Doet zy niet, op haar' ftyve pennen

,

De geene , die hier op de waercld zyn gewoon
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Te leeven , boven by de Goon

,

En na den hoogften top vaniunn' Olympus rennen
,'

Weet zy niet met haar' fcherpe fchigt

,

Al de zwaarmoedige gedagten >

In lout're blydlchap te verfinagten ?

Kan zy niet , met haar helderfakm ligt.

De ziel van alle onreinigheden

,

Bevryden , en die met het fcboonfte fchoon bekleeden

.

Kom dan, myn vrind, omhelz de min.

Kom, Heflel, kom laat haar uwboezem in.

En zoo'er ymand mogt die allereélfte togten

,

Waar dooronz hart zig zictbevogten

,

Befchimpen, diewensik, tot ftraf, deezwreede pyn,

Dat.hy.nooitminnenmag, en nooitbeixiim mag zyn«

AL
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AL WAT MEN BEMINT SCHYNT SCHOON.

'tis fchoon ålwåt men door hetoog der liefde zlet i

De Liefde kan by haar niets walgelyks gedoogen ^

Dus ziet een aap zyn jong voor fchoon met tedere oogert^

En yder minnaar zyn beminde al is zy 't nieu

't Gebrek te dekken , en het leelijk' fchoon te maaken j

Is t kunsjevan de minom ons het eerft ' te raåken.

AL
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e Liefde verfraait niet alleen het hart 't geen zy

lontfteekt
,

gelyk het voorgaande zinnebeeld ver-

Itoont, maar zy doet ook alles , waar door zy het

hart ontfteekt , fchoon fchynen : men ziet dit da-

gelyks in de waereld ; hoe leelyk de voorwerpen
ook zyn, zy zyn altyd fchoon voor die geenen die ze bemin-
nen : het afbeeldzel is verdagt , wanneer de fchilder verlieft

is, zegt d'Henault.

Leponrait efifufpeB qumÅ le feintre efi amant.

Lucretiuf zegt in het einde van zyn vierde boek dat de Lief-

de heel liflig is om lofredenen uit te vinden , en dat zy alle

gebreken voor fchoonheden weet te boek te flellen. Ovi-
dius, (die ik hier mede om kort te zyn voor by ga) ftelc

dit nog aangenaamer voor in de vierde Elegia van het twee-
de boek zyner minnedigten , en toont heel geeftig dat hy in

alle de gebreeken , van de meisjes die hy beminde, fraihe-

den wift te vinden. Ook fleunt het op zeer groote reden
;

want mdien de Liefde een bevveeging van de begeerte is ,

waar door de ziel zig met.het fchoone vereenigtj gelyk U
Chamhre zegt, mæt ons nootzaakelyk het geene, waar op
wy verlieven

, hoe gebrekkelyk het ook is , fchoon voorko-
men , eer h?t onze oegeerte kan beweegen om zig daar me-
de te vereenigen. 't is derhalven niet nodig hier toe veel be-
wys rcdenen aan te haalen. facob Cats heeft mede dit zinne-
beeld met dit opfchrift AMOR FORMAE C;ONDIMENTUM en
dit duitze.

N o o I T L E E L I C K LI E F.

O foete rafery ! hoe kan 't de minne voegen ?

De Sim fchept in den Aap een wonder groot genoegen

:

Al waer ooitVenus kint zyn guidepylen fchiet

,

V 2 Dåer



156 Al wat men bemint schynt schoon.
Dåer woontdefchoonheyt felfs, hoeweldie niemant fiet.

Al zynder in het Hef, al zynder hondeit vlecken

,

Men vint terftont een kleedt om alle vuil te decken

:

Den ftoLiten noemt men vry, die dronken is , verhcuf^ht:

De Liefdc weet de feil te trekken tot de deught.

By Quinault ontfchuldigt zig ook Afirate enkel hier mede
^

wanneer Sicheus hem op het affchuwelykfte de mifdaaden
van Elife voor oogen ftelde , om hem van haare liefde te trek-

ken: Aci: "^.fcen: ^.

Ah ! Seigneur efi ce a moy, de la trouver coufable ?

Etfu^ elle , a vosjeux , encorplus condamnable
,

JSl'en jugeries vousfas plus favorablement ,

Si voHs Pexaminiez. avec des yeux d'Amant ?

^''aimois desja la Reine , avantfon injnfiice s

fe vis avec horreur , cefanglantfacrifice s

f'enfremis enfecret j mais quand on efi charme ^

.Que n excMfe-t*onfoint dans un Objet aimé?
L'eclat de deux beaux yeux adoucit bien un crime

:

Aux regårds des Amants toutparoifi legitime

:

Leur effrit tient toujours leparty de leur cæur j

^ 'Et rAmour nefijamais unjuge de rigueur.

Kan ik de Koningin in 't minft' wel fchuldig noemen ?

En zo zy inuw oog nog meér was te verdoemen

,

Zoud gy niet oordeelen met meér barmhertigheid y

Indien gy waard verftrikt in haar bevalligheid,

'k Beminde Elife al voorhaarongeregtigheden,

Ik heb met v/eérzin al haar tieranny geleeden

,

En heimelyk gedoemd: maarzeg my tog, wie vind

lets dat verwerp'lyk is , in haar die hy bemind?
Twee fchooner oogen glans betovcrt uit der maaten

;

Voor 't oog van een die mind fchynt alles toegelaatenj

't Verftand is altyd aan de zy van 't minncnd hart

,

Daar Liefde nimmermeer gellrenge regter werd.

D E
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Zie j zie hoe zagjes ons de looze Liefde trckt

Door hulp van Venus in haarzwaarc llavernyen j

Maar, Liefde *t is geen eer ons flaapendc af te ftryen J

't Is billik dat gy ons eerft uit die droomen trekt*

Neen , zegt zy , myne kragt : betoon ik in hetdroomen i

Dus trefik dikmaal't meefte als'twort hetminft vcrnomei^

y 5 DE
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DE LIEFDE TREFT ONS AL SLAAPENDE;

. Heinz^ius heeft dit ziffliebeeld voorheenen al met

korte woorden verbeeld , wanneer hy zegt : dat

„ hy ginis en weder word gedreeven , en dat Ve"

„ nus zelf aan't roer van 't fchip zit

:

Feror hue , FerorilluCy

Trxjtdet&puppi dumCytherea r»éa.

M"' des gardins zegt het wat verftaanbaarder , in hsaxaxMan-^

Uus aU: i.fc: z.

L^amour eftjifubtil quilfeglijfe aifement
^

Il entre dans les coeursfans quonfache comment ^
IJne arne le nourrit long tempsfans le conniftre.

De Liefde is fyn en fluipt heel ligt'lyk in
,
ja eer

Men weet op welk een wyz', bezitze ons hart, myaHeer,..

Men voedze'er in en weet niet dat'er is gelegen,

Ovidius zegt het zelveinzyn^^»?;-^/»(?r; v. loj'.,

Interea tacitdt ferpunt in vifcera flammdi j

Et mala radices altius arbor agit.

Zoo kniipt terwyl den brant allenxkens door de leden^

Bemagtigt haer van 't hart, en overheerft dereden,.

Pluimer roept uit, in zyn Hero en Leander-..

O Liefde ! gy ontzietom naar uw wenfch te landen

,

Noch 't barnen van de zee , noch khp , nog dorre ftranden::;

Gy Ipeeltbehendig met hetdeftigfte verftand

,

En eer 't uw' luimen kend , zet gy het in den brand j
Dat al de zinnen door die hitte als aangeblaazen

,

Het tedere gemoed te heviger doet raazen,

Wani
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Wanneer men de Liefde begint te verneemcn, en haar tragt

te .ontwyken , zyn \vy gemeeneiyk van haar reets overwon-
ne. Dit: gctui^t D. Heinjius ergens

:

P'is equidemfenjt dubio correptus ab igne

,

\. - Ipfaque dum metuofficula , vulnusalo.

En \vytloopiger Thomirishy QuinAult. Mort de Cyrus ASl: t.

feen: i.

jQue le charme efi puijfant qui tietit tjue fe me rende !

fefais ce (juejepuispour ny fas confentir :

jMais quoy que mon coeur s'^en dejfendé ,

fe crains de nepouvoir long temps m'engarentir :

Sije nefens l'amour au moinsje Caprehende ,

Et quand Pamour s'*obfiine anous ajfujettir ,

La dijferencen efipasgrande

£ntrelecraindre& lefentir.

Hoe veele aantrekk'lykheén bekooren myne zinnen

!

I 'k Doe alles wat ik kanom haar te wederftaan

,

Maar, -hoe myn hart haar af wil flaan

,

Ik vrees dat zy my zullen winnen

:

Ben ik nog niet geheel verwonnen door de min

»

Ten minften heb ik haar vernomen :

En als de Liefde wil een hart te boven komen
Verfcheelt het weinig , of men in

- Haar vafte kluifters zugt

. Of van haar' magten dugt.

Zelf tragt men , wanneer men de Liefde gevoelt , om haar ,

zoo het fchynt > meer tyd te geeven van ons hart te verove-

rcn , het voor ons zelve te verbergcn , dus zegt Stratonkt by
den zelven Quinault :

Maisfijé Vaime , au rnoins laijfe moy Vignoret.

Maar zoo 'khem min, laatik het zclfvoor'tminft niet wecten.

H\Gro-
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H. Gretius by na het zelve

:

Sed videorfomnis invigilaremeis.

En Orefieshy Racine , dat hy zig zelfhad bedrogem

f^ me tromfoh moy mejme.

Wytloopiger ipreekt Elife by jQuinault, Afirate a5i: 2. fi. 3.

SifattensJi tard a te le revtier ,

Ne ten etonnepas , avec unfoin extreme

:

Je m'en fnisfait longtems unfecret a moy méme ,

Adon cæur d'abord
, fans doute auroit mienx reftfté

S'Uneufi efiétrahifar fa propre fierte'

:

C'efi elle cjui du coup dont tu me vis atteinte ,

Afa caufélafurprife , en m'en ofiant la crainte^

Om loin de mefervir , mon orgueil m''abufant ,

Afa livree a Vamour , en me le deguifant j

fe negligay d'abord nne langueurfecrete j

fe n^appellay qu^Eflime , nne Ejlime inquiete ;

Et mon cæur trop fuperbe , & trop credule aujfi,

Crut mefme enfoupirant quon efvimoit ainft.

L'Amour foible toujours quand il ne fait que naifire ,

Cache'fous cette erreur , apris le temps de croiflre.

Fa contre mon Orgueil ne s'eftpas declare'

,

jQu'il nait de fa vicloire efle'bien affuré.

Choiisbe, laat hetu niet ni te wonder voordaan

,

Dat ik u dit geheim niet vroeger heb ontdekt

:

Ik heb het voor my zelve een lange wyl bedekt.

Myn hoogmoed had zig zelfs verraden , door 't vermeetcn

DatzigdeLiefdeaan mynooit durvcn zou vergeeten:

Ik vreelde voor geen Liefde , en die onagtzaamhcid

Die bragt haar , onder jfchyn van pi igt en dankbaarheid

,

Maar alle bey vcrzelt met ongerufte zinnen

,

Eer ik haar kennen koft , in myne ziel hier binnen
;

En zelve wift ik niet hoe veer ik was vergift

;

Of drong my zelven op dat ik het niet en wift.

X De
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De Liefde mid'lerwyl , hoewel van klein vermoogen
En zwak in haar begin

, groeide onder dit bcdroogcn
En avrcchs oordeel op in grootc kragt , tot dat

Zy 't allergi'ootftc deel vanmyne zicl bezat:

En kwam , verzeckcrd vangeheel te triomfeeren ,.

Myn fiere grootsheid in het openbaar braveeren.

Dus wect de Liefi3e onder alle fchyn , 't zy vrindfchap , agting

,

pligt en anderen, ons hart in tenecmen. zelf van hånt, gclyk
K: Boon heelwelin 3. toon: 4. Bedr. van zyne Mirrha gczcgt
heeft.

Vaak mint men die men dagt te haatcn , en men haat

Die men te minnen waande, en als men van haar kwaad.
Het allermeefte meent te hebben zig onflaagcn

,

Voigt men zyns ondanks flaafs geboeit haar zegewagen.

Dog wel boven al weet de Liefde onder een kinderlyke on-

noozelheid in het hart te lluipen; waar van ik, veele andére

voor by gaande, enkel zal aanhaalen het geene Amintas by
Tajfo van zig zelve getuigt , om dat het wel het fraaifte is , 't geen

ik ooit hier over heb geleezen : waarlyk deeze woordcn fchy-

nen veeleerdoorde Liefde zelf, als door Tajfo^ Amintas in de

mond gegeeven te zyn. Zie hier wat hy tegen Tirjis zegt..

Att. i.Sc. 1.

Ejfendo to fanciulletto ^ Ji , cheapertA

Giungerpotea, con la, manpargoletta

Acorre i frutti da i fiegati ramt

JDegli arbofcelli , intrinfeco divenni

De la piu vaga e cara Virginella
,

Che maifpiegajfe al vento chioma d'oro :

Lafiglivola conofci di Cidippe ,

E di Montan ricchijfimo d'*armenti ,

Silvia,honor de lefelve,ardor de l'a/me}

Di t^uefiaparlo , ahi lajfo ! vijjl a i^uefia

Cq/i unito alcun tempo , che fra due^

Tortorelle piu fida compagnia

JVon Jara mai , ne fuc.

Congiunti e ran gli albcrghi,
Jfa
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J^a, pu congiunti i cori i

Conforme era l'ettite

,

Ma'l fenjier piu conforme .*

Seco tendeva injtdie con le reti

Aipefci& agli augelli , e feguitava

Icervifeco^ e le veloci dame i

E'ldiletto, elapredaeracommme.

A£a, mentre iofea rapina d'^animali,

Fui,non focome, amefiejforapito.

Apoco a poco nacque nel mio petto ,

Klon fb da ^ual radice ,

€om herha [ml , che per fe fiefagermim,

IJn incognito ajfetto ,

Che mi fea dejiare

D'ejfer fempre prefente

A la mia bella filvia j

jE bevea da' fuoi lumi

IJn eflranea dolcez^z^a ,

Che lafciava nel fine

IJn non fo che d^amaré:

Sofpirava fovente , e non fapeva

La cagion dé^ fojhiri.

Cojifuiprima Amante^cP intendejji,

Che cofa fojfe Amore.
Ben me naccorji al fin.

'kWasjong, en nog zoo ver niet opgcichooten

Dat ik met myne kleine hånd
De vrugten plukken kon der neérgebooge looten

Van de allerlaagfte boomen hier te land;

Wanneer ik tot een hart-vriend wierd verkoren

Van't lieffte Maagdeken en't fchoonft' dat ooit te voren

Haar blonde vlegten voor de wind had los gedaan.

Gy kent de dogter van Cidippe en van Montaan,
Wiens rykdom in het veeis naaw'lyks afte meeten

,

Die Silvia de luifter van onz' wout

,

Eens yders liefde en vreugt^Helaas ! gy kunt ligtweeten

Datmyne ziel haar min tot haar aan u betrouwt.

X 2 Ik
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Ik leefde langen tyd met haar zoo wel te vreden

,

En in zoo naaween vrindfchap, dat

Twee tortelduifjcs nooit met zoo veel tederheden

Elkander hebben liefgehad

,

En immermeer elkander zullen minnen.

Wy hadden onze hutten digt by een,

Maar digter waren wy by een met ziel en zinncn

,

Wy waren in gelyken ouderdom getreén

,

Maar de gelykheid van onz' harten moeft het winnen.

Ik was met haar altyd alleen,

Dan vonden wy in vifch , dan vogclvangft , behaagen ^

Dan weder om een hart , envluggedas, tejaagen;

Dus hadden wy de vangft en vreugde altyd gemeen.

Maar t'wyl ik bezig was dus beeften op te vangen

,

Bleefik , ik weet niet hoe , in and'rc ftrikken hangen •

Daar groeide allengjcs in myn boczem,'k weet niet uic

Wat wortel, evenalshetkruit,

't Gecn van zig zelf uit de aarde (pruit,

Een onbekende drift , die my fteets deed begeeren

Dat ik mogt eewig met myn Silvia verkeeren

;

En 'k dronk uit haar gezigt een onbegryp'lyk zoct ^ ^

Het geen ik weet niet welk een roet.

En bitterheid , in 't end kwatn na te laaten :

Ik zugtedikmaal boven maaten,

En zonder dat ik ooit de bron

Vandeezezugten weeten kon.

Dus was ik minnaar eer ik eens de Liefde kende

,

Hoewel ik haar genoeg gekent heb in het ende.

't Is nog wel de pync waardig hier aan te merken dat Tafo

voor het eerfte beginzel van de Liefde ftelt , die onbe-

kende begeerte om by ymand te zyn, en ymand te zien ; van

dit gevoelen is ook te Boulmger gewceft in het i . en 2. lit van

zynz RefleBions de PAmour^ ymand die het ondervonden heeft

kan weeten of het waar is , en die het niet heeft ondervon-

den, kan'erzig, indicn het hem mogt overkomcn , van bcdie-

nen, omdeLiefdeteontvlugten.

DE
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DE UEFDE NEEMT GESTADIG AAN.

Gelyk de letters iii een boome-fchors gefhedéH

Geftadig groeyen met de flam waar op zy ftaan

,

Neemtook demin, hoewel heellangzaam, ftadigaan>,

Wanneer zy eenigzints is in de ziel gegleden.

Men voclt haarniet, hoewel zy altydgrooter werd^.

Tot dat zy teenemaalismeefter van hethert*

2tj: DE





DE LIEFDE NEEMT GESTADIG AAN.

e Liefde neemt niet alken 2»ndcr dat wy het

weeten ons hart in , gelyk \ voorgaande zftine-

' beeld vertoont , maar , wanneer zy'er eenigzirs

plaats in heeft, houd zy niet op, voor dat zy ons

geheel ten onder heeft. Dit getuigt U Eoulangcr in;

zyne Moralegalante met deeze woorden,.

n rengageapremierement mes fens^y

Etfour fuivant plus outre fa, viUoire^

Avec mesfens ilfurfrit ma memoire ,

Etfurmontant mafoihle volonté ^

Vit mon efprit entierement dompté.

Lors tout acoHpjerevis amoy mefmCy^
Le repentir& la peur au teint bleme , J

Lespromptsfouhaits , les violens dejirs ,,

La faujfe joye& les vains deplaijirs ,

Les trifiesfoins& lesinquietudes ,

Les langs regrets amis des folitudes

,

Les doHX ejpoirs, les bizarres penfers ,

Les Cours depits , dr les foupirs legers ,.

Les defejpoirs , les vaines defiances

,

Et les langueurs , & les impatiences ,

Et tous les maux quun tyrannicjueAmom]
Tient d'ordinaire attachez. afa cour.

Ik zal dit niet vertaalen om dat ik dezelve gedagten heb g(>
had in de volgende brief , waar in ik wytloopig genoeg heb
aangetoont op welk een wyze de Liefde zig geheel meefter

van ons wect temaaken.-

AAN
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A A N P H I L L I s.

Myn Phillis ; laat het u nict mecr tot wonder ftrekken

Dat ik dus zinneloos aan u my overgeef,

Dat uwe fchoonheid my van alles af kan trekken

,

En ik alleen in u , myn ziels-voogdefle , leef:

Ik ben met trappen tot dien droeven ftaat gekomen

:

DeVryheid, 'tallerliefft, 'tgeenik voor heen bezat,

Is my in eene maal zoo niet gcheel ontnomen

,

Neen , 'k heb nog lang geftreén voor zulk een waarden fchat.

Ikhebgeworftelt, en, inweérwilmynerzinnen,
Die naawe banden van myn tedcr hart gerukt

;

Maar 'k moeft my , ik beken't, ftraks weder laaten winnen
En lyden dat ik wierd door vafter bocy gedrukt.

'kZageerft, ach ! Phillis, 'k zag uw gadelooze weezen.

Dat weezen 't geen alleen voor my een Hemcl maak

,

Waar opdemin'lykheiden fierheid ftaan teleezen,

Nog twiftend' wie den top van glans daar 't naafte raak

:

Die ed'le trekken , Goon ! die teder lonkend' oogen

!

Dielievelipjcs, daar de min zyn honinghaalt,

Waar om de lagjcs en onnool'le kusjes vloogen

:

Dit zag ik , maar ik heb het duur genoeg betaalt.

Ik voelde ftraks myn hart zig innerlyk beweegen

,

Ikzag, en werdontftelt, benaawt en voorts geboeit

:

Dus kant een zwakke kiel zig vrugteloos ook tegen

De zee , en felle wind , die door haar touwcn loeit.

Dus wierd myn hart het eerft van u , mynLief, gevangenj

Ik was het lange kvvyt eer ik het heb geraift,

'k Blcefmet myn zinnen in verwondering nog hangen,

Maar 'tvv^aswell icfde't geen ikagting had gcgift.

Tocn nam ik om myn hart in vryheid weér te krygen

,

De Rede tot myn hulp, die viand van de min.

Dicdagt ik zal hier tot myn voordcel niets verzvvygcn,

En zcgcnpraalen van een fpoorloozen zm

;

Maar, ach! myn Phillis, ac^ I zy ziet u\v boezem ftraalen

Door zoo veel deugden dat zy zig vergectcn moct ;

Dat
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DatEdele Vernuft , 't geen zelde zig laat paalen

!

Die vreedzaame inborft ! al dat onvergank'lyk zoet

!

'k Leer zelve , zegt zy , dat men moet het fchoonfte minnen

;

Nooit is , myns oordeels , zoo volmaakt iets vooit gebragt

,

Ik laatmy dan met vreugd van zulk een fchoonheid wiruien

,

En geefmy over aanhaar' minnelyke magt.

Dus zag ik van myn Hart en Redemy verfteeken

;

Dog myne hoop wierd hier geheel niet door geftuit

:

DeVryewil, dagtik, kan nog die kerker breeken

,

Dus zende ik haar , helaas! mynlaatftetoevlugt uit:

ZykomtenziethetHart, door zoo veel lieve banden

Geboeit , fteets fmelten in een ted're minnevreugd

:

De Rede zig tot een vrywillige offerhande

Opdraagen op 't alcaar van een verheve deugd.

De Rede, in weérwil van haar^aangenaame boeyen,

Maalt haar defteike nog waarna myn yver haakt:

Wat onheils buyen my reets boven 't hoofd al loeyen

,

Zoo zy zig mede een flaafvan uwe fchoonheid maakt.

Maar , ach ! de Vrye Wil gaat zig ook overgecven

,

'k Zie , zegt zy , 't geen men nu helaas ! zoo zelde vind

De Liefde als op haar troon , by u volmaakt hier leeven

,

En 'c Voorwerp is volmaakt , 't geen u zoo teder bind:

Ik wilomzulk een minhet al terzydeftellen, ,

Myn ramp vereewigen door 't al te ftout beftaan

,

Want zoo een wreede Liefde ons wil ter nedér vellen

,

Moet haare blikzemfchigtonsuitdewolkenflaan.

Toen is my ånders niet , . myn Phillis , by gebleeven

,

'•

Dan een verlaate Ziel , die'kuhebaangeboon:

"Ach ! roept die nu , ik plagt by u op aard te leeven
,

Maar 'k leef by Phillis in 't gezelfchap van de Goon! i

Nu heb ik u , myn Lief, niet ånders op te draagen

,

Daneenbedroefderomp, die naawlyks kan beftaan,

Enzugten, die een wyl die droeve Liefde uitjaagen,

Met traanen , waar van fteets myne oogen zwanger gaan.

Zy niet verw^ondert dat ik zoo ver ben gelcomen

,

Voor zulk een ted're min , die my geheel beheert

;

Datmy myn Hart, Vernuft, enVryheid, zynontnomen,
En al myn blydfchap is in bitt're rouw verkcert.

Y Hoor
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Hoor tog wat meer , myn Lief, na min en inededoogcn

,

Gy kunt, myn Phillis, niet alleen 't verloore zoet

My wedergeeveii , maar myn ftaat zoo ververhoogcn

,

Dat zelfs de min daar voor van vreugd verftommen moet.

Als gy my zult myn ziel in d'uwe weér doen vinden

,

Myn hart ontmoeten in qw minnend hart , 6Goon I

Een zuiv're band ons zal zoo teer te zaamen hinden

,

Dat wy elkander nog verzellen by dedoon..

VLEYEN:



171

VLEYEN VERMAG VEEL IN DE LIEFDE.

De zoete zang verlokt den Vogel in hetnet,'

En doet hem dus de dood in plaats van vreugde vinden

:

Zoo weet de Liefde ons door haar zoete taal te blinden *

En lokt ons in de flrik die zyonsheeftgezet*

Door zoete woorden laat een hart zig ligt verleyen:

De befte nriinnaars zyndie ^c allerbefte vleyen*

Y 2 VLEYEN
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VLEYEN VERMAG VEEL IN DE LIEFDE;

'et is genoeg bekent hoe veel een vleyende tong in

alles vermag j dog wel boven alles vermag zy

zeer veel in dé Liefde ; zelden zal een hart die be-

tooveringen lang kunnen wederftaan : van dit ge-

voelen is Ovidius mede geweelt wanneer hy in het-

cerfte boek van zyne minnekunft zdt.

Kereprius volucres taceant , afiate cicada j

Afanalius lepari detfua terga canis :

FAmina quamjuveni blande tentata repugngt.

HdiC quoque quam poteris crederenollevolet,

IJtque virofurtiva, Venus, jtcgrata PuelU.

Vir male dijjlmulat teEiius illa cupit.

Conv-eniat maribus,ne quam nos ante rogemus^

Feminajampartes viUa rogantis agat..

Wefierbaan heeft het voor deHaagfeJeugddusvertaalt^

Eer zal 't gevogelt laten

Te zingen in den Mey , de Papagaey haer praten

,

DenExter't huppelen, de Sprinkhaan in het veld

Des Zoomers fwygen dåer deZon de Maayers quelt :

Als dat een Meisje niet zou luifteren nog hooren

Naeeendiehaer verfbekten garenfbu bekooren,

Haerminnekooft, haer om haer liefdebidten vleydt,,

En dag'lyks onderhoudt met alle vriendlijkheidt.

Selfs die gy meende dat niet willen fbuw , fal v/illen.

Denkt dat zy daar in van de Mans niet veel verfchillen,

Zyn die van vleyfch en bloed: de Meysjes zyn 't al meé...

Zy doen ook garen dat eenjongman garen dcé

,

Dog houdenmeeft haar lull bedekterals de mannen.
Maar zoo de Jongmans eens te famen konden Ipannen ,,

En maakten een befluit dat men 'teen maagd voortaaa

Niet meer eerft vragen zou gelijk men heeft gedaen :.

Wat een verandering faeght ghy in korte tycn \

Dat nu gevreen werdt fouw haeft felver komen vryen..

y 3 Jfca
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Hct fteunt ook op groote rede dat de vleyery van veel ver-

røogen in de Liefde \s , want indien de begeerte die wy tot

de welluft hebben ons zeer veel vcrmaak kan gecven
,
gelyk

£.uc.mtms inizyn vierde boek zegt

,

Nam<^He voluftaiem praitfagk malta CHfido,

moet ook een, tong die , die veririaaken lekker en Icevendig

wcet a£ te beclden , van groote kragt zyn ; dit moet fuvennal

W£l gewectpn hebben wanneer hy in zyn zefde fchimp-

fchrift daar van zegt : digitos håbet : Ook is dit zoodanig een

gemeen gevoclen dat. alle rainnaars onder haarc voornaamfte

vermaakcn de zoete en vleyende woordetjes flellen
j ja de

ondervinding leert ons dat zomtaige zig hier om het brou-

wen en lifpen hebben aangewent ; dog die hier meer van ge-

licft te weeten kan les Åiemoires de Brantome leezen , contefiiint

les vies des Dames Galantes defon terns. La Retforica delle Putta'

ne , van Ferrante Pallavicino en diergelyken

.

De tweede rede waarom het vleyen veel vermag is , dat het

£emeenelyk met pryzen verzelt is , 't geen zekerlyk mede groote

kragt op ons. gemoed doet, om dat wy alle van natuur hovaar-

digzyn , dit heeft Ovidius in het, laatfte van 't zelVe boek ook
geleert, en het is van den Icoddigen^. Starter^ in zyn Klugtvan

fan Zoetekaaif , heel wel aangemerkt.

JSTeel. Hier op moctje letten, de meisjes bennoi zeer garcn ge-

preezcn

,

Daarom moetje voor al in dat Huk nietzuinig weezen.

- Zegt datzefchoonder als fchoon is , en datje uit haar deugd
Van datje haar cerll: kond gefchept hebt al je vreugd,

Al is heur hanir bruin , zeg jy dat het he^l- geel is

,

En dat geen inftrument te gelyken by 't gcluit van haar

keelis.

Pryft haar manieren , haar weezen cnhaarbruineoogcn,

De meisjes hooren 't gaaren al is het halfgeloogen.

fan. Maar zouze nict vcrftaan dat ik met liaar kwam gckken ?
Neel.O necn , ze zel de fiiaar nog wel een toontje hoogertrckken

,

En denken , ben ik. zoo fchoon niet datis niet-te min
Een teken van groote liefde dat ik zoo fchoon ben in zyn

zin,

- Want men zae nooit lief leelyk zoo 'touwe fprcekwoord

zcit.
• DE
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DE WEG DER LIEFDE IS GLIBBERIG,

Zie rmnnaars , zie de weg waar langs demin uMti

Een weg waar op gy niet een voet kunt zeker ftelleni

Op *tonverwagfte ziet gy u ter neder vellen.

En 't zekerft' dat gy hebt is haare onzekerheid.

Dog die zigdoor't vermaak derfchaatzen wil verblydcdr

Moet ook hetongemak van dikwils vallen lyden*

BE





DE WEG DER LIEFDE IS GLIBBERIG.

Ditzelve Zinnebeeld heeft D. Helnz^tus ook in zyn
Ambagt van Cupido het twintigfte zinnebeeld , met
dit duitze vaersje.

Cupido leert het Spel dat Hollandt heeft gevonden

,

Hy proeft te gåen op 't ys , Iw heeft twee fchactfen aen,

Hy heeft twee yfers fcherp aen fijnen voet gebonden >

Dåer mede dat hy meynt op 't water vaft teftaen.

Het ys van felfs is glat, de ylérs glat dåer tegen.

Men valt leer ligtelijk daar op of ook daar in.

Hetvryen gaetalfoo, die niet en is te degen

Geflepen op het werk die duiflelt in de min.

P. Scrherius heeft'er dit Latynzebygemaakt.

Lubrica res amor efi : fiat ntox ruiturus Amatør I

Acjtconcretisfrigoreftaret aqnUt

De Liefde is glibberig etl glat,

Een minnaar heeft zyii val altyd te vreezed
,'

Hy kan niet meer vei-zekeit weezen
Dan of hy op het yszyn vocten had*

En men behoeft dit niet veel niet getuigefiifieli te beveftl^
gen, wy zien door ondervindig dagclyks genoeg dat de mirt-
naars wanneer zy het zekerfte meenen te ftaan het ligtfte val-
len; en van voorleede tyden getuigen het alle minneklagten
cenoeg. Matthias de Merwede , die het padder Liefde genoeg
betreden had , beklaagt*er zig menigmaal van, en onder an-
deren op deeze wyze , wanneer een Hollandfchc Wafter het
werk by de moeder van zyn Camillaatje te Romen om vei^

geitootenhad.

Z Wic
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Wie zag oyt fchoonder dageraad ontluyken ?

Maer droever wolk fijn vleyend welén duyken ?

My dacht een dag drie 'f vier was al te feer vcrlcngt.

En nu , wat weet ik offy oyt myn vier gehcngt.

Wie dorft die fchralen wind, en wintcrnachtcn

,

Op 't geil gebot , en blyden bloeflem wachten

,

Van decs ontbloote kriek , en vroege booger kers ?

Wie procfden oyt 't geluk fbo lacchend en fbo dwers?

En in een blik geheel verftelt van wefen.

En in een ftond ter hooger top gerefen

,

En in den diepften poel van wanhoop neer-gedaeld

,

Die nacht en dach in defen boefem leit en maeld.

Die felf met my een Vader-land bekenden

,

Mod hier met helfchenydigheid belenden.

Ha Duvels fbog'ling , ha vertygert oye-jong

,

Dat fulk een Iwaren gift barft uit eenVlaemfe tong.

DE
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DE REDE IS 'T GEWIGT DER LIEFDE.

Hier lecrtdeLicfdc ons,t'wylzy op de koord lecrt gaan^

Het is een fiiialle koord die met haar word betreden;

Want die voorzigtig zig niet door 't gewigt der rede

Weetoptehouden, zalzeerligt'lykommeflaan*

Wanneereen voorwerp onbeweeg'lyk ftaat in deoogcn

Is Rede 't loot waarop wy ons betrouwcn lilogen*

Z 2 DE
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DE REDE IS'T GEWIGT DER LIEFDE;

IN
dit zinnebeeld worden twee zaakcn verbeelt , die

heel nodig en bekwaam zijn om ons op de fmalle-Wcg

der Liefde over einde te houden, de eerfte is, dat', ge-

lyk de Koordedanfzers zig in evenwigt weeten te hou-

acn door feet loot 't geen zy in hunne handen Rebben-,'

en zig daar c^ kunnen betrouwen , een minnaar zig ook
raoet verlaaten op de rede , en in al zyn doen zig altyd zoo

veel mogelyk is door de rede beftieren : ik heb hier van
reets in de aanteekcningen over het ^tweede zinnebeeld van
gelprooken, en gezegt, dat , het zy men de rede verlieft of

de Liefde redelyk wil noemen , de Liefde en rede wel te

zaamen kunnen gaan : en indien ymand zig wytlbopiger over

deeze ftof gelieft te verluftigen die leeze l'^rt de bien aimev.

van U BOHlanger. De tweede is dat, gelyk de Koordedanfzers

altyd hun gezigt onbeweegelyk op het tou geveftigt houden

,

en zoo dra zy'er maar een weinig ter zyden zien m. gevaar

Zyn van te vallen, alzoo ook een Minnaar onbeweegelyk een

voorwerp in 't. gezigt moet hebben, daar aan zyn eeheele hart

geftadig opofferen ,. en enkel tragten dat alleen te behaagen

,

en dat zoo dra hy hier van afwykt en zyn hart tian twee voor-

werpen te gelyk tragt te geevcn , in gevaar is van in de Lief^

dé te ftruikelen. Dit is een grondrcgel. die by allen , altyd

is vaft geftelt geweeft : Ovidins zegt in het eerfte Bock van
zyne Minne-kunft. -

Dumlicet, drlorispajjlmpotesirefolutisi..

Elige cut dicas , Tumihi/ola piaces.

Terwyl ghy kiefén moogt, fiet uiten Kiefter- een •

Die waerd is dat ghy feght , Ofghy of ånders geen.

Properim, Hk i. eleg, z. dat het genoeg is wanneer eenMeisjc-
aaneenbehaagt.

Vni Jiqm placct culta, puella fat efi^

Z 5, iift'«



iii De Rede is 'T gewicht de Liefde.

in het^. bock 2. deel van Afirea van Homre d'Vrfe vind men
in het tvvecde tafrecl van de wetten der Liefde : dat een

„ niinnaar maar altyd op een plaats moet bcminnen ; dat hy

„ die Liefde altyd heilig in zyn hart moet bewaaren , en bo-

„ ven alles agten i
dat hy , dit voorwerp altyd in 't oog heb-

„ bende, zig zelven gecn gelukken moet toefchryven als en-

„ kel om dit voorwerp te behaagen.

Qu'il n^aimejamais qu^en un lieu
,

Et que eet Amour foit un Dieu
,

jQu'il adore pour toute chofe :

Et n'ayant jamais qu^un ohjet

ToHS les bonheurs quilfefrofofe

SoientpoHr eet unique fujet.

De Droft Hoofd heeft hier een byzonder zinnebeeld van , zyn-

de een Maal Slot met een Sleutel en dceze vaarsjes.

Ofmeenigh minnaer, elk omftrydt zyn' brandt betuyght;

Maer een , die totmy paft: , het pit myns harten buyght.

Z^nauniferulaclavisrejponait j & uni

Arcamjimilis convenit una mihi.

In 't kort de rede leert dat alle waare Minnaars van haar Be-

minde voorwerp moeten zeggen, 't geen Mirtillo van zyne

Amarillis uytriep , Pafl. fido : att. ^.fc. 6.

Primo amor del cor mio

Fh la bella AmarilU'.

E la bella AmarilU
Sara Vultimo ancora.

h Was AmarilP wiens liefd* my d'eerfte *t hcrt ontftal

,

't Is Amarill', wiens liefd' de lelle wefen fal

DE
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Gelyk het lemmer in de fchce door blikzem-draalen

GetrofFen word , hoewelmen uiterlyk niets ziet 5

Wectook het minneviiur fchoont ons van buiten nict

Befchadigt , ligtelyk tot in onshart te daalen

:

Daar pynigt het de ziel , daar voet het onze ellend:

Deminne-wonde word ran buiten minft gckent.

I>E
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DE LIEFDE TREFT VAN BINNEN.

en vind dit zinnebeeld mede by den Ridder f.

Kats^ met ditduitzevaarsje, en ait opfchrift.

Buyten gefont , Binnen gewont.

DeBlixem kanhct Sweert in hondert ftucken breken

Maer laet defcheedegaef, daar in het heeft gefteken;

't Is even fbo een vyer datmy de pyne doet,

Ick ben , eylaes ! gequetft , en noyt en liet ick bloet

;

Ick ben , eylaas ! gequetft , maer openbare wonden
En fijnder noyt gelien en fijnder noyt gevonden.

Dies wenfch ik tot behulp geen kruy t, ofmachtig grås
^

Ick wenfchc reyne falf van enckel maeghde-was.

Men behoeft verder niet veel bewys redenen hier roe, de

rede en ondervinding leert genoegzaam dat het hart alleen in

de Liefde word gekwetzt , en de onnozele Dorinda zei met
rede tegens Silvio : Pafi. Fid. att.z.fc. 3. dat zy alleen in het

hart wasgetroffen.

Sol é nel cor d'una ferita punta*

En fchoon het lighaam zomtijds ook door de Liefde ver-

kwynt, lyt egter het hart het meefte , en word ook het eer-

fte getroffen : derhalven word in dit Zinnebeeld de Liefde

heel wel by een blikzem vergeleeken , die de zelve kragt

heeft om iels van binnen te befchadigen , zonder het van
buiten te treffen , en deeze gelykenis is niet nieuw : fohmnes
Secundus zegt, eleg. 1. lib. i. dat de Liefde onder anderen

hem voorzei wanneer hy nog naawelyks geboren was : dat

„ hy haar menigmaal uit de helderc oogen van zyn fchoo-

„ ne , met verwondering , verbofgé vlammen in zyn hart

„ 20U zien fchieten , en doodelyke fchigten van een bedek-

Aa „te
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„ te boog hem in 't hart zenden , evcn eens als de blikzctn

„ komt zonder dat men weet door wat wegen.

IIUhs e clarts me fape fiupebis ocellis ,

Vibrantem occultas in tua cordafaces ,.

Spicfila firingentem taeito lethalia nervo ,

ZJt venit ignota fulminis ira via.

Honoré d'Vrfe voert een Nimph, die in een minne-fpel de

blikzem verbeelde, in het 3. deel en 3. bock van zyne Aflrea^

dus fpreekende in.

I.

Morteis , fenefuispas cefoudre epotiventabtc.

Dont s'arme fupiter , & fe rend redoutable
,

Lors qu^e tout en colere il tonne dans les Cieux j

Jldais cefoudre ^Amourplein d'eclairs & deflames

,

jQui nefnis ejlance cjue par le clein desyenx ,

T>ont Amonr va bruflant les genereufes arnes.

IL

fe ne fais mes efforts fur un rocher fauvage ,

Ny dejfus un ecueil , Vhorreur de quelqueplage ,

Ny fur un corp humain , aBe plein d.e rigueur.

La butte de mes coups n'efi chofe Ji petite
,

Sanspoint toucher le corpsjef^ay bleffer le cæur >

Etparmy tous les cæurs , celuy qui le merite.

III. lOOV ttoi'

Et voyez. , 6 Martels ! de combien je devanee

Dnfoudre accouJi^Hmél'ordinaire puiffancc ,
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// ne s^ofe approcher des fuperbes Lamiers:

Et moj tout ati reboms, je ne frapp^ perfome,

^i nait åejfus lefrontparJes effetsguerriers

Des Lmriers meriter UfuperbeCoHYonne.

I.

Necn, ftervelingen, 'k ben die wreede blikzem niet,

Waar mede Jupiter zig weet gevreeft te maaken..

Als hy, al donderend', doet bey de poolen kraaken;

Maar't is de Minne-vlam en blikzem die gy ziet:

'k Worde uit een pril gezigt gefchooten onder 't lonken,

En Liefde v/eet door my het Eelfte hart te ontfonken.

i i.

*k Gebruik ook myne kragt nooit op een woefte rots,

Nog klip , die vreef'lyk komt haar kruin uit zee te djringen

,

Nog op de leden van rampzaal'ge ftervelingen

,

Neen voor zoo flegt een wit ben ik al veel te trots

:

'k Weet zonder dat ik't lighaam tref het hart te raaken,

En onder alleen die, die het zig waardig maaken.

I I I.

Zie, ftervelingen, zie, zie dan hoe ver myn' magt

't Gemeene blikzem vuur in alles gaat te booven
\

De trotze Lauwer kan zyn vlam terftond verdooven
j

En ik, in tegendeel toon nimmer myne kragt

Op ymand, of ik mpet, door roem ryke oorlogs-daaden

,

Zyn kruin omfingelt zien met fiere Lauwer-bladen.

Aa % Met
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Met dezelve gedagten fprcekt Celadon in het i. deel i2. bock
van \ zelve werk , wanncer hy , de Liefde gevraagt hebben-
de waarom hct kruit op de komfb van zyne Afirea , die hy
by een zon geleek, mede nict verdorde

, gelyk het in't heet-

lle van de zomer door de natuurlyke zon verdroogt, dus>

zig zelve beantwoord.

f^entens , Amour , c^efi <jue ma Dame
JSTeJlance fes rayons vainqueurs

Dejfus des corps cjui nont point d'ame,,

Et ne veut bruler que des cæurs.

Maar, Liefdie, 'k weet de reén^ 't is enkel dat myn {choonc
^

Haar' fyne ftraalen niet

Op zaaken die geenzielen hebben fchiet,

Maar haai'e kragt alleen op harten wil betoonen. . •

LIEFDE
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LIEFDE IS DE BESTE LEIDSMAN,

Ach Liefde flaatmy nietin myneblindheidffaan •

Gy , gy alleenig kunt myn wiffe leids-man weczeny

Als gymy helptheb ik geen ongeval te vreezen>

En opuw ligt kan ik wel onbekommert gaan^

De beffie gidze die men in de Min kan vinden

Is Liefde ddeen y en zig geheel aan haar te bindenil

Aaj tiEFDE





LIEFDE IS DE BESTE LEIJ^^mInI a
'_'''-

'
.

-

.'.'''"{

"et is zeker dat men heel gelukldg zou zyn indien

men door de getrouwighejd getrokken altyd de

Liefde tot leidsinan kqnde hebben j maar jegen-

woordig vlugt zy ons gemperjelyk , of zqo zy ons

"de hånd al wil leencn, is zy niet in ftaat om ons

te helpen, vermits wy door andere zaaken al |e zeer verblint

zyn om haar te kunnen yolgcnj en indien men eens alle de

ongevallen, die door de Liefde , zop men meent , veroor*

zaakt zyn, in ziet, men zal bevinden dat zy meeft zynont-
ftaan daar uit, dat men de Liefde niet vry in alles hjseft mor-

gen volgcrj, maar m te^endeel is gedwongen gey/eeft- andere

zaaken te ontvlugten , die ons yan die zpete vryheid en onnoo-

zele trouw t'eenemaal hebben berooft : Hierom hebben Tajfo

en Gtiarini in hunne Harders-fpellen , de Harders hunnen be-

jammeriyken ftaat doen beweenen , dat zy van die goude
eew , die van de Digters verfiert was , waaren verfteeken , niet

om dat tosn
,

gelyk men verhaalde, de Beeken van Melk en-

Boflchen van Honing overvloeiden , niet om dat het altyd

Lente was, maar enkel om dat, die ydele naam van eer haar

nog niet belet had de onnoozelé drift van natuurlyke Liefde

te volgen.

Afa fol perche cfuel vano

Norne fenz.a foggetto ,

jQuel idolo d'errori, idol d'mganno,

J^el, che dal volga infam
Honor fofcia fu defto

,

(Qhe di nofira natura 7 feo tiranno)

ISton mifchiava ilfuo ajfanno

Fra le liete dolcez,z.e

De l'amorofo gregge ^

IsTe fu fua dura legge

Nota a quelV alme in libertateatwez.ze

Å£a legge aurea , efelice ,

Che naturafcolft , s' ei piace , ei lice..

Mxxs
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Maar enkel om dat nog die yd'le naam

,

Die -naam , die niemand ooit een onderwerp kon geeven

,

Die Afgod , flegts tot lift en fchelmery bekwaam

,

Die naderhand van 't onbedreeve

En llegte volk wierd eer genoemt,
(Wanneer Natuur met een gedoemt

Wierd om in zynendwang te leeven)

"Zyn' moey'lykheden nog niet mengde met het zoet

En met deonnof'le vleyeryen,

WaarmeédeLiefde, inovervloet,

Toen kwam de Minnaars te verblyen

,

En toeh zyn' wreede wet in 't minft' niet wasbekent,

Aan deeze harten , fteets de vrye vreugd gewent

;

Maar wel een goudewet, volweelde, in hunne zinnen

Zelf door Natuur geprent,

Men mag, indien'tbehaagt, beminncn>

LIEFDE
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Zy niet bekommert , laat de Liefde u overheeren ^^

Zy weet veel beter met de waereld om te gaan

»

Zy is altyd gewent die ronde bol te flaan

,

Dog dit gering verlics zal totuw voordeel keeren*

Het is een vafte wet voor ymand die bemint

Dat als hy 't meeft' verlieft, hy dikmaals't meefte wint.

Bb LIEFDE
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00 wel als åe Liefde de befte Leidsman is, is

zy ook de befte Leermeefter : wie, 2£gt Boetius ,

„ kan de minnaars leflen geeven , daar de Liefde

„ de grootfte wetgeever voor zig zelve k , lib. 3.

met* ult.

Quislegem det amrnitibns f

jMayor lex arner efijthi.

Op deéze voet Jpreekt de Satyr by Gnarini Pafi. Fid. an. i*

Che tantafervitu? chetantipreghi,

T'anti piami , e fojpiri? ujin quefi' armi

Le femme i eifancmlli: inofiripettÅ

^im mchinel'amarvirilijy e:fortL

Waer toe fbo veel gevleyt ? waer toe fbo vml gebeden?

Waer toe geweent
, gefiicht ? waertoe zoo veel geleden?

Dit flag van wapens (agt ik) beter pafl^én fou,

Aen jongc kind'ren, of een flapgeherte vrouw,
Ons hartmoetrou en fl:erck , ja mann'lyk zyn in 'tminnen.

En eeji weinig;verder

Lafcia, Ufcia le lagrimt, cLfafprk^

S acqmfiofar dela.tua dotma 'umji .*

E s' afdi pur dHnefingmhilfoca,
Nel centro dettuo cor quantopiufdi
Chmdi Vaffetto i epdfecmdn' I tempor

Fa <iu4icU jfymrty e>U^amra*ivfi^M^.
Bb a pero
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Pero che la, modefiia e net fembiante

Sol virtH de la donna , epero feca

Jl trattar con modefiia egran difetto :

Edella, cheJibenconalintiPHfa,

Seco ufata I'ha in odio , e vuol ché^n lei

La miri s) , ma non l'adorS il vago.

Con quefia legge naturale , e dritta ,

Se farai fer mio Jenno , arnerai femåre.

Houdt vry van fLichten op
,
geen tranen mcer te wagen. •

Traght gy te winnen die gy hertelyk bemindt

Schoon gy dt minne-vlam onbluilelyk bevindt,

Sluit liefd' in 't hert en tracht uw' tochten te t'overheeren

;

Doet met gelegentheidt , het gene gy fult leeren

Van liefd' en van natuur :. gefchiktheyt van een mar'^'^

Is maer een deugt, die fy alleen in't wefen draegtj

Dies , fbo gy met haer meent van zedigheydt te praten

,

Dat dient, als mifverftandt, heel agterwecg gelaten:

By and're willen fy die felfs gebruiken : maer

Sy houden in den haet, die diegebruyt by haer;

Sy willen, dat men fal gelchiktheid in haerfpeuren*

En fchynen die geheel in Minnaars afte keuren

;

Draegt u na defe wet , natuurlyk regt en goedt

,

Soo blyft fnamyn verftandt) afteedts Jiet minnen fbet..

Het is wel waar dat men om dit geheel op te volgen die ll:aat

moeft beleeven daar in het voorgaande zinnebeeld van ge-

fprooken is : dog deeze les is evenwel nict geheel vrugte-

loos , want men zal zig menigmaal gelukkiger vinden met
de leflen van Liefde naaw op te volgen , als dat men eenige

andere zaaken in 't oog hebbende, zomtyds uit befchroomt-

heid, zomtyds uitdeugd, van dezelvete verre wykt:

Siedil bien a VAmour d^efirefi raifonnable ?

Voegt het de Liefde wcl zoo redelyk te zyn ?

Vraagt
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¥r^^gt Elife; Afirate, in het vierde tooneel van 't tweedebe-

dryf : geenzints, en met rede word hemwTiVxChorisbe in hec

zelve flukgezegt:

Vouz, avez.fait , Jam doute un ejført heroique

:

JUais cenefifas toujours dequoy VAmour fe picque i'

Etpar un noble effort ,
peråre un bonheur charmant ^

Eftplus une vertu de Heros que d'Amant.

1c Bekent gy hebtgedaan een overbraave daad , ^

En door ditheldeftuk een eewig lof verkreegen j,

Maar daar is juift altyd de min niet aan geleegen.

Het goet verliezen daar men al zyn heil in vind

,

Is meereen heldedeugd als 'c werk van een die mind-

Dus is het ligt te bemerken dat al' die verheeve inzigten mec
de Liefde altyd niet overeenkomen , en dat men zomtijds wel
iets van die heldedeugden moet. verliezen^ om het. in. de Lief-

de weér te vinden.

Ik moet hier nog byvoegen dat Ovidius in het tweede
Boek van zyne Minne-kunft de jongmans wel byzonder dee-

ze les geeh om in de gunft van haare beminden te komenf.
dat zy onder het fpeelen al willens en weetens zig wat moe-
ten laatenafwinnen. Zie hier zyne eige woorden^

Seu ludet ,.., numerofque manujaBabit eburnos s

Tit male jaUato , tu male jaEla dato.

Seu jacies talos , viUam nepæna fequatur ,

Damnofifacitoftent tibi fepe canes :.

Sivelatrocinii fubimagine calculus ibit ^

Fdc pereat vitreo miles, ab hofte- tuusy

De vertaaler heeft het voor de Amfterdamze Jeugd dus tot

onze zeden overgebragt.

Eb l Dog:
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Dog of't gebeurde datgy met haer quaemt te fpeleii

,

Onthouwt , onthouwt dan wel 't geen ik u gabcvekn
Indiert ghy troeft lo geeft haar ftaegh de befte blaen;

Ofkond ghy dit niet doen , fb wilt u felfs verraen

,

En willens uw€ kans verfuymen en verkycken

;

De Mey^jes worden foet wanneerfé mogen ftrycken.:

Dus als ghy hebt gefien dat fy wat morllen wil

,

Soo fyt al {iende blind » en fwyght dåer over ftil.

Indien het Ganffe-bord u ftrekt tot een vermaken

,

Soeckt fy met gaeuwigheid voorby de put te raken

,

Of teltfer een te veel uytvreefe van de dood
j

JSiet datgy u akt ftooit^ noch udær aen en lloot.

DE
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Gelykmein 't dånflen zig beweegtop ^t fnaar-geluit,

Beweegen door de min geftadig onze zinnen >

Alszy ons hart bezit befliert zy 't zoo van binnen

Dat alles watwy doenmet haare maat zig fluit

En die zig altyd aan haar* toonen weet te binden

Zal zig heel zelden inzyn oogwit kwaalyk viodeni

PE
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DE LIEFDE BESTIERT AL ONS DOEN.

Niet alleen is het een waarheid dat de Liefde al ons
doen beftiert ; maar zelf éen noodzaakelijklieid

,

om zyn oogwit te bekomcn , zig geheel en al te

gedraagen gelyk de beminde perfbon zig draagt.

f: DoMz.a doet de Liefde zelf zeggen dat men voor

„ al , den inborft en de manieren van zyn beminde moet aan-

„ merken j dat men die moet leeren kennen , en zorgvuldig

„ altyd tragten op te volgen.

Infrimis adverte tamen , (juojidere nata ,

jQui mores ifjt j ejualejitingenium.

Hac te nojfe decet , curamque adhibere fidelem

Pr&voletutmenti y
quodvoht illa, tua.

Ovidius leert dit doorgaans wel uitdrukkelyk in zyn minne-
konft, zelf zoo naawkcurig, dat men volgens zyne lelzen ,

in tooneelfpelen en anderzints wel byzonder moet agt gec-

vcn wat haar behaagt of niet , om niet te veragten , 't geen
haar aanftaat , of te pryzen , 't geen haar mishaagt : f: M^^er-
barn zegt'er al fcherfendevan, inzynnoodzaakelykmal.

Maer , wie fbu te recht vertellen

,

Hoe ghy wel u breyn ontruft

Om u felfs (bo aen te ftellen

Nae dat hetdeVryfter luft?

't Zijn by loo geen llechte prooven

,

Dat men by de Meyd wel ftaet.

En van haer te zijn verfchooven

Was een onverwinlijck quaet.

Is de Meyd wat wijs-gelatigh

,

Houtfe ftemmigheid voormoy,
Strax foo wort je trony ftatig.

En het krijght een ånder ploy

;

Strecken haer devote finnen, '

Tot de Kerck en den Autaer,

Cc Strax
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Strax fbo zijt ghy mee te vinnen

,

In de Kerck aen een pilaar.

Wille flempen wilfe teercn ,,

Houtfe lijdigh van de fmeer,

Strax fbo fal u haentje keeren ,

En ghy voeght u nae het weer.

Hey , hoe ben je dan verheven

,

Als ghy met de Mey t meugd gåen

Dåer gy haer de flemp meugt geven.

En haer buyck vol leckers laen.

En een weinig verder..

Is de Meid wat rond van billen:,

Ifle garen op de been

,

Soufe garen wand'len willen

,

Strax Ibo zijt ghy mee te vreen.

Hey , hoe fraeykens kunt ghy prycken;

Als ghy *t Meysken hebt gefchort ?

Die u dan niet aen fbu kycken,

Meynt ghy dat u eer verkort..

En nog wat verder.

Wilze varen op een wagen,
Strax foo fpreekje tot de koop

,

Die u haelt werd toegeflaghen

;

Dåer mee ty je op de loop.

Dåer mee vaerje heen uit Ipeulen

,

Lievc Lammers , wat een jeughi

!

Dat men onder weegh mach heulen.

Is het niet een groote vrcughd ?.

D E
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DE LIEFDE BEMINT DE ZANG-EN
DIGT-KUNST.

Hoe, Licfde, hoe behaagt u dan ook zang , en fpel i

Het fchynt dit zoet geluit kan uwe zinnen dwingen
5

Gy doet de minnaars na die blyde toonen zingen

:

Ja . hier meé , zoo het fchynt , gekikt hen alles wel»

De zang-en digt- konft kan de Liefde ver bekooren ^

Geen wonder ook vermits zy zyn uit haar gebooren«

Cc 1 DE
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DE LIEFDE BEMINT DE ZANG-EN^
DIGT-KUNST.

Yder weet hoeveel aantrekkelykheden een Schoo-

ne Stem heeft, en geen hart is zoo wreed en ver-

woed 't geen door het dobberend geluit van een

fchelle keel niet word bcwogen. Fr. funius in zyn

trad:aat de PiBura Veter: , Uh: 5. ca,^. 10. in not: No:

40., hebbende op gctelralle de fchoonheden van 't menfche-

lyk lighaam, voegter op 't laafte by , een fchoone ftem , en

haalt uyt La'értius , in Zenone , aan , dat defiem dehloem van de

fchoonheid is : 't is dan geen wonder dat een Schoone Stem van

aJle tyden zoo is bemint gewceft, vermits de Liefde, gelyk

wy reets hebbsn gezegt^ een beweeging van de begeerte rot

Ker fchoone , kan genoemt woi'den > en men behoeft zigdan
Gok niet te verwonderen dat zoo veele digters , zoo veel tot

lof van een fchoone ftem hebben opgezongen ,, dog dewyl
dit alleen dit Zinnebeeld zoo veel niet betreft , zal ik dit

voorby gaan en fpreeken van de Speel-en Zangkunde in 't ge-

meen; hier van fpreekt deGeeftige føn- de BruinYtåtlyh wyt-
loopig in de honderd vier-en vyf en tnegentigfte puntrede

van zyn foj^en Ernfi' alwaar hy S£aliger fhy zegt evenwel
nietwelke) ookvan zig. zelve doed bekennen , dat hygroot

vermaak^ffhefte in een u/elluidend maatgezang., en V minnelijk^

weez.en vanfchoone vrowwenheelden. A'lujt.cisfuf/a modum cafiori

&fulchrarum faminarnm venufiate detineor. En hy doet hem
deeze rede van zyn yermaak in de Mufyk geeven , De geefien ,

doet hy hem zeggen , ontrent het hart , nemen die bevende en danf-

fende lucht in 't lichaam,door welk^rs aangename bewegenis zy da~

delijk^beginnente dobheren , en, owtzjoo te zeggen^ vanvreuddan
't kapriolen teraaken. Ik fchei dan van de zang en Ipeel kunde
af, om te komen tot de digtkunde die mct haar een zeer

groote gemeenfchap heeft; want hbewel allé vrye konften
groote gemeenfchap mefmalkander hebben

,
gelyk de zelve

funius in het zelve traétaat. //^; i. cap 4. in pr:, beweert, is

Ket nogtans zeker dat deeze twec boven allen over een koi-

Cc 3 mcn^:,
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men : want ik ga hier voor by dat de digtkunde alle 4e anderen

"

gelyk dan mede de zang-en fpeelkunlt , vcrre te boven gaat , hct

geen gcnocgzaam beweert is, en onder anderen van Landino in

zyn dtfcorjt deHapoeJia\OD\: Dante ^ vermitsdit mynonderwerp
jegenwoordig niet is. Om dan de gemeenfchap van de Liefde

en de digtkunde op te haalen , dunkt my dat Fontenelle niet

„ kwaalyk hccft geoordeelt wanneer hy meent : dat, indien

.„ men de oorfpronk van de digtkunde wilde onderzocken

„ men mogelijk bevinden zou , dat zy de dogter van de Liefde

„ was. TL\itfes entretiensfur la pluraifte des mondes
, Prem.Soir,

en dit zyn niet alleen de gedagtcn van Fontenelle , Bion fchynt de
zelvcn ook gehad te hebben in zyn vierde IdjlUum^ het wel-
kt ik dus in 't duits heb nagevolgt.

DeZang-godinnen, verdatzydewreedemin
Ooit zouden vreezen , zijn met haar op 't tederfte in,

Genomen , en geftaag verblyt aan haare zyde.

Indien haar ymand tragt te naderen , zy myden
Hem , zoo zyn ziel niel voor de min gevoelig is

;

Maar komt'er een wiens hart door tedere ontileltenis

Ontroert word , haare hulp met zagte toonen vrangen

,

Zy zullen hem haar' hulp van alle zyde opdraagen.

Dat dit een waarheid is , kan ik getuygen , die

MynzangennooitgevultmetGoon of Helden zie,

Of voel myn tong terllond verzwakt , verflaavvt , verlege

,

En niet gelyk zy zong voorheencn ; maar daar tegen

Zoo ik van Lycidas of Liefde kweel , terftond

Rok deongedwonge zang my vrolykuitdemond.

Douz.a doet de Liefde zelf in een van zyne Elegien zcggen :

„ dat zy op de Zang-berg hof houd , en daar voor Phebus

„ word geviert.

yifi ego Farnajfifedeo diElator in umbra
,

Et mepro Ph<zbo nunc locus ille colit.

En op een andere plaats zegt hy van zig zelve : dat al de bc.

„ kwaam-
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„ kwaamheid die hy heeft tot de digtkunde hem van zyn Ma-^

„ tres van daankomt.

•

Scilicet ingenium nobis& carminis artem ,

EtJitiMtdvideorfoJfe, Pnella facit.

B: Hein/tus zegt dat F'enus dikmaals mcer kan doen als db

^,
ganfche JZang-berg , en eene juffer meer als al de nege

„, Zang-godinnen.

S-ape Venuspotmtqmd nonpotuere Camoenae

,

QHoåquenovemnequeunt ^ unaPnellafacit.

En ineenandereElegie aan fohannes Reigersberg, waar in Hy

beweert dat de Poeten ligter tot liejSe gebragt worden ,.

en volftandiger beminnen , zegthy:

rpfaper ardentes loquitur Cjtherea poetas ,.

Et minus a Afufis impetus ille venit.

jQuod Nemejis quondampotuit , quod pulchra Lycoris ,,

Crede mihi , Divas, nonpotuere novem^}

*tZyn Venus woordcn zelf die fteets de digters fpreekcn,,

Dit Heiligvuur ftort hen de Zang-berg nimtner in.

Tibullus, Gallus, zynzoohevignooitontfteeken,

Door't negetal, als door de vlam van hunnem in.

En niet zonder rede beweert hy dit ; voorheenen had het
Fropertius al wytloopig aan Af'écoenas beleeden in zyne eerfte

Elegia van 't tweede boek , en gezegt : „ dat hem de digt-

kunde niet door Apollo of een-^der zanggodinnen. wierd inge-

geeven maar door zyne Cynthia.

JNon hoc Calliope, nonhoc mihi cantat Apollo „..

Ingenium nobis ipfapHclla facit,

^Bk\ buitcn die aangehaalde zyn *er zoo veel die het zelve getui-

gen, dat zy te veel zyn om bygebragt te kunnen worden; ook
fteunt:
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fteunthetoprcde, vermits de mecfte hoedanigheden die tot åc
Liefde vereilt worden , ook de digtkunde eigen zyn :

„ dåer zyn , zegt de Cardinaal Bona , eenige dingen die van na-

„ tuur de menlch tot de Liefde brengen : want die fyn van

„ geeften zyn, heet van hact,, dun van bloed j en van een

„ zagte en vreedzaame imborft , die zyn vcel meer geneigt

„ tot Liefde. Snnt& quAdam naturalit^r ad amandHmprovQcan-
tiainam tjuibusfpiritns Iticidioresfnnt , cor calidius, fubttliorfan-

gms s quiquefuntfacili ae miti natHra,ad amorem, fnntproclivio~

res. Cap: 15. §.- 2. AfanttdnB: ad Cælum. Hoevcel deeze eerfte

eigenfchappen tot de digtkunde nodig zyn , leert de rede en
ondervinding zelf tcrftond : want het is genoeg te begrypen
hoe die bedroefde verftanden , zwaarmoedige gemoederen , en
dofte geeften nooit bekwaam kunnen zyn om een ftraaltje van
het vuur der digtkunde te bevatten : want ik wil gcenzints

fpreeken van die verwaanden , die , zonder iets van die fchoon-

heid te kcnnen , die in de digtkunde uytblinkt , zig inbeel-

.^den groote meefters in die kunft te zyn , wanneer zy een deel

woorden op maat ©f rym by een kunnen voegen , hoewcl

wy in ons land genoeg van die kwaften hebben gekrcgcn
,

åiQCatHllus , S<eeli ineommodanocmde, maarik verftazoodanig

een digtkunde als D. Heinjius, P: Francins,
f.

Broekhujius , en de -

droft Hoofd, f.
van Vondel,

f:
Antonides en diergelyke hebben gc-

oeffent : tot deeze is een menfch van noden gelyk Bona in deecrlle

woorden befchryft : dat zy ook van een zagte en vreedzaa-

me imborft zyn , getuigen zy ook meeft alle : men zou by
deeze hoedanigheden nog over een kunnen brengen de dul-

heid .van de minnaars en Heilige razerney van de Poeten ,

waar van Ija^dino in zyn difcorji hier voor aangehaalt., en D:
Ueinfus inZynoi'SXic de Po'étis& eorum interpretibiis , wytloo-

pig genoeg fpreeken : als mede hoe de Liefde gelyk de Digt-

kunde niet welandcre zorgen kan Ivden: vacu£ carmina men-

tis opus ^ fchryft Sappho aan Phaon : ook hoc de Icdighcid en

ccnznamheid zoo wel van de digtkunde als van de Liefde ge-

zogt word , carminafecejfum'fcribentis & otia qndtrunt^ zcgt Ovi-

dius .van zig zelve : en ontelbaare andere overeenkomften.

Maar dewijl wy de ondervinding voor ons hebben is het niet

noodig : want indien men alle de voornaamfte digters ecns

wil
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wil onderzoeken , men zal bevinden dat zy meeft alle, vol-

gens hun eige bekentenis, hcel teder verlieft zyn geweeft: ik

befluitderhalvenmetde woorden van Montaignci m zyn eptis

liv. 3. chaf : 5. fag: mihi jji. ik weet niet, zegt hy, wie

,, in zyn hoofd heeft gekregen dat Pallas en de Zang-godin-

,, nen zoo weinig met renus over een zoude komen , en door

„ de Liefde verflaawen : want ik zie geene Godheden die be-

„ ter over een komen, en malkander meer fchuldig zyn. Die

„ de Zang-godinnen de verliefde gedagten wilde ontneemen

,

„ zou haar berooven van haare fchoonfteonderhoudingen, die

„ zy hebben , en van de edelfte ftof van hunne werkcn : en

„ die de Liefde de gemeenfchap en de dienft van de digtkun-

„ de wilde doen verliezen , zou haar het meefte verzwakken

„ en haar fterkfte wapenen doen mifzen. die verder luft heeft

om te weeten hoe de Liefde zelf met de ernftigfte ftudien

over een komt leeze Claudms Baduellus de ratione vitd. fiudio-

Ca ae literat (X, inmatrimmio collocanddi & degendtz. ikkeertot de

laatfte woorden van Montaigne , namentlyk , hoe veei de digt-

kunde in de Liefde vermag : dit getuygt Ovidius , wanneer

hy in zyn raad tegens de Liefde, byzonder het leezen der

digteren afraad.

Eloquar invitus : teneros ne tange poetas.

Submoveo dotes imfius ipfe meas.

Callimachum fugito^non eft inimicus Amori:

Et cum Callimacho tu quoque^ Coé , noces.

J[<[e certe Sappho melioremfecit amicae :

JSfec rigidos mores Teta mufa dedit.

Carmina quispotuit tuto legijfe Tihulli ,

Vel tua cujus opus Cynthiafolafuit ?

j^uispotuit letto durus difcedere Gallo?

Et mea nefcio quid carmina dulce fonant.

jQuod nijidux operis vatem frufiatur Apollo s

•zÆmulusefivefirimaxima caufamali.

Het is op onze zeden voorheenen dus overgebragt.

Voor al betrouwtu niet op wel-geftelde digten

Haarvoetengaan te verr', haerwoorden zijn als fchigten.

Dd Den
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Den Rijtn is minne-mclk, wie voor het minnen viiet

Die vlie mct een den Rijm : 't is kruitje, roeitmy niet.

Sluit Gats gedigtcn op : lijn fbete Sinne-beelden

Ik wect nict wat voor foet in mijne finnen teelden.

Sijnjofcphovervvint, de Geeftbehouwt het velt;

Maer ik ly niet te min door Sephyra gewelt.

Wie kan , wanneer hy 't werk van Heyns heeft ingekeken
Nog blyven evcn hart , de min nog tegen-fpreken ?

Hoofd is vol deftigheids , fijn digt iet Itatighs voert •

Hoe ilatigh dat het is nog heeft het my ontroert.

'tGczenuwtfin-vol veers vanHuygens breekt mijn flapen.

Als Huygens fchrijft van min , krijgt min een dubbelt Wapen,
De Rijm van Rodenburgh , die brengt my aen de meyt

,

En Breros vryer zang my tot het vryen Icit.

Noy t heeftmy Wefterbaen , zo als ik was ,
gelaten :

En Cofter, alshykooll, kan my terftond bepraten:

Hoc zal ik wrevelig zijn als ik zing Starters liet

.

M ijn flegt en flordig digt dat heeft al mee zoo yet

:

Men hoef t geen fcherpe pijl tot alderhande herten

,

Een llompe bout kan wel een rawe borft doen fmerten

:

Wegh met mijn kinderwerk , hoe kints het is gemaekt

,

Nog fteekt'er al wat in dat na de Liefde fmaekt.

F, van Hefelhtkh^^^t zig ergens, dat hy de Liefde uit de digt-

kunde alleen had gezogen.

jQ^Jd mihi vobifcum , Cythereia turba ,
po'étit ,

E vobis didiciprater amare nihil.

Longepierre zingt in zyn agtfte idyle, dat de flaap zoo aan-

„ genaam niet is voor de vermociden, nogte de lente na een

„ hårde winter , nog het water zoo zoet voor eendorftig hart,

„ als de zang-godinnen voor een verliefde ziel

.

Car ny le douxfommeil apres la lajfitude ;

Ny leprintemps quifuit des Hyvers le plus rude ;

Ny I'onde dans lafoifn'apas tant de douceurs ,

J^ue les mufes en ontpour lesplus tendres coeurs^

En
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En in zyn gezang op Anakreon zegt hy , ,, dat de Liefde de

„ vaarzen y^n Anakreon 3 met een van haare pylen ophaarpyl-

„ koker Ichreef dat het haar niet genoeg is die eens gehoort te

„ hebben, maardatzyzealtydwilbewaaren, en altyd met haar

„ draagen , om dat zyze alzoo noodig heeft als haar pylen en boog.

JUais VAmoHTflus qti^aucHnfent lenrsgracesfecrettcs

:

Conjiderez. avec quel a^ion^

Avec quelfoin& quelle attention ,

I)e lafointe d'un trait , au defaut des tablettes

Ilgrave dejfusfon carquois

,

De ces vers les beautez^-parfaites

:

C'efipeupour luy d'ouyr ces beaux vers une fois i

Il veut en conferver ajamais le memoire
,

Et lesporter ainfi toujours avecque luy ,

Ne les croyantpasmoinsutiles afagloire y

Que Pare& le carquois , faforce&fon appuy.

Geen wonderook, want wie roept met D. Heinjius niet uyt

:

Ferreus efi leElis Jl quis non uritur tilis ,

Hippolito quamvis durior illa legat.

Hy is verfteent diehem kan leezen zonder minnen
Al was hy harder als Hippolitus van binnen.

Dcrhalven mag men zig wel met Heinfius in de zelve Elegui

aan Reygersberg, beklaagen , dat de Digtkunde jegenwoordig
zoo weinig bemint word.

Difacerent , nofinz vellent quoquefctrépuelU^
Carmen \ & hic illis cognitus effet honos :

Tam faciles omnes quam nonjine amoribus effent

NulUque lausfalva virginitateforet.

Indien de juffers nu de vaarzen wilden leeren
,'

En kenden welk een zoet daar in verborgen is

:

Dd a %y
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Zy zouden , zclf verlieft , onz' wcdermin begeeren

,

En 't maagd' lyk leeven wierd voor haar vol droeffenis.

Tot voorbeeld hier van , zal ik aanhaalen het geene Grudius
van zyne Fulvia zegt Eleg.6.lih. i

.

Tune (Aiemini) mea colla tms ambire lacertis

fuvit j' dr in nofirofzpefedereJinu

.

AmflexHque h&deras vincentem , atijtte ore columbas ,

Alurmure cum tremulofuavia longa dåre.

Tune etiam tumidas licuit traUare papilUs j

Tune lateri tenero ctmpojuijfe latus i

.Quumpariter defejfa jacens petulante labore

furabasprA me nolle tenere fovem.

Om dit bovenftaande niet te vertaalen, 't geen hier door te

veel zou verliezen , zal ik hier iets in duits van mijn eige wcrk
byvoegen , 't geen veelen niet onaangenaam is voorgekomen

,

en op het zelve al zal uytdraajen.

Denk, Phillis, als de min in uwe fchoot my velde

Met welck een weelde zy onz hert dan overgoot

;

Hoe teder gy my' aan uw' malze boezem knelde
,

Die zig al hygend' zelf aan myne lippen bøod

:

Hoe zidderde terftond de kragtelooze leden

:

Wat hevig vuur vloog dan door alle onze aders heen

:

Hoe fchitterde 't verftandindiewelluftigheden,

Hoe draaide 't geil gezigt wanneer 't vol vogt verdwcen

:

"Hoe kittelend'kwam de vreugd' het bloed niei om te roeren

:

Hetmergfmoltin'tgebeent'i de ziel heeg na haar aåm.

Dan konde we onze luft in top niet hooger vosren

,

Maar ftorten ftraks in een en vloeiden voorts te zaam.

Wie zou de tinteling j die wy dan voelden , melden ?

Wiezou verhaalen welk een vreugde ons naderhand

Nog overkwara , als ons een korte ruft herftelde.

En wy , als uiteenflaap weér kwamen tot verftand ?

Dandobberde onz gezigt, nog dronken van die weelden;
Dan lag het gantfche lyf heel magteloos , als lam.

Wanneer we elkanderen zoo lang met kusjes ftreelden

Tot datoer nieuwe kragtweer in de leden kwam.
£a



DE ZaNG-EN DiGT-KUNStJ il^

En zoodanige plaatzen zal men overvloedig vinden in den
Broeder van Grndius , fantts Secundus , als mede in verfcheide

anderen zoo ouden als nieuwen ; zelf zou D. Heinfius ons die

overvloedig genoeg kunnen verfchaflen j altans ik heb me-
nigmaal , wanneer ik hem las , uytgeroepen , Vrimur , ardens

tesfunttua, verba faces. Hofc: in lyr'. Sarb: Eindelyk beweert
Heinfius ook op de zelve plaats dat de Poeten mede verder als

anderen in de Liefde ervaaren zyn

Felicem nimium tam lenta Cypride vulgum \

Quos dubia tantum- cufpide tangit Amor.
In nosfangfiineas , certijjima teldfagittas ,

Et femfer pharetra mobile verfat onus.

Ik zal hier toe niet veel bewys redenen aan haalen om dat zy
overvloedig over al te vinden zyn , en de ondervinding het

veelen genoegzaam geleert heeft , enkel zal ik'er by voegen
'tgeenF. van Hejfel ten aanzien van zyn Matres, die zyn me-
deminnaar boven hem geftelt had , zegt , in de laatfte Elegia

\dxi zyn OtiaHagana.

Efi alicjuid certe blandum torrere pøh'tam I

JM-olle cui peBus turba novena dedit.

Et aliquid certe jucundam ducere vitam

Afilleinterrifusinnumerof^u^jocøs.

Qualiapurpureifjuegenis , rofeisque labellis^

Fixijfem (afttperi 1) bafia, quotque modis i

Hisfinejam mifero requieficetfrigida leElo ,

Fruftraeritilliusnomeninoremeum.

Quidnam illifaciat vir quifreta mercibus imptet^

Et premitur variis follicitudinibus^

jQuum furget Boreas , edet miferabile murmur I- ,

Et credet fundum jam petiijfe rates /

jQuumfrondesplacidi vix commovet aura Favon^.

Florabit tardas navibus ejfe moras.

O quam dijfimilisfortifors ifia priori i

j

Talis amor qumtum difiat ab igne meo I
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Ik heb hct, om dat het yder zou verftaan, dus inDuits over-

gebragr.

• Het is voorwaar geen klcine zaak

,

Een vleyend Digter te bekoren,

Die door de Zang-godinnen vaak

Verzagt word , en tot min herbooren

,

Het is voorwaer geen kleine zaak.

Een luftig leeven fteets te leyen.

In 't aller zoetfte min-verraaak

En duizenden van vleyeryen.

Watzouik menigmaal, oGoon!
Die fulpe wangen , roode lippen

,

Myn kusjes hcbben aangeboon

!

Hoe , daar myn adenj laaten glippen

!

Nu zal zy zig vergeefs wel met
Haar hart en zinnen tot my keeren

,

Als zy in 't koele Huw'lyks bed
Al deeze welluft moet ontbeeren.

Want welk een vreugd zou haar een man
VerfchafFen , die ze nimmer kende

;

Die van geen Liefde weet , maar van

Zyn koopmanfchappen weg te zenden.

Zoo 't maar wat hevig waait by nagt

Zal hy zyn minnekoozeryen

Beginnen met een naare klagt

,

Hoe nu zyn fchip mag fchip-breuk lyen.

Zoo 't flil is , zal hy zyn verdriet

Haar , in de plaats van zoete woorden

,

Vertellen , hoe zyn fchip nog niet

Geland is, 't geen lang t'hu is behoorde.

Zie welk een lot , zie welk een ftaat

,

Hoc veel verfchillend van elkander j

Hoe ver het eerft te boven gaat

Dit laatft', hoe ver myn Liefde de ander.

DE
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DE LIEFDE IS EEN OORLOG;

Hoc , Liefdei weet gy ook metwapensom te gaanf

En is'erinuw' fchool ook wreede kryg te leeren^

Watmagtis nodigomeen zagtekus te keercn^

Wat fchild behoeftmenomdelonkjes afte flaan f

Nogtansruftgyonsuitmetwapenen, en doet

Gelooven dat menm uw' dienft ook ftryden moct.

DE
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DE LIEFDE IS EEN OORLOG.

Hoewel D: Heinjtus dit, benevens veeleandere fchrij-

vers, heeft aangetoont op verfcheide plaatzen , en
wel voornamentlyk en wytloopig in de zeide Ele-
gia van zyne ElegtA fuven: aan Diederik^ Douz.a, zal

ik egter alleen aanhaalen het negende van Ovi'
dius minnedigten , uit zyn eerfte boek ; alwaar hy Attkus wyt-
loopig genoeg aantoont welk een overeenkomft de Liefde
met den OoiTog heeft , en vcrmits ik het voor een myner
Vrinden in Duits heb overgebragt , zal ik het latynze ook
voor by gaan , om dat Ovidius gemeen genoeg is , om van yder
die die taal verftaat ,

geleezen te kunnen worden

.

Ja, Wagtendonk, de Vryers zyn Soldaaten

;

De blonde zoon van Venus heeft almeé

Zyn legers , die zig dan in dat getal wil laaten

,

Maak zig dan vry ook tot het ftryden reé

.

Men zoekt in Oorlog en in Min dezelve jaaren

;

Geen Oud man voegt de kryg ,
geen Oud man voegt het paaren

;

En de ouderdom die tot den ftryd meeft is bekwaam

,

Is ook eenjonge maagd in 't bed meeft aangenaam :

Een Vryer en Soldaet zyn beygewoon te waaken

,

Deez' voor zyn Vryfters deur , die voor zyn Veldheers tent.

Die reift ver , deez zal wel van 't oofte in 't wefte raaken
Indien me'erzyn matres maar zend :

Hy zal nog ftroom nog fteile bergen

,

Ontzien, maar door de ftieew en kouw
Heen ftreeven , en op zee het onweér tergcn

Hoe fel het daar ook mogen weezen zou.

Wie zalby nagt het o'ngemak verdraagen

Van hagel en van regen vlaagen ?

Of'tmoct zyn een Soldaat

,

Of Minnaar die na zyn matres te wagten ftaat.

Word niet een Krygs-man uitgezonden

Op dathy tragten zou den viand te veripién ?

Ee En
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Enwaarword immer het vcrfpieden meer gevonden.

Als by de Minnaars die haar medc-minnaars zien?

Deez' flaat zig voor een Stad ter neder

,

En die bezet het huis van zyn Vrindin

;

Deez breckt op 't laatft* door wal ofpoorten in.

Die door zyn Lieflles deur of vcnfter weder.

Hoc dikwils is by nagt een viand niet verraft

,

Wanneer de flanp hem om geen wapens denken dede ?
Gclyk aan Rhefus blykt den Tracier , die mede
- Door Diomedcs en Ulis wierd aangetaft

:

Dus weet een Minnaar ook zyn liften te gebruikcn

,

Wanneer de flaap de man zyns Liefs komt de oc^en luikcii.

En door de wagten en veripieders heen tegaan

,

Is 't geen een Minnaar,en Soldaat fteets moet beftaan.

Die dan de Minnaars plagt voor Luyaarts uit te fchelden

Houde op voortaan : de min wil lift en wakk're Helden.

De dapp're Achilles mint Brileis , zyn flavinne

,

Breek nu de Griekze magt , Trebanen, 't is nu tyd.

Andromaché ftond wel zoo diep in He6bors zinnen

,

Datze altyd kulzend hem heeft uitgeruft ten ftryd.

Men zegt dat Atreus zoon terftond bcgon te blaaken

,

Toen hy Kaflandra, vol vanPhebus,hadontmoct.

Men weet noe Mars zelfkwam in 't yzer' net te raaken;

Eenklugt die al deGoon nog heden bcchen doet.

Ja neem een voorbeeld in my zelf^my, dien voor dezcn,

Niets kon behaagen daneenlafteledigheid.

Terwyl ik met myn leden uitgefpreit

,

Steets plagt op t ruftbedde in een leuye ruft te weezen »

Tot dat myn fchoone door haar' min
Die vadzigheid kwam uit te jaagen

,

En my ook heeft bevolen in

Haar lieve kryg de wapcnen te draagen

;

Nuziet gy hoe ik fteets ontzie nog weérnog wind:

Die dan de vadzigheid wil oiyden, dat hymiod.

De
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DE LIEFDE VANGT ONS DOORHAARE
LOK-AAZEN.

't Onnozel muisjemoetvan zyne vryheidfcheiden

;

En word gevangen daar het wat te rooven dagt»

Hoemenig heefc de min niet in die ftrik gcbragt

,

Die onze loosheid vaak voor anderen bercide*

De ftrikkcn die men in demin voor and're ftelt

Zyn vaak die daarmen zclf het eerft doorwort geknelt.

Ee 2 DE





DE LIEFDE VANGT ONS DOOR HAAR
LOK-AAZEN*

Het is zeeker dat de Liefde ons nooit beter kari in-

neemen, als, wanneer wy ons zelven eenig ver-

maak voor oogen ftellen, het zy in kufzen of an-
derizints ; maar wel voornamentlyk , wanneer wy
door diergelyke vermaakeneen ander tragten te be-

kooren. Van het eerfte geval zegt F. van Hejfd, inzyn Otia

Hagana.

Bellerophonteo cum Palladafonte lavantem
JUembra videt, ferdit luminaTireJias.

JJatid aliter car& fruerer dum nufer amic(6

AJpeBu , exoptans lumina mille mihi ,

jMe circumfubita volv\ caligine fenji:

A£ox dominA rofeo frocuhuigremio.

Ålanjiffem C£cus ,fedfato major , amica
Reddidit ambrojiis lumina bajiolis,

Ik heb het dus in 't duits nagevoigt.

Wanneer Tirefias Minervås naakte leden

In 'tbaden zag, verloor hy zyn gezigt terftondl

Dit viclmy meé te beurt als ik , vol tederheden

,

En met een gretig oog , laatft zagmyn Rofemond

:

Ik vælde een duifternis benevelde myne oogen

;

'K zeeg magt'loos in de fchootvan myn beminde neér^

'K was blind gebleeven, maarmyn lief van meer vermogea
Gafmy ftraks myn gezigt met lieve kusjes wéer.

yan het tweedei£^Menage in het twede van zyne Epigramméita^

BASIA SURREPTA.

Surrifui ludens tener£ duo bafia GalU ,

• Nqh imfune tuli : me mihi furrifuit.

Ee l Ik



3%i De Liefdevangtonsdoorhaarlok-azen.
Ik zal dit niet vertaalen, om dat /. de Brttin dezelve gedagten

hccftgchad in een duits punt-digt.

\k foog (o foete laak!J ik fbog eensuit de tippen

Van Engellyke lippen

. Meer Honingwyn alleen,

Dan van Cupidoos rot oit dede 't algcmccn.

My dogt ik wasgeftelt ten toppe van verblyen;

Wanneer in my kwam glyen

Ik weet niet wat voor gift

,

Datmy een vremt gejeuk heeft in het hart gegrift«

Dus zien wy wufte lien als afgeregte valken

By wylen wel verfchalken

En handelen een beer,

Hy gaat om honing uit en keert gefteeke wcér
En diergelyken zal men meer kunnen vinden by M^rini ^

C/tarini, en anderen.

D£
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DE LIEFDE HEEFT HAAR ZOET EN BITTER^

Hoc, Licfde > hoe ftaat u die fnoepery zodduuri

Moetgy een mond vol zoetmet zoo vcel pyn betaalen ,

Denk>wrcede,denkwat lytmenduizendenvan kwaalen^

Om eene vreugd ? wat is iiw zoet by al het zuur i

Nogtansbekoortgeons zoo door uwe vleycryen i

Datmen uw angelom den honing wel wil lyen«;

D E
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DE LIEFDE HEEFT HAAR ZOET
EN BITTER.

D it Zinnebeeld is t'eenemaal gehaalt ult het negcn-

tiende. gezang van Theocritus ^ 't geenZ>; Heinfius

voor heenen al in duits had overgebragt , dog ik

zal hier de vertaaling van Moonen in voegen om
dat die nieuwer is , en mogelyk aangenaamer zal

zyn.

De Min ftal raten uit de korven met gemak

,

Toen 't felle bytje hem in al zyn vingers ftak.

Hy hield^ich evel, en liep, blaezende in de hånt.

En ftampende van pyn en huppelende in 't zant,

Zyn moeder klaegen , hoe hem zoo gering en kleen

Een beesje plaegde met ichier onverdraegbre ween.

Hoe? riepzeallachend, gy, zoogrootpasalseenby.

Slået dieper wonden en brengt duizenden in ly.

Anakreon had al dezelve gedagten gehad in zyn veertigfte ge-

zang , waar uit Theocritus dit voorige heeft gehaalt : zie hier

myne vertaaling.

'tWas op een tyd datVenus-zoongefteeken
Wierd van een By, dieinderoozenlag
Verborgen , en die 't Bengeltje niet zag

:

Hy komt terftond in karmen uit tebreeken^
En loopt al weenende , en vervvoet

Na Cythere , die hy zynjammer-klagten doet:

Ach ! 't IS met my gedaan , ach Moeder , 'k benom 't leeven ,

Een klein gevlerkte flang , die in 't gemeen
Ff "— Een
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u6 De Liefde heeft haar
Een By genaamt word door de boeren , heeft my ecu

Bedroefde , een wreede fteek eegeeven.

Wel zoon, zei Venus, zoo aw' vinger u duslmart
Door zulk een kleine wonde,

Denk eens hoe wreed de pyn dan word bevonden >

Als gy de menfchenmet u fchigten treft in 't hart.

Longepierre zegt dat hem dit gezang van ^nakreon altj'd bo^
ven alle de anderen heeft bchaagt, dat hier waarlyk de taal

van Venus en Cttpido is uitgedrukt, en dat de vinding volgeeft
en betooveringen is .• egter meen ik dat dit volgende Madrid
-^al van Guarini, "t geen. op dit zelve onderwerp gemaakt is^

let gezang van Anakreon in vinding niet behæft te wyken j
het is het drie enzeventigfte.

B A C I A T E L A B R A.

?ftnto da un ape, a cup

Rubava il mele , il pargohttoAmorr^

Quet rubato licore

Tutto piend'ira^ edivendettapoje:

Sh le labra die roje^

AUmia Donna y edijfe: Jnvoififerb-^

JMemoria non mai fpenta

De le foavi mie rapine acerbe ?

E chi vi bacia , fenta

DeVapCt chHoprovai dolce , ecrudelc

Vagn Hei core , t nella bocca il mele.

Bi
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Ik heb het dusovergezet.

GEKUSTE LIPPEN,
>

De kleine zoon van Venus donr een By
Gekwetft , die hy den honing wilde ontfteelen

,

Kwam deez' geftoole vogt, vol raazerny.

En luft tot wraak , de lippen meé te dcelen

Van mynen Engel , en ^rak dus ingrammen rcxoed i

Gy zult altijd het teken weezen
Van dat ik eenmaal heb voor deezen

Zoo duur betaalt 't geftole zoet;

En dieukomt voortaan in 't kufzen aan te raaken,

Zal ftraks met my dan moeten fmaaken

Van deeze By , die ik en wrang en zoet bevond

,

Den Angel in het hart, den Honing in de mond.

Het is genoegzaam uit alle deeze bovenftaande plaatzen te bc-

grypen dat dit Zinnebeeld wil vertoonen , hos de vermaaken

van de Liefde altyd met onluften verzelt zyn
, „ en dat ge-

„ lyk Lucretim i^^x.. Uh, 4. uit het midden van de weelden

„ altyd iets bitters op welt

[QuonUm medio de fonte le^orum

Surgit amarialiqmdf qmd in ipJisfior^M^ mgM.

Derhalven word de Liefde niet kwaalyk door een By a%e-
beelt, die wel honing geeft maar ons ook pynelyk kan kwet-

zen ; dus vergelykt haar de Satyr By Ta^ , Amintn Atto x.

Sen.

Picciolael'Ape , e faenlpitciolmorfi
Ptirgravi, e fur molefie le ferite s
Ma^ <]ttatcofaepiiipcciolad'Amort,

Se in ogni breve fpatio entra e s'afconde

In ogni hrgve^atio? hor yfottoaX^^mha

Ff2 Dé
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De lepalfebre ^ hor, tro, minuti rivi

D'un biondo crine , hor , dentro lefoz.z.ette^

Cheformå un dolce rifo in bellaguancia.i

EpPtrfa tantograndi , ejimortali ,

£ coji immedicabili lepiaghe,

Ik heb het dus.vertaalt.

,

De By is klein, entreft met zyne kleine ftecken

Ons egtcrzoo, dat het komt pyn'lyk op te breeken

:

Maar watis kleinderals de Liefde? die zig kan
In de allerkleinfte zaak verbergen.,

Dan komtze ons in de Schadiiw van
Bemin'lijke ooge-fchedels tergen

,

Dan weder, zonder dat m' haar zie.

In blonde vlegten die als g,olfjes neerwaarts zwieren,
Dan weder in de putjes, die

Twee roode koontjes met een zoete lach verderen :

En nogtans weet zy ons zoo wreeck

Zoo doodelyk te wonden

,

Dat tot geneezing van haar leet

Geen middel word gevonden.

Dus verhaalt Mirtillo by Guarini dat hy in het kufzen van zy«

ne Amarillis, door de minne-By in het hart was getroffen,

zie ilpafi: fid: Att: a. Se. i. de woorden zelf zyn zoo het dat

ik niet kan nalaaten dezelven hier in te voegen.

Su ^uefie labbra , Ergajfo

,

Tfttta/envennearhorPammamtA-i
E la mia vita , chiuja

In cofi breve Jpatio ,

J^on era altra che un hacio:

Onde refiar le membra
Qnafi fenz.a vig( r tremanti efiocchc :

E cjuando f^fni vicino

'

Al folgorante fgnardo i

Com$
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Come quel che fapea

,

ChefuringannoeraqHell'attOy efmtd^^

Temei la Afaefia di quel hel vifo :

Åfa d'un fereno fuo vago forrifo

AJflCHYMO ^oi ,.

Fur oltre mi Jbjptinjt :.

Amor Ji fiava , Ergafiol
Com' Apefuol ne le dnefrefche rofc^

Di quelle labbra afcofo i

E mentre ella fi fiette

Con la b.aciata boccA

Al baciar de la mia
Immobile rijlretta

,

La dolcezx^a del met fhla gufial.

Åfafoi ch' anch'ella mi s*offerfe , e porJ»-

L'una , e Paltra dolcifflma fno rofa ,

(Fojfe o fuagentillez.z.a , o mia ventura ^.

So ben che non fa amore)

E fonar quelle labbra y

E s'incontraro i nofiri baci^ (p car9

E freciofo mio dolce theforo ,

T'ho ferduto , e non moro ? )
Afhor fentii da Pamorofapecchia

La fpina pungentijfima foave

Pajfarmi il cor s che forfe

Udi fu renduto alhora.

Per poterlo ferire.

lo
, poi ch'a morte mi fentii ferito ,

Come fuol dejperato,

Poco manco , che Vhomicide labbra

Non mordejf, e fegnaffi:

2ida mi ritenne ,. oime , I'aura odorata i
Che quajifpirto d'atiima divina

Rifveglio la modefiiai^^

E quel furore efiinfe.

Ff 5;



jfjO Dfi LiEFDft HEBFT HAAR

J)e Potter heeft het dui vertaalt

Op defé lippen quam téfftoftd mijn gafttfchc !ael

,

Mijn levens t'faem gedrongen fijnde, feheenen.

Op fulk een kleyne plaets heel in een kus verdweencn:
Mijn leden beefden; 'k wasak krachteloos en lam,
Doen ik den Blixem van haer oogen nadcr quam ,

Vooraamelijck, om dat my't heft inwendigmaende
Dat dit bedrog nu was in dievery beftaende

;

Doe fchrikte mijn gemoed , doe wierd ik aller meell

,

Voor d'eerb're majefteyt haers aengelichts bevreeft .-

Maer door haer vrindelijk' en aengename lachjes,

Soo ftelde fich mijn hart geruft ; dies ik alfachjes,

Wat naderby haer quam. De Liefd' , Ergafto , ftondt

Gedoken tuflchen bey de lipjes van haer mondt,
Gelijck het BietgéH naAgt bedoven in de roofen

,

Wanneerfé *s morgens op haer allerfchoonftebloofén.

Dewyl fy ftondt en hield haer lieve mondje reé

,

(Op dat ick oock dacr aeHiiiyn proéf van kusjes déej

Als onbeweeg'lyck (fchoon ik kufte dat het raeckte)

Soo was'er niet als 't foet des hoonings,dat ick finaekte:

Maer, doe fy desgelijcks hét foet gefuyckert roodt.

Van hare lippen als twee fchoont fooién boodt •,

CtWas heusheid of geluk dat haer demondt deé rippen,

Geen Liefd' , dat weet ick wel , en 't foet gefmeeck dér lippen.

Haer kusjesen de mijn'elkander drong lemocdt)

(O fchat ! die 'k hooger agt als al des wérélts goet

!

Ben ick u quyt geraackten blijf ick nog in 't levcn?)

Doe voeld' ick datmy tot in *t heite wicrd gedreven

,

Den fcherpen angel van de foete Minne bie

;

En 't hert , dat eerft my was gcfoncken in de knie

,

Dat voeld' ick wederom na d'bude plaats verheflfen ,

Op dat hetLiefde, dies te beter foude treffen.

Ick , die nu vælde dat ik was ter doodt gewondt

,

Hadfchier, als hoopeloos, de lippen en de mondt.

Diemy de doodt aandeén, gebeten en doen bioeden,

I»



ZoET EN Bitter. z^t

Indien het niet by tyds had komen te verhoeden

(Ay my !
) de foete lucht m aengename geur

,

Haers vrindelijckenmondts , die my weerhield , waar deurJ

Als deur een geeft van haer vergoode ziel gekomen,

Ick (dees uytTinnigheydt doe zijnde weg-genomen),

Heel zedigwierd en ftil.

Ik zou hier verder kunnen aanhaalen hæveel ongemakkcn m
de Liefde fteeken, en zelf hoe die ongømakken de Liefde

aanzetten , maar ga het voor by , oiu dat ik'er in 't veryolg

in byzondere Zinnc-beelden van zal fpreeken ; alleen moet ik

hier by vægen; dat hoe groot de ongemakken vaade liefde

zyn , egj:er de vermaaken rioggrootCF%yn,

O tourm^t yienkeurettx^Hery J^doucent^nt t

Cont_€nt en mon mAlheur ,
je fus contraint 4e dtre .•

7e connois<^uonfeHt efire heureux mefme an tonrmtnt]

£t qHelebiend'Amoftr fnrpaffe fon martjre,.

ybyez. l'Afir: liv. l^. part. 2. En dat rfnm derh^yeii met re*

de zingt in hetbegin vanLe triompe deVAmour.

Tranquilles coeurspreparez.VDUs

A mille fecrettef ^illarmes ^

VoHi perdrez. ce repos Jid^ux ,

Dont votis ejtimesitant les charmes.

Mais les troH^les d'Amour , ont cent fois plus dattraks^
jQue laplns doHce paix,

Genifte zielen maakt ir reé

Tot duizende ongeruftigheden^;.

Die lieve nift, die zoete vreé

Zult gy nu zienvanugetreden.

Maar de onruft van de min heeft duizendmaal mcer asoeti

Als 't allerAilft' gcmoed.

Zelf



1^2 De Liefde heeft haar zoet en bitter;
Zelf is de Liefde die niet met wat moeite verzelt is zoo aan-

genaam niet : want, gelyk , Daphnis tegens Tyrjts zegt by
Tafo, Amint: att. i. Se. 2. het zoet dat niet met wat bitters

yermengt is walgtterftond,

Injipido e quel dolce , che condito

JSFon h di quakhe amaro, e tofio fatia.

Men vind dezelve gedagten ook by Petronins , wanncer hy

„ zegt dat hy niet begeerde 't geen hy terftond konde bekomen.

JSTolo y ^uod CHpiofiatimUmre^
JSfec vi^oria mi placet parata.

Op deeze wijze doet Aufinitis, in zijn agt« en-dertigftc punt-

digt keur van een Matres. Claudianus, zegt in Fefcenn. dat de

„ vreugden door de moeyelykheden vermeerdercn , en d?£

„ een kusje 't geen al weenende word geweigert , veel zoe.

„ ter is.

Crefcunt difficili gaudia jurgie ;

Accenditque magis , quA refugit Venus.

Quod fienti tuleris , plus fapit ofculum.

Ziet verders de aantekenin^en van Menage op dit boven
ftaande van Tajfo. .

EEir
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EEN VROUW VERMAG VEEL:

Hoe menig is'er door een vrouw in 't Spel bedroogen I

Zy gceft de kaart en zoekt het belle voor haar uit

,

Terwyl een heete drifc onz' red'lyke oogen fliiit ^

En haare vrind^de Liefde, onz fpel haar legt voor oogeh*

Dog 't fpel heeft in de min zyn voordeel ook,een hert

Met veinzery bedekt in 't fpel vaak kenbaar werd#

Gg . EEN





EEN VROUW VERMAG VEEL.

oe vecl een vrou vermag is nict kwaalyk in dit Zin-

nebeeld onder hct kaartfpeelen , voor oogen ge-

ftelt
i
want gelyk hier word verbeelt dat het vrouwt-

je alle de kaarten van haar party ziet , en hem
van de befte ontrooft , terwyl hy blint met haar

fpcelt , weet ook een vrouw , wanneer men zig eens

door haar laat bekoren , alle onze gedagten te ondekken , en

haar voordeel daar mede te doen , zonder dat wy het kun-
nen merken , en weet zig dus geheel meefter van ons te maa-

ken ; maar hct is ook niet buiten reden dat een gevoelig hart

zig geheel aan een fchoone vrouw overgeeft, wanneer men
in ziet met hoe veele betooveringen en bekøorlykheden de

natuur haar voorfien heeft , en hoe veel van de allergrootfte

harten door haar zyn ten onder gebragt ; dit heeft de m^aker

van een oud vaarsje wel ingezien wanneer hy vraagt „ wie

„ zig tegens een vrouw zou kunnen verdedigen, daar Adam ,,

„ Loth , David, Salomon en Sampfon door een Vrouw waren

„ verleit gcweeft.

Adam ^ Sampfonem , Loth, Davidem , & Salomonem-

Ad^ulier decepit s QuismodotutHS erit^

Dus heeft ToUeuhte reden om tegens Nearkus te zeggcn, by
Corneille.

Mais vousne f^avez. pas ce que c'efi quune femme,

Maar wat een vrouw vermag, myn vrind, dat weet gy niet.

Hoe veel de fchoonheid van een vrouw vermag , heeft Ana-
kreon in zyn tweede gezang genoeg gctoont : R: de Graaf heeft

het in 't duits dus gevolgt.
"^

Gg a Toen
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Toen in geboorte-ftond , den aard van 't eerfte leven

Het paard zyn hoef, den ftier zyn hoornen had gegeven
Den haas zyn fnelle loop , den leew zyn felle tand

,

En kragt daar hy de fchrik ons mede in 't harte plant

;

Toen'tvisjen fwom in 't nat, en fnelleralsgedagten

Het pluimgedierte dreef al v/iegende op zyn fchagten
;

Toen was'er voor deV rouw , (o kollelijk fieraad
!

)

De fchoonte alleen daar in zy 't al te boven gaat

:

De fchoonheid daar de Vrouw al lenig op mag brallen

,

Waar mce zy 't al verwind was haar te beurt gevallen

,

Die fmelt myn gloeyend hart v/el eer vol kille kou
O wonderlyke kracht in 't wezen van een Vrouw.

Dezelve gedagten heeft Tafo ook gehad , in zyn ^mim aEl:

i.Sc.i,

ZJfa ciafcuno

QueW armt , chegli ha date la Natura

Per fua falute'. ilCervoadoprailcorfo,

Il Leone gli artigli , & il bavofo

Cinghiale il dente : e fonpotenz.a , & armi

De la Donna, Bellez.z.a, e Leggiadria^

Ik zal dit niet vertaalen , om dat het by na de zelve woorden

van Anakreon zyn : Guarini heeft het ook nagevoigt in zynen

getrouwen Harder, alwaar Corifca tegensAmariHis Z€^t. att\

Che varrebbe al Leone

La fua ferocita , fe non l'ufajfe f

Che gioverebbe a PHuomo

Vingegno fuo , fe nm l'ufajfe a tempo f

Coji noi la bellez.z.a

,

Ch^ e virtu nofira cojtprofria , come

LaforK.a del Leone

,

El



Een Vrouw ve-rmag veel; ^37
E l'ingegno de VHuomo ,

.

Vfiam mentre l'Habbiam&i

Wat voordeel geefr de kracht.

En wreedheid aan den Leew,foo hy 't gebruik veragt ?

Wat voordeel kan een man van fijn verftandt genieten.

Die ter bequamer tijdt 't gebruyk figh laet verdrietea?

Laet ons dan oock alfoo de fchoonheydt onferjeughdt

Gebruiken ,
(zijnd' in ons een aangebore deughdt)

Soo wel , als in de man de wijsheydt en de reden

,

EnfooalsindenLeeuwde fterckheydt fyner leden.

F. van HeJfelzG^t inde zeftiende Elegia van zyne Otla Hagana.-

Jlle mihi Elyjtos nondignus mlrerecvjfus\

Sed dignus tenebrisfofifuafatapremi j

jQui JpeBans infæmineo tot corpore dotes ,

Non cupit extemplo Cypria cafira fequi !

Formapotensmtilier. FuIcya, mihi erede ^puellA'

Singulapars aliquid , , quo capiamur , håbet ,

HuneJibifurripiunt commatÆ lenepap'dU
,

Arguta illum oculi mobilitate trahunt,.

Ik heb het dus vertaalt.

Hy , die een SchooneVrouw , en haerbekoorlykhedea

Kan zien , en niet terftond volgt Liefdes oppermagt;

Verdient nooit na zyn dood de Velden te betreden

Der Zaal'ge Zielen , maar eene altyd donk're nagt.

Een Vrou vermag veel door haar' fchoonte , en kan ontvonken
Ons hart door yder deel waar uit haar' Ichoont' beflaat.

Die word ontftooken door een oog vol ted're lonken

Deez door een boezem die zagt op en neder gaat.

Waarlyk wanneer een vrouw haare- natuurlyke voordeelen,

'tgeen fchoonheidis, wel v/eet te gebruiken, moet men uit-

roepen ; dat 'er in een Vrouw iets is , 't geen alle andere wellufien
Gg 3 . tr



238 Een Vrouw vermag veel;
te bovengaat ; Latet enim in muliere aliejuid, majus potemiufcjue

omnibus aliis humanis voluptatibus , Fofcen: amphit: Amor: men
vintzelfby Syrach. cap. 36, verf 24. dat een fchoon wyf haar

„ man verblyt en een man niets lievers heeft : Guarini haalt

dit nog trotzer op in zijn getrouwe Harder , att. 3. choro
,

alwaar de barders na dat zy de mogentheid van de Liefdc

hadden opgezongen , haar dus aanfpreeken

.

Afa (diro '/ con tua pace)

Aliracolo piu altero

Hk di te il mondo , e piu fiupendo ajfai:

Pero che quanto fai

Di maraviglia , e difiupor tra noi
,

Tutte in virtii di bella donna puoi.

Maar (doch dat ik met verlof

Spreek) dåer is van hooger ftof

,

En al vry van grooter waarden,

Vreemder wonder hier op acrden;

Want al 't wonder , dat gy doet.

Dåer de menlch voor fchricken moct,

Kunt gy dog niet ånders brouwen

,

Als door kragt van fchoone vrouwen

Dat de vrouwen fchoonder zyn als de manncn haalt de Bruin

aan in zyn Wetfieen der vernuften, en geeft'er ten laarlte dccze

„ rede van j om dat, de natuur zelf een vrouw is , en dcrhal-

ven de vrouwen met meer fchoonheid hcch voorzicn : Hy
bevcftigt zyn zeggen met dit volgcnde Madngal van Ma-
rini.

Frutti di mano d'una donna,

Tanto duntjue puo fiile

Di mano feminile j

Chc
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€he formå colorita ,

Nonfolferejfaalnaturalfomigliay

jMa vince mentre imita ?

Ah nonjia miraviglia

:

Natura, autriced'ognicofabella y,

Pur e femina ancK dia.

Hy vertaalt het dus.

FRUITJE DOOR EEN JUFFERS HÅND
GEBORDUURT.

Vermagh een vrouwen hånd , die ernftloos fchijnt te fpeelen

,

Dan zoo geweldigh veel in iets wes te verbeelen,

Dat zy te boven ga

,

Niet lyken doe alleen , het geeYie zy bootft na ?

Ah ! laat'er niemand zyn die dit een wonder maake f

De fnedige natuur die elke fchoone zake

Vermeerderten verrykt^

Is immers zelfs een vrouw als 't aen haer naem ons blijkt.

Den lof van de Vrouwen verder op te haalen is hier myn on-
derwerp niet, en buiten dat hebben het Le A£oine^ Eetver-

wyk^, Smits, en anderen reets wytloopiggedaan*

Ten laatfte is 'er op dit Sinne-beeld aan te merken dat een

JufFer en ook een minnaar, zeer voorzigtig moeten zyn om
zig onder het fpeelen niet kwaadaardig aan te Hellen; want
het is zeker dat men ymands imborll: onder het fpeelen zeer

veel kan ontdekken
, ja al vry meer als door het in Zee draa-

gen , 't geen voor heenen in gebruik plagt te zyn , en waar
van H'eemskerkjw^tXoo'pi^ in lyn Batavifche Arcadia fchryft

:

Ovidlus vermaant ook de JufFers boven al hier over in het der-

de boek van zyne minnekunfl , Na dat hy haar dan gezegt

had dat zy alle fpellen moeften kennen , voegt hy'erby, '^

Sed:
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Sed minimus labor efifapienterjaciibns uti.

I

2idajus opus mores compofniJfefHos.

Dnmfumus incauti . fiudioéjue aferimur.iniffo ^

Nudaqueper lufuspeUora nofira patent s

Jra fubit deforme matum lucrique cupido s

furgia que , & rixd , follicitufque dolor.

Crimina dicuntur : refonat clamoribus ather:

Invocat iratos& Jibi quifque Deos.

Nulla fides tabulis quA nonper votapetuntur

:

.Et lacrymis vidi f&pe madere genas,

fuppiter a vobis tam turpia criminapellat^

In quibusefiullicura,placere vira.

Doch 't is de minftelcunft te wefén gaeuw op 't fpelen 1

Maerfwaeren quaed om doen fyntochtenweltehelcn:

Dan zyn wy onbedacht en geven ons gantfch bloot

Door vierigheyd van 't fpel , die 't rced'yck uyt ons ftoot

:

En in wiens plaets dat komt de gramfchap , het krackelen

En 't ongefchickt gekyf, Staet-Juffers van het fpelen
;

Verfeltfchapt hånd aen hånd met hoop , met vrees > met haet

,

En vrecke winnens-luft,, die nimmer is verlaet.

Men vloeckt, men raeft , men tiert,en \ gater op een fchelden

,

1
En watmen van een weet dat fal men fchempigh melden

:

Jae 'k hebber haer gefien te buiten gåen fb wyt
Dat 't traentjen moft heruit van quaetheyd en van fpy

t

Wacht u voor fulk een Ichand , en wilt u zedigh dragen

;

Soo ial u doen de geen, die gy beminta behagen.

D E
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DE LIEFDE VOED ONS MET HQOP,

Ja , Liefde, *t is wel waar gy voed ons meefi: metrook*

En evenwelmen laat zoo flaafs vanu zig binden
j

Watvreugde weetenwy doorhoop inu te vinden i

En zoo zy zig inons verheft , verdwynt zy ook,

Maar klaag niet dat de min niets ånders komt te geeven;

Door 't voedzel van de hoop kanzy hct langfte leeven.

Hh t)E





DE LIEFDE VOED ONS MET HOOP^

en vind dit zelve Zinnebeeld by åen Ridder ^.

Cats, met by na dezelve uitlegging, en wel mo-
gelyk by anaeren meer, vennits van alle tyden

bekent genoeg is geweeft , hoe veel vermogen
de hoop in de Liefie had , en dat zy zig ook als

rook verheft en wederom vei'dwynt. Myn voomeemen is

niet hier van de hoop in't gemeen te fchryven, ditheeft^ff

la Chambre in Zyn CharaBeres despajfions wytloopig genoeg ge-

daan : enkel is myn oogwit hier te fpreeken hoe veel zy in

de Liefde vermag. „ Hier van zegt le Boulanger in zyn Morale
Galante: Wat de hoop belangt, zy ishetniet alleen met de

Liefde eens, gelyk alle de voorgaande Harts-togten , maar
zy is de Zctel waar op de Ljefde zig met de grootfte glans

en Heerlykheid vertoont , en waar van zy haar zekerfte

pylcn fchiet , om dat zy haar de aangenaamfte weet te

verfchafFen. Het is door deze Harts-togt dat zy haare

heerlykfte onderneemingen ten einde brengt i en het geen

fy verovert heeft behoud : in der daad daar is niets 't geen

cenMinnaar fterker aan de Liefde bind, als de hoop. Zy is

zoozorgvuldigom haar' boeyen niet te breken dat zy zig on-

ophoudelyk mel duizend zoetigheden vleit, en zy is zoo loos

om de Liefde dienft te doen , dat zy een ongelukkig Min-
naar zelfs met de allergroffte leugcnen^weette vleyen

,

zelfs zoo ver, dat hy zig hier door, tegens alle waarfchyne-

lykheid aan , laatende mifleiden , een waare trooft in zyn
grootfte rampen daar uit kan trekken. Dit doet hcm ver-

ruktvanblydfchap, daarzy hem dikwils genoeg in brengt,

zeggen.

Helas ! qu^un rayon cfefferance

Efi fine fenjible dottcewr

,

Pour un amant de qui le coeur

Se confomme dans lafouffrances.

O que le moindre ejfoir a furnoHs depmjfance I

Sonplusgrojfier menfonge efi fournoHs Ji charmant ,

Hh % Q3C
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j^e mejme en mus trompant contre toute apparence

,

// noHs donne toujours un vrayfoHlagement.

L Helaas! hoe veele zoetigheden

Brengt eene ftraal van hoop niet aan

,

Voor een wiens hait word fel beftreden

VanLiefde, enkwynend'moetvergaan.

Hoe kan de minfte hoop een Minnaar niet vermaaken

!

Haar groffte leiige is ons zoo aangenaam , zoo zoet

,

Dat tegens alle fchyn zy ons mifleidend', doet

Altyd een waare trooil in. onze ellenden fmaakcn.

En het is. zulk een vafte waarheid , dat de hoop åz trooft

van ellendige Minnaaren is , en dat zy door haare gcftadi-

ge tover-zangen die Liefde na haar begeerte onderhoud
,

dat het menigmaal gebeurt , dat zy alleen een wederfpan-

nig hart weet te boven te komen , en onder de Liefde te

brcngen : dit doet haar geftadig zeggcn tegens een Mia-
naar die van zyn beminde verftooten word..

AmoHY ne veutpas (juonfe lajfe

D'entreprendre , ny d^ejperer^,

Ce nefi qu a force ^endurer

,

QuePon en ohtient quelquegrace^

Quelque fois un fidelle amant

Void longtems a Les mauxja maitrejfe infenjible ,,

Jiiais ilpeut a, la,fin trouver un bon moment ;

En amour rien n^eft impoffihle.

De Liefde wil niet dat men 't immer op zal gecven.

De hoop mæt altyd in ons leeven

:

Haar' gunft word ons nooit toegezeit

Als door de tyd en lydzaamheid.

Hoe dikwils komt het te gefchieden

,

Pateen vergeeffch zyn hart vol trouw komt aan te bieden

,

Maar in het einde nog verkrygt zyn haits Vriendin

:

Niets is onmoog'lyK in de Min,

„ Dus
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^ Dus is het dat de hoop altyd de Liefde heipt, en dat ly zelf

„ in Liefde vcrandert ; zoo veel nut weet zy baar in haare

„ onderneemingen aan te brengen. Door deeze voorgaande
woorden heeft/é- ^o^/<«»^<?r genoeg aangehaalt het geenevan de
hoop in de Liefde kan gezegt worden ; met het begin van zy-
ne rede komt over een de befchryving , die ons la Chambre in

zyn voornoemde traftaat , van de hoop geeft; „ De hoop
,

„ zegt hy, is een beweeging van de begeerte, waar door zig..

„ de Ziel, in verwagting van het goed dat zy betragt, fterk

„ en hart maakt , om de moelykheden , die haar daar in

„ kunnen voorkomen te wederftaan : Francifco Barbarino in

zyn Documenti dlAmore , Parta Sefi.a , de hoop befchryvenda
zegt.

Eccojferanz^a che temferapenay.

Conforte , e redde lena ,•

Coji da morte quajia vita mena,

Vedetefomma d'Amorprovedenzji ;•

Che vide ben , che fenz^a

Donna cotal cjideva ogni fatenzji..

'„ Zie hier , zegt hy , de hoop , die onze finarten vermindert

„ en verzagt , die ons verfterkt , en dus van de dood als tot

„ het leeven leid. Zie hier hoe voorzigtig de Liefde is ge-

„, weeft, die v/el zag dat zonder de hoop niets kon beftaan :

op decze voet zei le Pays dat de hoop hem in 't leeven hield

wanneer hy om het afzyn van zyn Silvia. Hierf : zie hier zyn
Sonnet..

Chere Syt'vie , icy jenepmsfaireunpaff

Qu a tes charmes divins monpauvre ejprit nepenje-.

EtJid'un autre objet jeparle en apparence

,

T^oujours au fond du coeur je penje atesappas.

Sjlvie helas ! mon coeur , ne me croiras tu pas,

hors queje te diray quecfuatre jours d'abfence

JUfont caufe'tant de maux & tant d'impatience.,

jQue cent.foismon chagrin m'a donne le trepas

t

Hh 3 n
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// me femble en ce lieu te voirprefi a me dire ,

Tyrcis , un homme mon , dis moj
, feut il ecrin f

Aiais efcoute , voicy comme quoyje Ventends :

Si le chagrin quefay de nepoint voir Sylvie
,

^'a mis centfois a mort i cent fois a mefme temfs

i'Ejfoir de la revoir m'a redonne la vie,

Ik heb het dus overgezet.

Myn Sylvia , ik heb met uwbekoorlykheden

,

Waar ile my wendcn mag , myn zinnen fteets bezet.

En fchoon ik al eens op een anda' voorwerp let

^k Draag egter in myn hartuw fchoonheid altyd mede.

Helaas! Myn Sylvia, myn lief, zult gy myn'rede

Gelooven als ik zeg , dat zints een v^reede wet
Ons nu vier dagen heeftgelchciden, ik hier met

De wreedfte pyn , de dood heb hondermaal gelede

:

Maar 'k becl my in dat gy my hier dit antwoord geeft

:

Hoe Tyrfis k an een men{ch nog fchryven die niet Iccft?

Maar Sylvia, ik zalu zelf den uiilcg geeven.

Gelyk ik honderd maalom dat gy van my zy

t

Van droefheid ftierf , zoo heeft my op dezelve tyd

De hoop van u te zien weér honderdmaal doen ieeven,

Wat het laatfte van le Boulangers rede belangt , hoe de hoop
ons weet te vleyen ; hier mede komt over een de befchryving

van de hoop, die men vind in le Tableau despajfions humaines, dat

zy is eendi'oom, die zig vertoont aan die geenen die waa-

ken : en deeze droom is zoo zoet in de Liefde dat men waar-

lyk zou kunnen twyftelen welk zoeter was de hoop of het

bezit ; de la Chambre moet mee niet vremt van dit gevoelcn

gcweeft Zyn,wanneer hy [zegt in* zyn charaUeres des pajfions.

„ Die geene die alles wat hy had weg gaf en niets voor zig

„ zelve overhield als de hoop, deed zookwaad een verdeeling

„ voor zig zelve niet als men zig wel zou kunnen inbeelden :

„ hy nam voor zig zelve 't geen het zoetfte in dit leeven is
,

„ hy verkooz een goed 't geen het langlle kan duuren : in

„ een woord men mag zeggen dat hy voor zig zelve alles

„had,
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», had, 't geen hy niet had , en dat hy zig in der daad als

„ een Koning had bedeelc. Waarlyk , vervolgt hy
, gelyk

•j wy geen ander gevoelen kunnen hebben van goed dan van

y, het geen wy bezitten en het geen wy ^erhoopen , is het

,, zeker dat het bezit hier op de waereld geen volmaakt ge-

,, noégen geeft , vfermits zy de Ziel als dronke maakt en de

,, kennis beneemt van het goed waar van zy Meefter is , dat

,> zy de natuur van het zelve bedérft , en het terflond doec

„ walgen: maardehoop, die het verflahd opwekten doorzig-

„ tiger maakt, vertoont onshet goed zoodanig als het is, doet

,, het in zyn volle fchoonheid zien , én weet'er ons een veel

^ kiefzer fmaak als het bezit van te geeverr : want zy is zoo

„ liftig dat zy het weet te fcheiden , van al de rampen die'er

„ mee vermengt zyn , dat zy het weet te zuiveren van al de

^ gebreeken die het veraellen : en gelyk men kan zeggen dat

„ zy ons dan de Bloem van het Ichoone in de Ziel ftort , kan

,, men ook zeggen dat de vreugd die wy dåer door gevoelen

5, de Bloem van 't vermaek is en het zuiverfte zoet van de

„ welluft.. Men mag hier nog zyne eige woorden wel by
„ vægen , eu vråegen : of het dan te vérwonderen is , dat

haer zoo zoet en aahgénaem viiidéh , én dat wy håer im

fe onze voorneemens en al ons doen mehgeh. Oééhzihts*

en met rede zegt Cloris in de Pafi: infid: att. I. Se. 5,

Come Sempre giova

Ber incognito mare

Lafidatramontanaa^navigantif

J^eParide camfagne

Lafioggia ejiriva a lefperate meffi

£ ne ilanguidipratiya l'herba , a ijiori

Il tefido rufcello ^
Coji y fe ben talhor e falja e vana ,

Giova tafpeme agV infelici amantk

Gelyk een fter waer op men t Zeil moet gaenv

Voor een die zweeft op onbekende baeren

,

Gelyk 9P 't drooge land de Zomer-regén aei»

"DolI oeft is die men wil vergaeren^

Ge»

„ wv
„ alle
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Gelyk voor 't kwynend' veld en Bloempjes die daar ftaan ,

En 't kruit , een laawe beek voor hun' verflapte blaaren j

Zoo is de hoop , 't zy vals gegrond of wis

,

Voor een verliefde Ziel die ongclukkig is.

Gcenwondcr d^n dztPhillu^nnDemophoon by Ovidtis fchyfc

Spes quoque lentaftiit. Tarde , quÆ credita Udunt,

Credimus ; invita nunc& amante nocent,

Satpefuimendax protemihi i fzpepHtavi

Alba procellofos veU referre notos

Myn hoop was langzaam , 'k loofook traag ('t geen te geloven

Vaak fchaad'lyk is) uw lift > die nu gantfch fchaad'lyk min.

Dik als het witte fchuim der baren golft na boven

Zoo dagtik, 'twasuwZeyl, Demophoon komtin.

En een weinig verder.

ExpeBem , (juimenunquamvifurHs ahijtil

ExpeBem pelago vela negata meo ?

Ettamen expeBo.

Hoe wagtcn die vertrok om nooyt te rug te treden?

De Schepen die myn Zee nooit overvoeren kon ?

Ik wagt nogtans.

By Qjiinault , zegt Antiochus : Stratonic: aSt: 2. Se: 7.

f'ay peine a m'alarmer , & fans fcavoir pourquoy ,

fe ne fcay quel ejpoir me fiate malgre moy
,

Tant il eft naturel dans un malhenr extreme
,

De fe flåter totijottrs y mais fnr tout quand on aime.

'k Heb moeiteen zorgom my te ontruften , 'k weetgeen re-

Waarom de hoop my vleit met haar' bekoorlykheden (de

Dog 't uiterfte ongeluk is van dien aard , 't verblind

,

Het vleit ons , maar wel 't meeft wanneermen teer bemint.

En
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lEn in de Penelope van de la Fontaine zegt Iphife , wanneer ^rgi-

ne haar haare dwaaling tragte voor oogen teftellen : AU: %,-

Sc:l.

Ah i Ji c^efi uneerreur j laijfs moym*enflåter

,

Telemaque efi toHJonrsprefentama memoire ,

9epenfi ^u^tlm^aimoit ,
je me plais a le croire ,

En toHs lieuxje lefnis ,
jeL'entens^ jelevoy ^

Etpeut etre mefme Argine ilfonge a moy.

Il viendra me jurer tine ardeur immortelle

Ach zoo ik dwaal laat ik my met die dwaaling vleyen

,

Ikkanmynzinnen van Telemachus niet fcheyen,

'kDenk dat hy my beminde , en 't kanme in dit ge ^^al

Vermaaken: 'kvolg, ikzie, ik hoor hem over al

,

En hy denkt mogelyk Argineom my nu mede

:

Hy zalmy konien met de grootfte tederheden

Zyn trouw op draagen .

By Corneille Othon A61: z. Se: i . verhaalt Flavia aan Plautina hoc
Otho Camille met een rede die beter een Hoveling als Minnaar
vpegde onderhield en daar zy weinig voor haar liefde uit te

wagtenhad, envoegt'erby

:

Camille fembloit mefme , ajfez. de eet avis ,

^

Elle auroit mieuxgoufle des difcours mointfuivis ,

Jll'ay veu dansfesjeuxi mais cette defiance

Avoit avecfon coeur, troppeud^intelligence ^

De cesjufiesfoup^ons fesfouhaits indignes

Sefont tous aujfi tofi detruits y ou dedaingnes i

Elle a voulu tout croire , & quelque retenué

J^'aitfceugarderramour dont elleefl prevenue\

On a veupour eepeu ^uillaijfoitechaper ,

^uelleprenoitplaifer afe laijfer tromper i

Et quejiijueleiuefois l'hørreur de la contrainte

For^oit le trifte , Othon a foupirer fans feinte

,

Soudain l'avidite de regner Jur fon coeur

Jmputoit a Pamour ces Soupirs de douleur.

Camille zelver was van dat gevælen meé

:

'k Zag aan haar weezen dat haar dit miftrouwen deé

,

li 7^
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Zy had met meer vermaak, en licfft gehoort een reden,

Wat minder opgepronkt ; maar die wantrouwigheden

,

Die kwaamen met haar heit in 't minft niet over een

,

Haar wenfch deé die wel haaft verfmaaden of veitreén

;

Ja zy geloofd het al^ fchoon haar regtvaardig (chroomcn
Weérhicldde min, waar meé zy zo was ingcnoomen.

Men zag door't weinige, het geen dat zy zichhet

Ontflippen, dat zy neemt vermaak, nuzyhaarziet

Bedriegen; enofhy zomtydsinzyngepeinzen, (^zen,

Door fchrik van dcze dwang , moeft zugten , zonder vein-

De luft tot heerfchen heeft dan aanftonds op haar hert

,

Befchuldigd haare min, als oorzaak van die fmert.

Om dat de vertaaler , myns oordeels, de zin van de vier Taat-

fte regels niet wel verftaen heeft , en in dezelve de meefte

fraeiheid tot deeze ftoffe fteekt , moet ik den leezer zeggen dat

zy, na myneoverzetting, beteekenen : en ivaneer de hedroef-

de Otho , door defchrikjlie hy had van z.ig z,oo te moeten intoomen^.

x.omtydsgedwongen was een ongeveinfde z.ugt te laaten flippen ,

Schreefty (Camille) door de begeerte die zy had om over i,yn hart

te heerfchen die zjigten van droefheid aan de Liefde toe : In het dcr--

de bedryt, eerfte tooneel, van't zelve ftuk zcgt Camille zelf.

Helasque eet amonr croit tofl ce ^a'ilfouhaite!

En vain la raifonparle , en vain elle inquiette.

En vain la defiance ofe ce qt^ellepeut ,

Il veut croire,& ne croit (jueparce <^u il le veut.

PourPlautine oupour moyje voy du ftratageme ,

Et m'ohfiine avecjoyea m'aveugler moy mefme.

Wat neemt de min licht aen het geen zy wenfcht ! de reden

Dwingtmy vergeefs en baertme al die onruftigheden.

Helaes ! wantrouwen my vergeefs hacr heil aenbied

,

Zywil, maeromdatzyhetwenft, gelooft zy 'tniet.

Ik zie Plautine ofik zal my bedroogen vinden.

Ik help nog met vermaek , om zelfmy te verblindcn.

In het eerft aengehaelde tooneel , bctuigt Plautine genoeg dat

de hoop haer het zoetfte was mei deeze woorden,
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Xlomme des denxcofiez.le coupme ferarnde

,

f'aimerois ajonyr de cette inquietude ,

Et tiendrois a bonheter le refie de mesjours ,

De n enfortirjamais , & de douter toujours.

Gelyk van wederzy , die flag my hart zal zyn

,

Zo wenfte ik fteets te zyn en blyven in die pyn

;

'k Hield my gelukkig nog , in allemyne elenden

Zo 'k altyd twyff'len mogce , en zo myn daagen enden,

Dezelve Comeille doet fuftine tegens haar Vader zeggen in zy-
ne Pnlcherie j a5t. z: Se: i

.

Quon reve avec plaijir qaand nofire arne blejféc

Ah tour de ce quelle aime efi toute ramaØe I

Vous le Scavez. , Seigneur ,& comme a toutpropos

IJn douxje nefcay quoytrouble nofire repos ,

ZJn fommeil inquiet fur de confus niiages,

Eleve incejfement deflateufes images ,

Etfur leur vain rapport fait naifhre des fouhaits ,

j^É" le reveil admire,& ne dtditjamais.

Hoe zoet vleit zig hct hart , als 'tmet gefpanne zinnen ,

Gcftaag gehegt is aan het voorwerp onzer minnen
MynHecr, gyweethet, en hoeons op alle tyd

Een zeker 'k weet niet wat ontroert maakten verbiyd

,

Een ongerufte droom toont ons aan alle zyen

Niet als vermaak, gegrond op lofze dwceperyen

,

En doet in onze ziel op zulk een yd'le waan
Begeertens groeyen daar het hart niet afkan gaan.

Eninzyne Cid. aU: 2. Se: 5. zegt d'Infame dÆ zy in weérwil
van haar zelvehoopt, mais malgre moyfejpere. Dog gelyk de
hoop oneindig is , zou het ook een oneindig werk zyn aan te

haalen op hoe veelerhandc manieren de hoop een Minnaar we^
te vleyen ; 'k weet zelf niet ofymand die waartyk verlieft is

geweeft , en het ondervonden heeft wel bekwaam zou zyn
om hetuitte drukken. Dit bovenftaande kan hier van eenge-
noegzaame fchetz verftrekken, en dat ik niet buiten rede ii^

een van myne Harders-Zangen gezegt heb,

li 2i Hoop
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Hoop Reinhart , hoopt; de hoop ftaat tog een minnaar Ichoon^

Zy is het gecne in ons de min het eerft doet leeven.

*t Is waar, zommige zouden dit wel fchynen te wederfpreekcn

,

en ftaande te houden dat de Liefde zondcr hoop beflaan kan,
wanneer zy zeggen dat men hoopeloos kan beminnen

, gelyk

la Calprenede in zyn Faramond , Fart: i. Liv,'^. alwaar hy op
het fchild van Confiance zet.

jipres la morf de Vefferance

Aymer tousjoursfidellement ^

Helas ! cefi a toyfeulement i

ÅliferAbU Confiance.

Kat. de Mellinga heeft het dus vertaalt

;

Na doode hoop nog wonderlyk
Tot vafte min te neygen i

Helas! dat is byzonderlyk

Alleen Confiance eigen

.

M^ar/4 Calprenede heeft., gelyk hy zelf in 't vervolg fchynt te

kennen te geeven, dit meer gedaan, om de dubbelzinnigheid

van de naam Confiance en het franze woord, 't ^ttn Standva-

fiigheid heduit, als welom dit ftaande te houden
j
ja hy fchynt

meer van myn gevoelen te weezen vermits hy dit de ftand-

vaftigheid alleen toelchryft : wat anderen nu belangt, die het

zouden willén tegpn fpreeken, kunnen genoegzaam en door
de ondervinding en door de rede overtuigt worden : want
om te komen tot de befchryving van de Liefde die ik hier

vooY uit la Chami>re heb gegeeven, dat zy is een beweeging van
debegeertetothetgoedeenfchooney is het ligt te begrypen dat de
begeerte tot het goede en fchoone niet kan bewogen worden,
ten zy men by zig zelve vaft ftdt dat men die zou kunnen be-

komen ,. en dat , na dat die hoop groot of klein is die bewce-
ging ook zwakker of heviger word : dus heeft D. Heinfius de

hoop in. de Liefde niet kwaalyk. by den fteen van Syfyphus ge-

Icken.

Spes ^uo^uepaulatim v ires ajfumpfit eundo ,

.

Spesfiimulos addit i fpesjibivelafacits

Spes



Db LlEFDE VOED ONS MET HOOP. 2f3
Spes ACHtt Blandos& callida pafcit amantes ^
Crednlitas qmmvis yatibus ifia nocet.

Syjyphe Jic volvis reditHrum e culmine faxttm ,.

Invidiam pætiitfpestuafemper loaBet.

NamentWk om dat zy zig dan verheft en' dan wecr dåald etr

dus de Ziel geftadig afmat : maar niet tegenftaande alledee-

ze redeneringen wil ik egter wel vrymoedig bekennen, dat ,.

gelyk de Liefde , als ik hier voorgezegt heb, onbegrypelyk

is, zy ook in dit geval zomtyds wel-zaakenuitwerkt, die ons

begrip overtreffen endaar de rede voor ftil moec ftaan : hoe-

wel aan de andere zyde ook waar is, dat, gelyk hier in *tbe-

gin uit leBoulmger is gezegt, de hoop zoo Ibos is om ons te

kittelen, dat wy zelf hoopen zonder dat wy het weeten, ja ,.

dat, gelyk ik hier voor op het. tweede Zinnebeeld heb aan-

gehaald, uit de wanhoop zelf onze hoop fpruit: dus doet Cor-

neille Berenice'7&^^e.n\ AU.'^.Sc.'^. „dat zy geen hoopmeer.

„ totTitushad, enevenwelgeenaiftandvanhemdeedo

fe ne l'ejpereplus & n^yrenøneepas*

Gok is het zeker dat de meefte van myn gevoelen zyngeweeft:

dezelve Corneille zegt in zync Cid. A^: i . Se: 5, . s,

SirAmourvitd'eJpoir f
ilmetirt avecqueltty.

Want Liefde léefd by hoop , en buiten hoop vergaat;

Ih de Ariane van T. Corneille AEl. 1 ; Se. i . zegt Enarns 1

On rejifie aifement qttand on efperepas.

Maarmen verwint die ligt wanneermen niets meer hoopt*

Bl de Stratonice van J^inault A£t:i. Se: 4, rjc^tSeleucusw^X

wytloopiger, dogzeerzoet.

Pounquoy mefiattes tutousjmrsf'

fe ntefiatte moymefine ajfez.fans ton fecours ,

Commentpuisje Faimerfans qu'aufonds de mon arne

^uele^ueflatteufe erreur ne nourrijfe ma flame ?

fe ne dois point douter defes mepris ingrats ,

Afais je feraisgueryfije n^en doutoispas /

fe la verdoisfans doute avec bien moins depeine^,

li 5 Si



?if4 De Liefde voed ons met hoop.
Sij'efioistnejfet convaincit defa haine

,

Bt desja mon amourferoit hors de mon cæur
S'il n'ejloit retenupar quel^ue ejpoir trompeur.

Helaas! waarommyn'Zielgevleid?
Ik vleymy zelf genocg met haar afkeerigheid

Hoe fcan ik j zonder dat in 't binncnft myner zinncn

Een vreemdedooling voed myn Liefde, haar beminncn?
'k Heb niet te twyfielen aan haar' veragting , maar
Zoikniettwyffelde, 'kvcrwonhaaftmyngevaar;
Zo ik bewuft was datzy my zou blyven haaten

,

'k Zou dan de ondankbare met minder fmait verlaatca.

De Liefde was reeds inmyn hart gefinoort , verkout

,

Die nu een yd'le hoop nog in myn Ziel weérhoud.

Derhalven Befluit F. t/an Hafel heel wel in zyn Otia ffagana

^l^i' 3' dat een Minnaar zonder hoop niet zou kunnen be-

itaan.

Sijpes nullaforet mifero , Jinulla futuri

Caudia mulcerent carda ,
periret amans.

Uit alle dit voorgaande 2al men ligtelyk begrypen dat hier

enkel word gefprooken van een liefde die haar oogwit nog
niet bekomen heeft; want wanneer men het beminde heett

verkreegen beweegt zig de begeerte enkel van vreugde over

het bezit en om fig naawer met het beminde geftadig te ver-

ecnigen: en wanneer men ('t gccn jegcnwoordig al wat zeld-

aaam is) nog na de dood bemind, word de Ziel enkel be-

wogen met droefheid door het herdenken van haar verlies

,

en myns oordeels is de Liefde in dit geval meer een ireurig-

heid over het verloore goede en fchoone , ols een begeerte tot

het zelve , zoo dat in decze twee licfdcns de hoop geen plaats

kan hebben.

EEN



BIEN lAAGT ZOMTIJDS VOOR EEN ANDEO,

Gelyk Het Knyn werd uit hethol gejaagt door't-Frety

En in *t gefpanne touw der Jaagerskomt te loopen

i

Kan ons de lofze minwel eens vergeeffch doen hoopen^

En maaken dat men *twildjaagt ineens ånders net#

Die in de min zig nietvoodigtig weet te draagen,

Zal zeldcn voor zig zelf , en meefl: voorandreajaageir

MEN-'





MEN JAAGT ZOMTIJDS VOOR EEN ANDER.

it Zinne-beeld behæft niet veel uitlegging, ver-

imits de ondervinding dagelyks genoeg leert, dat

leenMinnaar dikwils, terwyl hy heel vuurig vryt,

zyn beminde door een ander verlieft , en zig met
vergeeflche klagten moet trooften ; ik kan dan niet

beter als met iets diergelyks eindigen : ziet hieriets van my,
op zoodaanig een onderwerp voor heenen opgeftelt.

Myn fchoone , laet het u voor 't laatfte n iet verveelen

Datmyn verlege Ziel u hare wanhoop klaagt .-

Wanneer men zyne ramp een ander meé mag deelen

Is 't zeker dat men die met minder moeiten draagt.

En ik ziemy alleen van deeze trooft verfteeken.

Een zwakke trooft , maar die ook noit gcweigerd wcrd

,

De hooge Hemel hoort den Sterveling wel fmeeken

En leent zyne ooren zelfaan 't allerboofte hert.

Hoe kan in uwe ziel dan zulk een wreedheid komen ?

Waar mede heb ik tog verdient zoo bits een haat ?

Ofheeft een los gerugt u zoo verre ingenomen

Datmyn verdediging my zelf niet open ftaat

;

Zou 't kunnen zyn ? zoud gy die onregivaardigheden

Wel ooit befluiten ? neen , myn fchoone,neen:maar , ach

!

Ik zie op 't onvoorzienft' myn hoop gantlch afgefneden

Én zonder dat ik na de rede vraegen mag

:

Ik wo rd'gehaat en mag in 't minft geene oorzaak weeten

:

Nogeens, myn fchoone, wat heeft umyn'minmildaen?
Heeft zy zig mogelyk ook al te veel vermeeten

,

En niet eerbiediglyk genoeg zig doen verftaen ?

Had zy haar' vlammen ook nog langer moeten fmoren

En heeft zy hare brand u al te ras verklaert ?

Ofheeft zy haar geZugt u niet genoegdoen hooren

En haar verliefde klagt te gieriglyk gefpaert?

Ofis het dat ik u zoo haat'lyk ben in de oogen ?

Ofis myn trouw vcrdagten waant gy my.zoo laf

,

Dat ik verzaedelyk nauw bezit zou poogen ?

Myn fchodne, zegmy tog wat u deez' afkeer gaf

!

Kk Zie



258 Men Jaagt somtyds voor een ander,
Zie wat ik verg , niet dat gy myne min zoud hooren,

Of die mct wcdermin beloonen , necn o neen

:

Diezocte hoop konmy voor deezewel bekooren

Voor decze vleide ik my met uwé tederheén

:

Toen kwam ik u alleen van zuiv're Liefde klaagerr^

Nu meld de wanhoopumyndecr'lykongeluk^
Toen tragte ik u door myn gebcdentebehaagen,

Nu maar te weeten wat de bron is van myn druk

:

Denk vvelk een onderfchcid voor een, die zig vooi'heenert

Gevleit heeft dat zyn min nietwicrd geheel verirntiat.

Nu zonder hoop , en dat hy weet waarom te weenen

,

En daar hetuin't minil niet eens ter harte gaat:

Maar 't is vergeefch : hoe zoumyn klagt u kunnen treffen

Daar gy niet v^eet hoemyhet hait word afgeknaagt

:

Want niemand kan de fmart der Liefde regt bezeffen

Dan die de Liefde zelf eerfl in zyn boezem draagt

:

En had zy maar uw hart met eene vonk onftooken

,

Met eene ted're fchigt uw' borft getroffen , 't weét
Het mededoogen had uw' fierheid lang gebroOken

,

En ik was noit geftort in dit rampzalig leet

;

Rampzalig, want wie kan rampzaliger bedenken

,

Dan lyden zonder dat men weet waarom men lyt

,

Steels zugten, klaagen, en in traanen te verdrinken

,

Waar mede een ander zig al Ipottende verblyt.

Zugtdan myn hart, gyzyttotdroefheidtoggebooren,

Ween zonder einde, want die fiere (welk een ftraf !)
Gewaardigt zig niet eens uw' klagten aan te hooren

,

En flaat als fchuldig u, nog onverdedigt, af.

Wel, Kloris, wylik dan uw'trots niet kan verzagten,

Wyl myn regtvaarde zaak u niet ter harten gaat,

Vaarwel, ikfcheivanu, maar, wrecde, myne klagten

Getuigen u genoe^ hoe 'ku door dwang verlaat.

Dog dwang of niet ik moet u evenwel verlaaten

,

Door u alleen is my dit droevig lot bereit

,

En wyl my Liefde nog onnozelheid kan baaten

Vaar wel dan Kloris ach ! vaar wel in teuwigheid.

DE
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TONZE WAARDY.

Als penningen waar meé men is gewoon te tellen

Na 'c oordeel van die haar gebruikt , nu veel vvaardy

En dan heel weinigweér verbeeldcn , zoo zien wy

Oiis door demin dan hoog en dan heel laag wcér ftellen*

Dan zien we ons agten in de Liefde, dan verfmaån
5

£n enkelkomt dit van haar oordeelons van daan*

Kk 2 DE





DE LIEFDE STELT ONZE WAARDY.

Het is ligt te begrypen dat onze waardy in de Lief-

de van de Liefde zelf afhangt , vermits in de voor-

gaande Zinnebeelden al is aangemerkt , dat men al-

les wat men bemint voor Ichoon aanziet, en hier

vandaan komt het, dat de een dit en de ander dat

hooger agt , om dat de een dit en de ander dat bemint, het

geen menigmaal het minfte van onze keur afhangt gelyk ik

in de voorgaande Zinnebeelden ook heb aangehaaltj derhal-

ven betigt de Satyr in de Pafidr infido Ait. 3. Se: i. DeVrou-
wen hier mede buiten reden , en moeft de Liefde alleen de.

fchuld gegeevenhebbenvanhetgeenehyhaar met deeze woor-

den te laft legt.

Alfine Vero'

Chefe talhor fi ferde una fol volta

Amorofa ventur

a

Si vapoifempre mendicando indarm.

JMerce , che nonfan bengli huomini ancora ,,

€omjBJianfatte qnefie humane fere ,

Cheferfuo danno il^tndo chiama donne.

Sonalcundilorcotantoaltiere

Chefe qui rinafcejfeun nuovo Adone.

Del lor amorfarebbeforfe apeno-

Stimato degno y & altre

Sonadamarfipronte, che fovente

Faranno del lor cof idolo un mofiro.

Digiovamlbellez.z.a altrefon vaghe/^

Kk g , Altr&
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Altrepift tofio di viril fembiante

,

- :Quefire in rohufie membra iHvitaforz.A

Sol hanittpre^ioy quelle

Le delicateguancie

D 'impuberifancittlU , che di Gtotte

Li Ganimedipojfo dir , & altre

Amanfol Gentilez.za , e cortefia i

Nu zie ik eerft dat die in 'tminnen

,

Eens zyn geluk voorby laatgaan

,

Daarna, wathyookmagbeftaan

Het nimmcei'meerzal weder winnen .'

Danlc zy de onweetenheid der Mannen , die nog niet

Den wreeden aard van 't dier ^ -het geen de Wacreld hiet,

Tot haar verdeifeenVrouw ,. gelyk zy moeften , kennen

Daar zyn'er onder , die zig tot die trotzheid wenncn

»

Dat, zoo men heden wedcrom

,

Een nieuwe Ado^s zag herleeven

Zy hem haar hart niet zouden willen gceven

Nog waardig agten dat hy wierd haar Bruidegom j .

Men vind'er and're weér van zylke ligtezinnen

Dat zy zig niet ontzien een Monfter te beminnen

;

Die zoeken weér een fchoone Jonkheid ^ dien

Behaagd alleen een Man*lyk weezei?^.

Die zullen weér het meefte zien

Op grove en fterke leden , deezen

Zyn enkel te bekooren door

De



pc gladde lyn vaaongebaarde Jong-gez?llf&,

Die menorn huqne tqcrheid voor

De GaniinedenvanJupy11 zou kunnen tellea

:

{V En anderen zynweér te vfeen

Metaardigheid , beleefdeen-Zoetereén;

¥eel beter zegt Menandro \rx\ zelveftijky^^^. *• Se. il

Deh non vedi Filmol,

Chefortuna, & amorå

Ambi di region friviy amhi cagione^

Sen die mortal dolort

^Achifuavanajpeme inlor rifone?

Che Vun e l'ahra fuole

Con audace batdanz.a,

Alz.ar noflra fperanz^tt

Talhor Sovra teflelle, c Sovra il filel,

Dove rifofie in Jteme

Vengon da loro le intferie:efiremcl

Fideno , zietgy dan nog niet

Hbe dat Fortuin enLiefde beide

Gantfch van de rede Zyn gefcheiden;



2é4- ^^ LiEFDE STELT ONSE WAARDY,
En hoe zy beiden , met het doodelyk ft' verdriet

,

Die droevc zielen kwellen

Die door een lolze hoop dåar al hun heil in ftellen

:

En dat zy beiden zyn gewoon

Het hart met zulk ecu moed te treflen

Dat zy 't door hoop ten Hemel heffen

Die zy dan wedermet de grootfte eUenden doon.

. ".W^ti >\ h^•^ i?» •.u.-'Aj.'X!

DE
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DE LIEFDE IS ONVERZAADELYK.

GelykeenHondnaaw't end kan van zyn hongcr vinden

Maar alles inflokt wathy maar vind voorhem ftaan

:

Kan zig de gulzigheid der liefde niet verzaan ,

Maar zal altydhoc meer zy vind hoe meer verflinden.

Hoc menig heeft'er van de wreedemin geleert

Dat door hetvocdzel zelf haar' gcetigheid vermcert»

LI DE
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DE LIEFDE IS ONVERZAADELYK*
~

De Franfzen hebben een oud ipreekwoord ; dat een

hond, het ipd , de Liefde eti het vuur nook
met een weinig te vreden zyn,

Lfchién, lejtu, famaur , Ufeu,
JNeJecontententmcqde^eH.

Enniets is \vaaragtiger ten aanzien van de Liefde , want men
is zoo dra niet verlieft of men tragt het beminde voorwerp te

zien , naauwelyks heeft men dit verkregen of het hart i$ niet

vergenoegt, maar wenft daar mede te ipreeken, zyn vlam-

men te mogen ontdekken, en laat zig voorftaan daar mede
voor eerft wcl te vrede te zullen zyn. Maar zooras menhier

mede tæ gekomen is, tragt men verder , en het ongediild

vermeerdert zelf door de verkrege gunften , ja men is niét ge-

ruft ten zy men van de cene gunft tot de ander opkiimmendc
eindelyk tot het uiterfte is gekomen : geen wonder want ,

gelyk K^end^rding^ in het defde bedryf van tyvktmUdadige

JUinnaar^ zegt,

d'Ongeduldigheid , is Spits-broer van de min.

FontenelU vergelykt ook ten deezen aanzien de redeneringen

der Minnaars niet kwaalyk by die van de Mathematici
; gy

„ kunt, zegt hy, een Minnaar niets toeftaan ten zy dat gy
„ kort daar aangehoudenzythemnogmeertoe teftaan, en daar

„ na nog meer , en dit loopt ver in 't ende. Staa op dezel-

„ ve wyze aan een Mathematicus maar de minfte ftelling toe

,

„ hy zal u daar een gevolg uit weeten te trekken , 't geen

9> gy ^'^^ °°^ ^^^^ moeten toeftaan , en uit dit gevolg weér

„ een ander^ en dus zal hy u in weérwil van uw zelven zoo

„ verbrengendat gy het naawelyks zoud gelooven : dit twee-

^ derhande flag van Menfchen neemt altyd meer als hen ge-
- geeven w ord. Zie fes entrettens fur la flnralite des mondes ,

* LI 2 ciU'



t6S De Liefde is onversadelyk.
cinquieme foia. De Ridder

f.
Katz. heeft hier op in eenzyncr

Zinnebeelden deeze twee vaarsjesgemaakt.

RES IMMODERATA CUPIDO EST.

FrimaquidemfueratdomirmmtibieHravidends, ^
Altera , mox lateri fungerepojfe lams.

Jfiud& illnd håbes , fed& hoc , tibi lenis amicn
Blanditias molles , afttaqueverbndedit.

Ofcula nuncfofcis , det & ofcula : nonnep^etetur

AIox illibata virginitatis honos f

Et vorat , & properans ruit in novafrufia molojfut

Qtioc^uepeMt cupidus femper amator håbet,

ALTIJDT NA MEER:

Als ik de Lieflle fåg, doen woud ik haar genaken

;

Strax riepik om de ipraak, flux haar te mogen raken,

Doen bad ik om een kus en doen ik die bequam
Nog vond ik datmyn hertgeen regt vernoegen nara^

Ik voelde des te meermyn Ziel gedurig hygen

,

Dus wenfcht' ik boven dat een naarder pant te krygcn

:

> 6 Luften zonder end' ! 6 wilpeltuerig fpel

!

• Al krygt deHond eea ftuk nog gaapt hy evenweL-

P£
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DE UEFDE ZIET NA GEEN RYKDOMMER

ElTendigdie zynmin tragtuithetgelttehaaléff J^

Die enkelzyngeluk in groote rykdom ftclt

,

AUeei^een voorwerp tiaintdoorovervlocdyerzelt J

Hoeduur zalhy dkar nadie blindheid nogbetaalen^

Want diemetfehyn van min alleenig oogtop fehat

[Worddoor demin vaak incengoiide ftropgevat*
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BE LIEFDE ZIETNAGEEN RYKDOMMENJ

yti zeggen zal zekerlyk veelen vttemt vdot k<5^

men , voornaamentlylc wanneer zy niet alleeft

weeten dat jegenwoordig geld demecfte Liefde

^maakt , maar dat hct van alle tyden zoo is ge-

*weeft en alle Schryvers daar over hebben geklaagt.-

dog zy zulleh Het ligtelyk toellemmen , wanneer ik de woor-

den van fonktyds in"t begin van zyn Éofelrns-oogjes gebruiken-

„ de, zeg y 4at ik dufdanige Menfchen die meer op de Hu-

„ welyks gift dan op de Bruid zien , buiten myn beftek fluit.

Een trouwe Minnaar zal nog Scliat nog Bloet verrchoonén.

Als hy zyn waartfteZielmagdienfte en Liefdé toonen

;

Hy agtnog geld, noggoed, nog leeven ramp nog fmart,

Wanneer hy maar verkrygt de gynfte van haar hart.

tj^ykKoenderding'm't eerllebedryf van lyne mildadf^e Åfin^

^ naar iægt. Een Liefde die flaaf -van het Goud is> is het

iy grootllevuilfte en vervloekfte Monfter dat ooit van de Aar-

i^,.deof2eeisvoortgebragt, zegt 7". Tajf@ jimint: Jltt*
p^
^

i^^

Jimdr Servo de l*oro , eil maggior mofiro

^

Et il j>itt abomindbile y e il piu foz,z.o

,

Che prodnca laterra, 0*1 marfral'onde,

Ook kan het geen Liefde genaamt wordeA, Vermits onze J^iel

door zoodanige voorwcrpen niet kan getroffen worden j ge*
lyk Quinault redeneert mlaMort de CyrusÆ: a. Se. r.

Toutcequ en Vunivers Vordre Åh Ciel affemhh
- s Attache fAT naturen ce qui luy re^emble

,

Étnofireame\ cfui fuitceeoursaécoHfiui^e
Veut four efire charmee un objet anime..

Al *t geen de Hemel op de Waereld voort doet komen
Is met een drift tot zyns gelyk fteets ingenomen

»

'.' [: En;



12» l^E LiEFDE ZIET NA GEEN RYKDOMMEN.
En onze Ziel, die ook dezelve wegen gaat, 1
Wil iets bezielt eer zy haar zelf bekoren laat, I

Dcrhalveivzingt J:SecunåHslib. i . -E/<f^. 2. heel wcl met Tibtd'

„ Ihs y Pro^ertius en andercn, dat de Rykdommen zonderdc

„ Liefde niets kunnen baaten, en de Lierde zonder Rykdom-
^ men alles aangenaam kan maaken.

jQuid Tyriusjine'amore torns ? cfuid menja Falerm
%Jda ? quiå auratis nixa domus trabihus f

jQuidjHvat AJfyriis in odoribns elanguentem

Sen fopor ad citharas , feu levemurmur aquA t

Omnianilfine amore juvant f fedamore fecundo ^

Et fopor in dura blandus humo trahitur

:

*

Omnis& Affyrium tellus ajpiratamomum ,

Et vincunt humiies teBafuperba cafa.

Het is ook altyd de grootfte fchande des Waerelds geweeft

zig door het geld te laaten bekooren niet alleen by Ovidius en

diergelyken , maar zelf by Regts-geleerden , die het veel

ichandelyker hebben geagt zyn Lighaam ten beften te gee-

ven om 't gewin als om 't vermaak , zie /. 44. de Rit: nuptiar

:

&ibiDD. Hoewel het zomtyds wel gebeurt dat ymand op
geld oogende n^derhand in derdaad verlieft word. Dus fpreekt

Otho Albinus aan by Corneille ASi» i.Sff.i.

Ainji que vofire amour nefi quune politique I

Et le Coeur nefentpoint ce cjue la bouche explique.

Oth : // ne lejentit pasAlbin , du premier jour ,

Mais cttte politique efi deventt amour.

Alle uwe min ftrekt dan alleenig om te maaken

,

'Dat gy door haare trouw komt op de Troon te raaken.

Oth: Daar flak gecn andVe Liefde in 't eerft als Staatkunde in

,

Maar al die Staa[tkunde is geheel verkeert in Min.

MET
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MET PE OOGBN WORD HST HART VERWONNEM;

Uw* pylen zijn vergeefs , 6 min, zoo *toog ontbreckt:

Gy zult ons nimmermeer als door 'tgezigtverwinnen

:

Door deezevenfterskomt uw zoet vergifvaak binnen

:

Dit is de pyl waar meé gy 't allerfelfte fteekt^

De minne-boog is 't oog , de lonkjes zyn de fchigtcn

Waar door het ftcrkfte hart ftraksvalt uitzyn gewrigten.

Mm MET





MET DE OOGEN WORD HET HART
VERWONNEN.

Dat de oogen de mecfte kragt hebbcn om Liefde te

veroorzaaken , en dat Lieide door de oogen het

eerft in 't hart komt , is voorheenen zeer gelserd

en beloiopt verhandelt door D.fonktys in hetont-

leden van zyn Rofelyns oogjes , en verraits dit boek-

je niet veel te vinden is , zal het den leezer niet onaangenaam

kunnen zyn, indien ik in myne aantekcningen over dit Zinne-

beeld, fonktys volg, en met een een uittrekzel van dit over-

aardige werkje geeL

In het begin haalt fonktyds aan , het geene in het algemeen

Liefde kan veroorzaaken, daar na komt hy op alle de deelen

yan'tlighaamin'tbyzondei', en befluit, dat, niet tegenftaan-

de de aantrekkelykheden die men in elk van hen kan vinden

,

de oogen hier in alle de anderen deelen ver overtreffen : Hy
begint , om zyn gevoelen te beveftigen , de waardigheid van

het oog met deeze woorden op te naalen : „ d'onfterfielycke

„ Ziele des Menlchen , befloten in den duift'ren Kercker on-

„ fes L.ichacms , en kan noch vei'ftaea noch begrypen, dan

^ door behulp der uytterlycke finnen : defé finnen zyn vyf,

„ nae 't getal der vyf een-we(ighe Lichacmen den Hemel en

„ de vier Elementen. 't Gehoor hecft een lochtachtig ,Lig-

^ haemtotzynvoorwoi-p, den reuck een vuyrigh , den imaeck

„ een waterigh, en't gevoelen een aard achtigh: maer 't ge-

,, fichte, als zynde het edeJfte en 't fuiverfte van allen, is

,, een Hemelfcn en niet brandend licht tot fijn voorwerp toe-

„ gepaft, uit welk voorworp, 't gheen van de Poeten Gods

„ eerftghebore wert toegenaemt ,
ghy onfeilbaar de waerdig*

„ hcydt van 't gefichte moogt afmeten : Verders haalt Jonk-

tyds verfcheide gevoelens van geleerden aan, waar mede hy
de waardigheid van het gezigt wyder beveftigt; dog vermits

dit het onderwerp hier niet is , ga ik het voorby , anderzints

kan men het wytloopiger nog vinden by fohm. Michael: i»

zyn tra6taat de natura vifus, en Francifc. funius depH. veter. lib.

Mm 2 ^.cap



27^ Met de oogen word
^.cap.g. §. 8. en anderen. Vervolgens zeg: fonktyds dat de
Liefde door de oogen eerft in het hart komt, en haalt ook
aan, dat, volgens het gevoelen van zommigen, de Grieken

de Liefde '^pws- hebben genaamt, om datze ecTch r 'o^ainuv, van
't gezigt , haaren aanvang ncemt ; en zekerlyk indien de oo-

gen ontbraaken de Liefde zou weinigvermogcnhebben,

SWchio non mira,

Cor non Sojpira^^

Indien de oogen niet en fagen

't Hert fbu geen Minnc-fmerten dragen.

Want fchoon Zommigen
,
gelyk fonktyds ook aanhaalt, xon-

dcr zien verlieft zyn geworden , meen ik , dat het , als het al

waar mogt zyn , t'eenemaal voor iets wonders moet wordea
geagt, en byna als zonder voorbeeld ; daar en boven, wan-
neer ymand zonder zien, op het enkele gerugt 't geen hy van
een Ichoonheid hoorde, mogt verlieven, is het egter zeker ,

dat hy door het gehoor alleen nooit daar toe zou kunnen ko*,

men, maar zig nootzaakelyk moet verbeelden het Schoonfte

van die Schoonheden die hy voor deeze met zyne oogen heeft

gezienj 't geen gevolgelyk het eenigfte moet zyn dat hcm
doet verlieven, zoo dat het in dit geval zelf waar is, gelyk

dezelve fonktyds wel aanmerkt, dat de oogen de eerftc aan-

leyders tot de Liefde zyn.

OchU funt in amore dnces.

En het is een gevoelen zoo gemeen dat het naawelyks Van

ymand is tegengefprooken , alle die verlieft geweeft zyn , be-

kennen het meefte deel dat zy het door 't gezigt hebben in 't

hart gekregen.

Vt vidt utperii :
^

Vidernnt Oculi , rafMeruntfeSlorafiAmmdl

TadtustJtgun zyn traftaat de Morild, Ccrman. cap, 43. in fim
Fri^
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frimiin omnibus proely^ aculi mncuntuv , 't geen £AJblmcourt
heeftovergezet, deoogen worden altyd het ecrfte averwonnen
„ zoo wel in Liefde als in Oorlog. Seneca , dat de Liefde in

„ de obgen begint en in 't hart valt ; amor in ocalis oritur in

„ feBus labitur. FropertiusSchicyk2i3imyn Cynthia^ El.zZ..lib,

„ a.dateendiezietzondigt, en die niet ziet ook niet verlieven.

„ zal , en dat de oogen vervolgens alleen de fchuld hebben..

jQui videt ispeccat , ijuinon & viderit , erga

Non cufiet. FaEli crimina lumen håbet,

Derhalyen zeieen Italiaans digter heel wel r

Etjtan col corpunite ambe le luci\

Ch'a lafirada d'Amor mifuron duci,.

Myn keurig oog 't geen ray op 't Minne-pad vervocrt heeft ,,

Gevoelt nu meé de finartdaar 't harte van ontroert leeft.

Deeze gedagten heb ik voorheenen wat wytloopiger uitgebreit

Ml de volgende Harders-Zang.

ROOZELYNE Harders-Zang:

De jonge Roozelyn' door ipyt en min gedreeven,

Dewyl haar Veldman heel ontaard zyn hart ontzcif,,

Tragt haai* beneepe Ziel een weinig lugt te geeven

In't dicpfte van hetBofch en droevige eenzaamheid.

Zy wil 't geboomte dus haar ongeluk doen kennen ^

En deEcho na't gcluit van hare Idagten wenncn.

Dewyl, zegt zy, ik my van Veldman zie veragten^

Myn ted're lonken, en myn' zugten zie verfmaån^

Dewyl, helaas; dewyl myn ziel van aPhaar' kragten

Berooft , de flormen van de min fteets uit moet ftaan ;

Ach Oogen, helptmy tog, ontfluit; ontfluit , uw kraaneu^

MynblSiend hart, fiiakt nåden vogt van uwe traanen.

Mm 5 Gf
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MET DE OOGEN WORT

Gyoogen, gy, bragt eerft de Liefde in myne zinnen

,

Dit hevig vuur hebtge in myn boezem eerft verwckt,
Gydecdthetdatzymy, eerikhetwift, konwinnen

Vermits gy haarde weg hebt tot myn hart ontdckt

:

Ontzegme danuw'hulpnu niet, ontfluit uw' kraanen
j

Myn blaalcend hart Ihakt na den vogt van uwe traanen.

Gy , gy alleen gingt my onnozelc verleyen

,

Gy bragt haar onder fchyn van vreugde in myn gemoed

,

Gy , gy alleen deedmy van myne vryheid icheyen
En gaaftmy over aan een Harts-togt zoo verwoet.

Verlaat my dan nu niet ontfluit , ontfluituw kraanen

:

Myn blaakend hart Inakt na den vogt van uwe traanen.

Hetvuur, zoo lang in d'as van eerbaarheid verfchoolen

,

Maar hede door den fmaatop 't hevigfte in den brant,

Zet myn verwonne Ziel aan alle zy in koolen

,

Verdroogtmyn jeugdig Bloed , en fchrookt myn ingewant.
Ach oogen , oogen ach ! ontfluit dan uwe kraanen

,

En lefch myn blaakend hart is 't mog'lyk metuw traanen.

Wilt haar geftaag doen langs myn bleeke wangen fliroomen.

En weeken in uw nat myn droeven boezem : ja

Hebt gy de zoete bloem eerft van myn* min vernomen >

Smaakt nu de wrange vrugt ook van myne ongena

:

Komt oogen toeft dan niet ontfluit , ontfluit uw kraanen

:

Myn blaakend hart fnakt na den vogt van uwe traanen.

Maar zoo my Veldman als voorheen eens kwam te vooren
|

My zyne min weér bood en onfchuld deed vcrfl:aan

:

Ach bange Ziel , wil danuw dræve zugten fmooren

,

Ach oogen , maakt dan vry een end \^n uw gctraan

;

Ja wapent dan uw zelfalleen met ted're lonkcn.

Gy kunt myn blaalcend hart dan niet te veel ontvonkcn.

Ten laatftcn eindigt fonktyds dit , met deeze volgende woor-

dcn van Bez.a in zyn bedenkingen over het hoog liet Salomons :

y^ gelyckerwys in 't acngeficht de fchoonheyt boven alle an-

dere
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dere deelen des Lichaems uytmunt ,• ja lo verre , dat een

„ fchoon wefén vooits alle overige mirmaal^theden des lic-

„ haems fal bedeckcn , en in tegendeel waer het aenflcht lee-

^ lick is
,
geene aengenaemheyt in 't gantfche Licfiaam fal be-

„ {peurt werden : alioo bekleeden ook de oogen in het aen-

„ geficht de eerfte plaets, om een welgevallighcyt in yemandt

„ te verwecken ; en infbnderheyt in de Liefde , dewelke door

„ deObgen werdt gelyk als inghedroncken , endiedoor haer,

„ als door open venfters influypende, tot het binnenfte van

,^ onfe herten indringht. Maar, gelyk dezelve fonktyds, wel
zegt, het zou een kleine luifter voor de Oogen zyn, indien

zy alleen bekwaem waeren om de brandende Straelen van een

Ziel roovende Schoonheid te ontfangen en na 't harte te voe-

fen, en geeningeboorekragt hadden om zelf de fcherpfteMin*

ne-fchigten toe te fchieten : dat Bez.a van dit gevoelen is ge-

weeft blykt uit zyne bovenftaende v^roorden alwaer hy de od-

gen voor het fchoonfte van het gantfche Lighaem erkent en-

men kan 'er nog een bewys van la Chambre van vinden in het

einde van myne aenteekeningen op het vietde. Zinnerbeeld.

JPropÉTf/Wbelydhetvanzigzelf//^. I. £/^^. I.

Cynthia prima fnis miferum me cepit ocellis ^
CantAUum nullis ante cufidinihui.

Ick in wiens hart te voor de Minne noyt en fat

Ben eerft door't Vlammig oog van Cynthia gevat.

Hier byhaelt fonktyds ook aen de woorden van Martiaal, die

„ van Mamurra zegt^ dat zy de Jongelingen door 'tbezien ,,

3, opatmethaereoogen^

Bijpexit. molUs fueroi ocuUfque comedir,.

En nog van verfcheide anderen waer van ik 'ér nog eenigen
in 't vervolg zal aenhaelen. /. Douz.a noemt de dreigementen
van de oogen, van zyne fchoone , Bhkzems : wanneer hy de.

Liefde doet zeggen.



j8o Met de oogen word

DifceffiperCfUlffilmina pojfepati.

By SecHndusEleg.%. lib. i. voorzeit hem de Liefde datliy haar

„ menigmaal uit de oogen van zyn fchoone vol verwondering

„ zoupyleninzynhartzienfchieten.

Iltius e claris me fe,pefiupebis ocellis.'

Vibrantem occnltas in tua cordafaces^
n

i*. Francius^ zegt van zyne Ida. Uh. 5. Eleg.o. dat Venus om
„ haare wil haare woonplaats Ida heeft verlaeten en in haar

„ oogen haar verblyf houd ; dat de Liefde daar haare Pylen

„ ontfteekten uitfchiet : en dat de Zon veel fchooner uit haa-

^ re oogen als hetooftenopkomt.

Jdaliosprd tejpernit Cythereia coIUsl

Si nefcis , ochIos incolit ilia tuos*

Ex oculisfua tela ttiisjaculantur Amores
Accendttntquefuas difcutiuntquefacts.

Ex Oc(tiisfol ipfe ttiis , fol aurcHs , exit .*

Eoo qualisfe levat ille mari.

Enhetzelve zegt hy nog wytloopiger van Phillis oogen in een

van zyne Epigrammata. D. HeinJtftsTchryitien f.
Lernfttins^o-

nobib. Eleg. la. Hoe de Liefde in de oogen van zyne Hyella

„ hong , en de Minne^Godjes rontfom haerc lonkende oog-

„ jesSpeelden.

Cum mifer argnta deceptus imagine rerum

,

f^idifiigeminispendultis ex oculis

Cumpharetris arcttque errantes undique divos

LuderefefiivA luminibus dom'md.

By Honoré d'Vrfe beklaagt zig Alcippe op deeze wyze over de

koelheid van Amarillis , Aftreepart. i . liv. 2.

Elle a le coenr deglace f & lesjeux tout defarne
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Et moy tout au rebours

^e gele par dehors , & je porte toujtours

Le fen dedans mon arne.

Helasl c*efi ejue UAmour
A choiji pour fejour

Et mon cæur & lesyeux de ma helle hergere.

Dietix changera t'ilpoint quelquefois de dejfein ,

'

Et queje Pay€ auxyeux , & cju'elle Payt aufein ?

Zy heeft een hart van ys en vlammen in haar' lonken

,

En ik in tegendeel

Voel my van buiten heel

Bevrooze en myne ziel vol vonken

:

Helaas! 'tis dat de min
Tot haar verblyfplaats heeft genomen

Mynhartendeoogenvan myn fchooneHarderin.

Goon! zalzynimmermeerveranderenvanzin

Om eens in myn gezigt en in haar hart te komen.

Een zeker digter zegt van een fchoone.

Haar oogen fchieten zoo veel fcharpe fchigten uit

,

Dat niets zoo hart is daar de punt te rug opftuit.

En een weinig verder.

Zy fchieten tefféns ©p een tyd veel duizend ftraalen

,

En duizend blikzemen die in de Ziele daalen

,

De reen ontroeren , flaan door 't brandend middelrif*

En Ichieten in het bloet een minnelyk vergif.

Pluimer zegt van zyne Rooz^emond.

Kupidos Wapenfchool, zyn Koker, Pyl, en Boog,
Staan midden in de vlam van uw doordringende oog

,

iTtf^^flf^risf/;«^ zegt derhalven niet zonder rede.

" Nn Be^
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Bevallyke oogen zyn gevaerlyck omtcaenfchouwcn;.

Het zal met dit inzigt geweeft zyn dat een Spanjaart met eeir*

„ ander in gelchil zynde zyn Matres verzogt dat zy hem eene

„ nagt haare oogen wilde leenen, om zyn viand om hals te

brengen. Gelyk de Auteur van /^ manierede hien penfer dans

les oHvrages d'ejprit aanhaalt, Dialog: 3. veel beter behaagt my
't zeggen van een ander 't geen dezelvc Schryver aanhaak ,,

die van de zwarce oogen van zyn Matres zey dat zy rou droe-

„ gen over de geenen die zy gedood hadden. Ik mæt hier nog.
by voegeneen ItaliaansVaarsje op een flaapende Venus, 't geen-

fonktj/ds aanhaalt^.

iVo» ripvegliar la. Dea , chegli occhifmi

A^rendo , f^iator ^shiudera i tttoi.

Wagt u, reifér datghy nimmermeerdeésGodin ontwaken ådc^.

Want met 't opflaen van haer oogen lal s u oogen iluiten toe.

Heinjtus^ volgens den zelven fonktyds noemt de oogen een Vo-
gelery van de Liefde Aucupttm Amoris. En niet alleen dat zy
die kragt op onze Ziel hebben , maar zelf zoo wy de digters

willen gelooven op onredelyke j ja zelfj volgens zommigen ,.

op ongcvoelige dingen, f.fqv, Pontan.iegt in zyn Pomp. Le-
pidin: pomp"' 1. Y^ Lepidina dat zy een Zcilftecnin haare oo«

„ gen heeft en daar mede de Viflen , de haitcn , de Scieren:

„ en jonken oud kan trekken.

M.agnetem gerit iUaocttlis SiellamqueSupremam ,,

Vcnerit ad littus trahit ad fua lumma pifc^s.

Jverit in Jylvas , trahit ad JpeSacula cervos ,

IHc^t indomiti furgunt adyralia tauri.

Verttrit itla ocmIos in quem juvenemve fenemve ,

Hh ferit i mijeris hac crefiUt amantihmarria-.

Maar om van de digters af te gaan , daar ånders in dit geval'

gecn cinde aan te vinden zou zyn j
geeft fonktyds deefe reden

wac-



HET HART VEKWONNEN. 285

waerom de oogen het bekwaemfte zyn om te doen verlieven

„ en verlieft te worden : Het herte des Menlchen, z^t hy,
„ door fyn ftage bewegingh een deel van 't eerfte bloed uyt

^ fyn regter holligheyd door de Hert-aderlycke ader in de

„ longe gelooft hcbbende , en .aldael: met het fuyverfte deel

„ des ingheaemden lochts vermengt zynde , vloeyt het wede-

„ rom door de aderlyke hcrt-ader na de (linker holligheyd

„ van 't hert ; alwaer het den naem en 't welen van levendi-

„ ge geeftcn aenneemt : van dåer verl{)reyden haer dcfe gee-

.„ itendoor't geheelc Lichaem., doch ftygen, alfoofe licht en
„ dun van ftole fyn« inibnderheyd na hetbrein^ en aldaer op
„ een nieuw bewrogt , en tot haer invloey ende beweeging

„ bcquamer gemaeckt zynde , werd haer dfen naem van dier-

„ gelycke geeften gegeven ; dewelke feer ghevoeghelyck en

.„ gefwint alle de Zeriuwige wegen van het brem doorloo-

„ pen konnen ; die het pad na de oogen banen , alfoofe hec

„ tenderfte en 't wydfte van allen zyn ; waer door defe gee-

„ ften overvloedigh in de oogen komen in te vloeyen dewel-

„ ke, alfoofe doorfigtig en klaer zyn die geeftige ftraalen als

„ door glafe venfters uytlaten. En een vi^einig verder. Dat
„ de oogen met een ingheboore licht en luifter begaeft zyn

„ getuyghen vorders fbo de Ooghen van Leeuwen Luyper«
.„ den en Katten als ook van andere gedierten j dewelke in 't

„ midden van de nagt felfs flikkeren en blinken , ibo datze

„ fonder 't behulp van eenig uiterlyck licht befcheidentlyk

„ konnen fien. Yeder een kan ook dat felfdige door fyn ey-

„ gen uytvindingh wys werden : want foo hy de hoecken
„ fyner Oogen wat hart wil toe drukken , fal het hem den-

„ ken een glintzterigh rond binnen die felfdige te zicn, vloe-

„ yende uit het innigh licht der Oogen. DcCo ftralen door
„ het ooge uitfchietende , voeren met haer (als Valleriola

„ getuyght , en d»ondervindigh , felfs beveftightj een on-
„ fichtelycken Bloedwalém , en geeftigen damp : het welk
„ wy aen die ghene , die æn oncftekingen der oogen fieck

„ gåen, belpeuren konnen j want,

DffmfieBant oculi Ufos , leduntur& ipji,

MnltaqHecorpQi^bustranJitionenocent,

Nna Wan-
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Wanneer gej(bnde Oogen ontftekene oogen zien

Dan fiet men 't quaetvandefe in d'ander Oogen vlicn.

„ Het welke alfbo niet en fou uitvallen , 't en ware de oogc

„ ftralen , fich ftrekkcnde na de oogen des omftaenders , met

„ haer uitfleepten een geeftigh gedcelte van 't bloed , alvoren

„ in het ontfteken ooge verdorven. Afulieres Menfiruopolluta,

„ vcrvolgc hy , geven aea ons feggen. meerder luifter ; de-

„ welken (als Ariftoteles feyt en de ondervinding Leeraert)

„ door haer gefichte felfs de allerfuiverlle Spiegels
,
gelyk als

„ door bloedige druppels en neveligen dampen ontluifteren«

„ Indien dan uit foodanige quaet Tappige lichaemen een dier-

„ gelycken onfichtelycken Bloed-wafcm door de oogen uyt?

„ vloeyt j fbo en kan der ook geen rede gegheven worden ,

„ waerom van gelycken uyt een welgeftelt Lichaem een dier-

„ gelyck deel van het aldergeefligfte bloedt nict te gelyk met

„ de ooghen-ftralen zou uytfchieten. Dit aldus voor uyt ge-

„ fielt fynde lal het den lefer Ibo rauw nict voorkomen , foo

„ \vy Teggen , dat een Minnaer (wiens bloed, door de hef-

„ tigh-brandende bevveginghen fyns herte ghelyck als koken-

„ de , een overvloedighen waefl'em opwerpt) fyn beminde

^ met een fcherp en toeghenegen Ooge begluyrende , haer

„ door fyn aentreffende Itralen inghelycke Licfde veritrikt :

„ en fy wederom van ghelycke hem , wanneerfe haer glinfte-

„ rende en foet lonlcende oogen op hem flået, en met een

„ onderlinghe begluyring hare ooghen ftralen verdobbelen

„ en vermengen. Seker 't is geen wonder, indien zy in ful-

„ ker vægen elkanders inghewand door een geeftighen min-

„ nc-fchicht , verwonden , en te gelyck met het ghefichtc el-

,5 kanders onderlinghe Liefde in-drinken. Want alfoo delen

„ geeftigen Bloed-wafem den welken het ooge des minnaers

„ met een fnelle beweging fyn beminde toefchict , klaer

,

yf
dun , heet , en Ibet is. Voor fbo veel hy klaer is ,

' (feyt

„ Valleriola) over koomt hy feer wel , van wegen een na-

„ burige gelyckheyd , en een natuurlycke over een fteinming

„ met de klaerheyd der oogen en oogen ftralen van de bemin-

„ de 5 en werd om dies wille gelyck als aengelokt >en door 'i ge-
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7, zigt ingefbgen. Voor foo veel hy dunenfynis, doorboord

„ hy gefwint ons ingewant ; van waer hy door de bloed en

„ geeft-aderen feer lichtelyk het geheele hchaem doorloopt.

„ Voor fbo veel hy heet is-, beweegt en v/erkt by geweldigh-

„ lyck
;

(want de hette , nae 't getuigenis der wyfgeren ,

„ werckt het allerkragtigfte ) en alfoo gheweldighlycken

„ werckende , bcfinet hy het bloed met een evengelycke hoe-

„ danigheyd , dåer hy mede aengedaen is. Het welke Lu-
„ cretius in fyn 4. boeck van de natuur der dingen. aardig.

„ fchynt afte malen feggende.

Hine illafrimum veneris dutcedlnis in cor

Stillavitgutta j &Ju€ceJJitfervidacura.

Namfi abefi quod arnes , . prafio Jimulachra tanten funt

Jllius , & nomen'dulce obfervatur ad'aureis.

Hier van is eerft in 't hart de finaak van liefdes fbetheyd

6evloeyt, die hem een heete yver in 't ghemoed leyt:

Soo dat hem, Ichoon fyn lief veer van hem is verdeelt',

Haer beeltenis in 'toøgh, haer naem in d'oore fpeelt.

^„ Voor Ibo veel doch die gecftige walem, uyt het beft be-

„ wrogte bloed ontftaen , van natuure foet is , behoudende

„ het wefen van het bloed waer hy uytgevloeyt is , voed hy ten

„ deelenenkoeftert en vervreugd het ingewant : waer uit ont-

„ ftaet een fbnderhngen en onderlingen trek der gelievens tot

„ elkander; op dat die fbetvoedende geeftenvandes een in des

„ ånders aderen verwillelt mogen werden : allbo dat in de-

„ ler vægen de gelievers- gelyk als een vleefch en bloed

„fyn, en van eenengeeft gedreven werden , en datfe, voor

„ fbo veel als mogelyck is , dat betreffcn, 't geen de Liefde

„ eigen is ; namentlyk , dat den Minnaar in de natuure van

„ zyn berainde verandere,_ en fy twee een Lighaem werden.

„ Welken trek der gelievens tot eenigheid des Lighaems

„ Artemifia Maufeoli Huisvrcuw, door haarc daed genoeg-

„ faem bevefligt : dewelcke het doode Lichaem hares Mans
„ dien fy leer lief hadde , tot affchen verbrand en ingedron-

„ kenheeft. Doch ålfoo die eenigheyd des lichaems natuur-

Nn 3 „ lyko:
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.,, lyokcr wyfe niet ten volle kan bejaegt wordcn

, gefchict

,„ (ulks , voor foo veel het de natuurc lyden kan , ten declen

„ op de gefeyde wyfc, door die voedende geeften , de be-

,„ minde door de oogen toegefchooten. Daarommc had een

„ gieen ongelyk als hy feyde.

Het is , 6 Rofemond een deel van uwe Zicl

,

Een ftukjc van uw leven

cDatinmynhartjefpeelt; en fbo my dat ontviel

Souikdengeeft haeft geven;

Het is een deel van u » dat dickmaels uitmyn bloed

Weer tracht by u te kruypen j

Eniboghy 't niet^eftaegmet uwe oogen voed
Sal *t cens dåer heenen fluypen

.

Hoe ^t hier mee toegaet lieeft Ficinus, in't vertoog van Phæ-
j> drus en Lycias met levende coleuren afgezet ; Lycias, fégt

»» hy, Star-oogt op het welen van Phædrus, en Phædrus velt
'' zyn oogen appel op de oogen van Lycias en fendt met die

^^
tintelende Straalen te gelyk zyn geeften uyt. DeStraalen van

j, Phædrus ooghen werden licht vermengelt met de Strålen van
ij Lycias, en de geeften met geeften vereenigt.De walem ontftaen

'> in Phædrus hert , kruypt m het inghewant van Lycias ; en , »t

" gcen noggrooterwonder is,Phædrus bloed is Lycias hert ; en
" hier uyt ontftaen dees gebruykelycke minne-woordjes :

5, myn Ibethart Phædrus, myn eyge felfs, myn duyre heHt

:

>, en Phædrus wederom tot Lycias , 6 myn Licht, myn
« Vreugd, myn Ziel, myn Leeve. Phædrus volgt Lyciam,
" alfbo fyn bert fyn geeften Ibekt , en Lycias volgt Phæ-
*] drum ', uyt trek der geeften tot haer cerfte fitplaets j bey

3, volgenfe, maer Lycias het meeft van twee , door dien de

„ Rivier de fpringh-fontein meer , dan de {pringh-fontein de

„ rivier van node heeft &c. die deefe ftofte nog verder wil

onderfoccken Iceze het twecde hoofdftuk van 't eerfte en zefde

van 't derde boek van ^. de Brnins Wet-fieen der vernuften , en

hetvoornoemdewerkje van/o«;^j'<// zelve,anders meenikdatdit

bovenftaande gcnoegzaam aantoont , op welk een wyze men
door



SET HART VERWONNEN« 2%f
door deoogen doet verlieven en verlieft word , en hoe *t in %yn'

werk gaat met die geheiligde ommegang ,
gelyk het ymand

„ noemtjvantwceverliefde harten door deoogen, die de lonkjes>

„ tot getrouwe boodjes maakende , daar mede malkanderen^

^van een wéderzydze genegentJieid weeten^c verzekeren.

Le commercefacréde deux coettrspar iesjeux,

jQ^ifaifant d'un regardun Mejfagir^fidelle ,

S^avent s'entr aptrer di'Hne ardeur mutuelie :

Piuimer drukr het zeer zoet uit in zyne Heroen Leamier met-

dibeze woorden.

Het vuurdafzy ontftak vloogweér met gloende yoxijkea^

Van zyn gezigi in 'thaare , en kaatfte metde lonken, -

En aan zyntLaura fchryfthy, -

Twyffelt gy aanuw vermogen
;,

Spiegel u maar in myne oc^en

,

Daar zult gy myn jeugdig hart

Worftlen zien met minne-iinart,

Be Liefde raade I^Séeuti^s diit laatzen van' de losken pyerop
weder , te leereni^A. I . £/^. i.

F'ulnificipjueemiffmnwuUs i&*jtr«Vff«»*»«»» ,

,

Aker»afqueocuUsdifeemoveref^i^ef i

Berhalven mtxktle ^<j«/4«^fr met ontelb'jne anderen heelwer*

aan in het 65. art over de Liefde : dat wamiecr de Lififdc

„ fterk is en haar verboden word te fpreeken, zy zig kan ont-

„ ^ekken , werkfteliig maaken m, %-eeto door <ie oogen.
Maar hoe groot de vrmgde zy die een verliefde in 't befchou-

wen gevodi, is niet uk te drukken; Flato wei^e de Hemel
», te zyn enkel op d^ by geheel in oegen zou veranderen ,

„om geftadig ^er te tkn^ zie Is vk df fUton far Mmfr,
JDa-
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Dacierpag.mihi^^. -een ander agte wederom de oogen vanzyh
„ beminde een opeHemel.

Tandis cjt^unfeufecret me brujle& me devore^
Pay desfla'tjirs a qui rien n^efi egal

Etje vois aufort de mon mal
Les Cieux ouverts dans les yeux que fadore.

loh. Bonefonius telt onder zyne Toornaame wcelden dat hy,'

„ wanncer hy de uiterfte wclluft van de Liefde met zyne
„ Panpharis genoot, zich kon zien dobbereri in haare vogtige |
„oogen: \

fuvat
Nuncpatramihus mnatare ocellts.

I. de Bruin benyde de flaap dat geluk , zie hier zyne woordea.

lOP EEN SLAPENDE JUFFER.

Ik ben op zoo een vorm vanGod niet afgegooten

,

Datmy een ånders luk zou hebben oit verdrooten

.

Nochtans, totmynefpyt
Gevoeldikmy, daarflus, bemachtigen van nyt.

Ik wier, Menimf, door luft heel fchielyk opgetoogen

Om my , als dee de flaap , te baak'ren in uw oogen

:

Algingik'erteloor

Wat had hetmy gefchilt ? ik won 'er glory door.

Want zoo een Ålchimift , deur hulp van tyd en vieren

,

Weet in een aarde klom een goude ziel te ftieren
j

Uw oog had licht ter ren

Een Engelmy gemaakt van 't mensje dat ik ben.

Weet gy niet , zeit een Minnaarby Achill. Tatius , dat'er groo-

,, ter welluft gelegen is in het zien van een beminde Maagd

„ als in het ftreelen ? Want terwyl de oogen malkanderen over

j, en weder bezien, omfangen zy, gelyk Spiegels, afbeeldin-

,, gen vande Lighaamen ; en deeze itbeeldingen van de fchoo-

ne
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„ ne Lighaamen door behulp van de oogen in de Ziel vallen-

„ de, maaken daar, fchoon de Lighaamen gefcbeiden zyn ,

„ ik weet niet welk een verraenging , veel zoeter als de ont-

„ moeting van Lighaamen die in der daad ydel is, want de

„ oogen maaken de belle vereeniging in de Liefde. Men zou

over deeze ftoffe oneindige plaatzen kunnen aanhaalen, maar

om niet al te lang te zyn zal ik hier affcheiden met het vol-

gende Madrigal van Guarini^ \ geen myns oordeels geenvan

zyne minften is.

Tirfimorirvolea

Glioccimirando dicoleich' adora:

jQuand' ella , che di lui non mtm ardca $

GUdiJfe: oime , hen miv^

Deh non morir ancora

Che teco bramo di morir anch^ w.

Frem Tirji il dejio ,

Ch' bebbe dipurfua vita alhorjinirej

Jlfafentia morte in nonpoter morire
,

EmentreilgtMrdofur fifotene^

Ne' begli occhi divini
,

£'/ nettar amorofo indi bevea ^

Labellaninfa/ka, che giavicini

Sentia i mejfi d'Amore

I>ijfe, con occhi languidi, etremami,

Aforiy benmioy ch'iomoro.

Edioy rijpofeptbitoilpafioré,

E teco nel morirmi difcoloro.

Cojimorirøifortunatiamanti

Oo Di
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Dimorte Jifoave, ejigradita^

Che^erancomorir, tomaroinvita^

Ik heb bet in Duits dus overgebragt.

De Jonge Veldman zat vol min

,

By zyne lieve ziels Vrindin

,

En fpiegelde ziglonkende in haare oogen

,

En wierd hier door zoo ver in welluft opgetoc^en

,

Dat hy van vreugd befloot

Te fterven een gewenfte dood

:

Wanneer de fchoone Roozelyne

,

Die al zoo zeer als hy in Liefde ontftoke was

Zoo dra zy hem dus zag yerkwynen,

Hemzei, mynlief, achfterftognietzooras,

Indien gy wilt van 'tkeven fcheiden

Ikfterfmetu, mynZiel, kom fterven wy dan beiden.

Straks fchorteVeldman zyn begeerten , die hy had

.Tot fterven op, maarleéwelduizenddooden^

Om dathem toen het fterven wierd verboden
y

En t'wylhy dus ftaroogend' zar,

En uit haarGoddelyke lonkeo

En fchoon gezigj , de Minne-nedrarzocg,
*

En zyne ziel indrang van ted're vonken

By na reets uitzyn lighaam vloog

Zeihem zyn harderin

Met lillende en wrflaawende oogen ,,

Vermits^zy meede boodjes van de min

Veiw
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Vcrnam, diegintsenwedervloogen:

Mynlief, ach! fterf,ach!fterfnuvry,

Ikfterf, mynlief, achfterfmetmy.

En ik • 2ei ftraks de barder voei myn leevcn

My met het uw van vreugd begeeven.

21oo ftierfdit paar gelieven eencn dood

Zoozoet> dat het om weér te fneeven

,

Op nieuw befloot

Te keeren in het Iceven.

Het is dan geen wonder dat dcezc vreugd veele minnaarø *o#
ver kan verrukken dat zy hunne oogen van 't beminde voor-
werp niet kunnen aftrekken , ja waar het mogelyk , ipjis eam
aculis impregnarent , gelyk fonktjds zegt. Welke Oogen nu
de fcboonfte zyn werd neel naawkeurig en geleert verhandelt
by Fr. funius de PiUttrreter: lib. 3. cap. 9. §. 8. en in 't kort
by Ernefim VAniusde pHlchritHdineprofi. Dog hetgevoelen
is verfchillende , fbmmige pryzen ronden, andere wederom ovaa-
len; de meefte zyn wel voor grooten, maar, gelyk de Ichut-
ters hunne oog fchedels half toe doen om het wit te zeker'er

„ te treflen . fchiet ook de Liefde uit naawe oogen haare py-
„ len veel zeker'er , en weet feller te trefFen ut Elegantijfime
OElavia Meurjiana y colloej.y. Dog het meefte verfchil is tufzen
bruinen en blaawen, en men zou aan wederzyde oneindigc
lofredenen van deftige mannen kunnen voor den dag bren-
gen , onder anderen P. Francius en f. Broukhnfius wien het bei-

den nog aan geleertheid , nog verftand, nog digtkunde ont-
brcekt, en die jegenwoordig met rede van de gantfche wae-
reld voor meefters in de digtkunde worden aangezien. Fran^
cim pryft de bruine oogen van zyne Ida, Broekl?mz.e de blaa-
wen van zyne Delta , maar indien ik de vryheid my durf aanmaa-
tigen om hier over myn oordeel ('tgeen ook het gevoelen van
//if^wj^r^en veele andere fchynt te zyn) te geeven, dunkt my
dat in een bruin oog , doorgaans meer vuur , en in een blaaw
meiss zoetheid zit, zoo dat, om de woorden yan Heemskerk^

O* „ te
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.

^ te gebruiken, de Liefde in een bruin oog fchynt te heer»*

„ fchcn, enmeteen zedigzoet geweld zig alles wat het ziet

„ onderdanig te doen werden , in een blaaw oog te vleyen en

„ met een vleyende vriendelykheid alle harten te bekoren, zie

verder hier over de Batavifche Arcadia in 't begin , en Fontanelle

dansfes entretiensfur lapluralite des mondesfrem. Soir. Ten laat-

fte moet ik hier nog byvoegen dat van alle de bekwaamheden
die de oogen hebben om te doen. verlieven de traanen geen-

lints de minfte zyn , het geen door ondervinding en onein-

dige gevoelensis beveftigt, dieik om kort te zyn voor by ga,
aHeen zal ik maar aanhaalen dat le Boulanger in 64. art. over de

„ Liefde niet kwalyk heeft aangemerkt: dat ymand die op
„ Zyn tyd in de Liefde weette fchreyen, altyd meefter van

» eealmis*.

LIEF>
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UEFDE VERWEKT WEDERLIEFDE,

Myn licfy gy hebtmyn hartdooruwe Ileve fchigten «-

Getfoflcn , en gchecl tot uwe Haafgemaakt ,,

t Is billik ^ dat hctuw' nu medeword'geraakti

Enkomt voor^ zoet gcwcld van't felve vuur te zwigteni

O ja t kom gecfmy 'tuw^^ als ik u 't mynegeef».

Op datgy heclin 'tmyne als ik in *tiiweleet

LIEF^
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ndien de oogen wel het mceftc vermogen hebben om
Liefde te verwekken , gelyk in het voorgaande Zinne-

bceld aangetoont is, de Liefde zelf hccft hier toe geen
mindere kragt , en weet het hart , zxjnder dat men het

weet, in te neemen : de Liefde ,
(zegt de Cardinaal Bo^

na: Manud.adCælttm : eap. 15, §. xj is de Zeilfteen van de

„ Liefde; en 200 die eens røet wel doenverzeltis, word men

^ gedwonge die met wederliefde te vergelden , fchoon men
„ voorheenen geen Liefde vrywillig wilde toeftaan r op dee-

^ zcwyzehebikineenvan myne Harders-Zangen een Harder

j,, doenzeggen* .,

De Liefde zelve zal geftadig voor u l{)reeken r

Wanneer zy komt een hart zoo teer als 't u te ontftceken

,

En dat die tederheid met eerbied is verzelt,

Is 't vrugt'loos al het geen men hierook tegenftelt

;

Want nimmer kan men in de Liefde zoo veelwinnea
Als fIchoon het zeldzaam is) met ongeveinft beminncn.

Geen wonder ook , want met rede vraagt Longepierre in zyn

,, Ode fur Sapho^ wic de Liefde beter zou kunnen bekoorenals:

de Liefde zelf..

Et fuipeut mieux charmer VAmour que l'Amourmeme f

Hjlas had derhalven zoo groot een ongelyk niet wanneej hf
dit volgende zong i zie Afir.^art. %. liv. 9.

jQuandje vois un amant tranjty

Qui languit d'un amour extre'me ^

L'oeil trifire & le vifage blefme ^

Portam cent plis [ur le [ourcy..

jQuandJe le vois plein de foucy ^

jQui meurt d'Amourfans que Von Taimt^

fe dis auffi tofi en moy-mefme ,



2^6 De Liefde verwekt wederliefde.
C'efi un grand fot d'aimer ainji.

Il faut aimevt mats que la belle

Brujle pour qni hrujle pour elle
,

Oh bien cefi pure lachete.

PAmour de PAmour ep: extraite.

La charge nefl jamais bien faite ,

Qni panche teute d^un cofte.

Als ik een Minnaar zic wiensoog vol droefheid ftaat

Wiens hoofd vol rimpels is , die door zyn bleek gelaat
Getuigt zyn wreede Minne-pynen.

Als ik hem das door min ziezonderweérminkwynen.*
Belag ik hem dathyzigzooverleyenlaat.

Menmoetbeminnen, maardefchoonemoetook weder
Die haar bemint beminnen teder,

Ofånders is *t lafhartigheid

:

De min word uit de min gebooren

:

De laft word nimmerraeer gedraagen na behooreiL
Die maarx)p eene zyde leit.

Dog wanneer de laft gelyk word gedraagen , en de Liefde

over en weder even groot is , verfchaft zy niet alleen een on-

uitfpreekelyke welluft, maar word daar en boven zoo fterk,

dat zy nooit kan gebrooken worden. Zie wat'cr K. Boon van
zegt in zyneMirra i . bed. 3 . toon

.

Want het Doorlugtigft' hart , door enk'lemin verwonnen

,

Zou ligtelyk tot zulk een zwakheid komen konnen

,

Dat het het voorwerp van zyn eerfte keur vergat

;

Maar zoo de wedermin het ooit begunftigt had

,

Nogdood, nog Blikzemen ,
gerced hem te verpletten

,

Zyn immer magtig om die Harts-togt om te zetten.

OVER
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OVEREENKOMST VERWEKT LIEFDE.

Hoe naaw , o Liefde moet uwe overeenkomft weezcn

!

Nooitisuw vreugd heelveeljals hierietsaan ontbreeku

En als men overal een zuiv'ren eendragt kweckt

Isuw geluk wel haaft ten hoogfte top gereezcn.

Gelyk men in 't muzyk meeft de overeenkomft mint I

Is 't de overeenkomftook , die Liefde 't naawfte bind*

Fp OVER.
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Het is zeker dat'ernlets zoo bekwaatn k om vafté

Liefde te maakeft als overeenkomlt ; riiet alleeil

zoodanig een overeenkomft, als daar Ovidms van
fpreekt, wanneer hy Deimeira doet Zeggen>

Si quA v&les apt€ nuhre nuifepaH,

^ Dat men om wel te trouwen moet trouwen met yttsmå van

„ eengelyken ftaat: maar boven al een overeenkomft van ze-

denengemoederengelyk deCardmaal Éona heel wel heeft aan«-

gemerkt Manud. åd Coel. cdp. i^.i.z.cn waar van Giibert in zyn
AmoHrs de Diane & Endimion ijreekt. A^. i,Sc. i.alwaar hy
Diana doet zeggen.

Son rejfet qui s'accorde avecma modefiie ,

JUCaprend que mon amour naifi de lafympathie^

Dont les noedsfontJiforts qti*on ne les rompjamais.

Lingelbach heeft het dus in 't Duits:

Het eerlyk ontzagh datwy niet laakenkohnan ^
Leert, hoemynLiefd, dobreéAvefborgedriftgefchieti

Waar van de banden zo volmaakt zyn datze niet

^Tebfeekeiizyn.

Indien zommigéii daar ook wat meét na gfeZien haddén , ty zoii*

den zig naderhand hunné keurZG>o niet beklaagt hébben : want

het is heel wel te begrypen dat een vreedzamig , en zagtzinnig ge-

moed , noit een vafté band kåft maaken met een gemoéd dat

wreedis, daarinhettegendeel, Wanneéf- de iieigingen van het

hart niet verfchiilen , de vreugde våii de Liéfde onuitlprcekelyk,

en de band onvcrbreékelyk word : dog hét is acJk de pligt vart

twee gelieven malkaftderen , zoo veel mogelyk is , in de Harts-

togten te gemoed te komén , ert gelyk twee luiten nå malkandet

worden geftelt, hiinh' harten m m^lkatldérte Mlen; anderS-

zintsishetonmogelykdathet Muzyk goet kan weezen, en dat

de Liefde lang kan beftaan , want men vind zelden gemoederen

die zoometmalkanderen overeen komen datzy nergens in ver-

fchiilen, en wanneer deezekleine verfchiilen niet terftond wor-

den te gemoed gekomen , berftenzy naderhand dikwils tot zeer

crooteoneenighedenuit, daar zy in het tegendeel zonder moei-

Pp 2 te
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te in 't begin gedood worden , het geen een Liefde maakt

„zoo zuiver en trouw als van twee duifjes, en die nooit door

„ eenig gefchil word verwydert : gelyk Le^idina tegens haaren

I^ACYon zegt by fov. Pontanus.

Viximus ex illogeminifine lite colkmbi ,

JSfoxfocios vidit
, focios lux , Ofculajunge

Aétitua y fic geminijervant inamore columbi..

En Bomp. 6. zegt dezelve Pontanus.: dat gelyk in een welbeboudc

„ tuin geen onkmit gevonden word > in het huwelyks bed van

„ , twee opregte gelieven geen tweedragt moet gevonden wor*

5, den.

Dr: Fertfilicem défertus ager , male cultus & hortm,

JSfonflicem bene aratm ager, noncultiorhortHs.

Or: JSfon rixam cultus thalamus\, non culcitra litem.

Fertpacem thalamus cultus
, fert culcitrafomnum^

Dr: Somnumio, pax dulcis , iocantatepuella.

Ok ; Ofcula to , amplexHs& io celebrateJorores.

Behalven deeze overeenkomften is'er nog een verborge kragt

die ons doet beminnen
,
gelyk wy ook zomtyds door een nei-

ging die ons onbekent is haaten : dit zal men begrypen, wan-
neer men wil aanmerken dat men , in gezelfchap kornende van
mcnjfchen , die men nooit gezien heeft , terftond den eenen meer
genegenzal zyn als den anderen, zelf indien zy fpeelen, wen-
fchen- dat de een mogt winnen , en de ander verliezen , zonder

dat men daar rede van kan geeven. Van deeze overeenlcomft

fchryft le Boulangeriniyn Aforale Galante , 2. part. 4. traite de

PAmour quinaifl de la Sympathie. 't Geen te groot is om hier in

te voegenen welde pyne waardigom nagezien te worden.

LIEF-
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Het ftaalword nimmermeer zoo vadaaneen gefmeet

Als Hartendie zig door een zuiv're min vereenen

:

Wanneer de Liefdemaar haar ftarkehand willeenen^

Smelt alles tot elkaar in 't liefFelyke leet.

TweeHarten,die demin dooreen vuiir heeftdoen Blaken

Wcetzy door 't zelve vuur pokftraks toteen te maken^

Fp5 LIEF-
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k2;Qyop dit Zinnebeeld niets beter kunnen by breng:»sjs
dit vplgcnde klinkdigt by maniei' van 2amen]ypraak.

MEI)OR, 4NGEHQVE.
^ed; Sem^ez.'uaHf biencquter , ^ortibleAn^Hique

Deuxfoisun: refondes : combiencelafaitil?

Ang: Ceft tinpointplus cachéque lafource du JSTtl
,

Pour le refoudre ilfattt beaumup d'Aritmetique.

Med: Ilfemble avom mir que ce difcQursvmspiqHe t

Ang: ^i ne s'offem^rmt d'imfifAÅtMiL
llfaut en vous quittmt quefm rompe lefil ,*.

Avez."Vous rejfdu de mefrnre la nique ?

Med: Ah ^ certesjenaipasitnfiUchedeJfeinj

Afaisje veux que la morts'empare de monfitn
Si vous mepouvés dire a combien cela monte.

Ang.' Deuxfois un eefont deuxfelan lefens commun.

Med: Vous vous m&ques de moi : ce nejtpas la men contei

Votre coeur& le mi«» nefuremjamais qutm

.

Ik heb het in 't Duitsovergebragt.

VELDMAN, kloris:

Veld: Indien gyuverftaat de konftvan wcl te tellcn,

Myn Kloris , zegmy dan hoe veel maakt tweemaal een?

Klor: Men zou denoor^ronk van de Nyl veel eer ontleén

,

Menhoeft veel cyff'ring om deez' rck'ning opteftellcn.

Veld: 't Schynt ofgy meende dat ik u hier meé wou kwelkn

,

Idor: Wie zou niet moey'lyk zynom zulke dwaaze reén

,

'tisbeftdatikdiebreek, en laatu hier alleen

Die vraag fchynt wel Hct meeft na fpotterny te hellen.

Feld: Ach denk niet dat ik ooitzoo laf een zaak befloot.

Neen , Kloris , 'k geef myn zelfvrywillig aan de dood

Indien gy kunt ter deege uit deeze vraage raaken.

Klor: WehweemaaleenistweezooikvanoudsonthieL
reU:
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Veld: Het komt zoo veel niet na myn' rek'ning uit te maaken

:

Uw hart en 't myne maaktealtyd maar een , myn Ziel.

Hoe twee verliefde harten tot een gemaakt worden, word heel
zoet vefhandelt in de Pafior infid.An.i.Sci. alwaar Silvaan
gezegt hebbende dat een Minnaar in het beminde voorwerp
leefde, en van Menmåer tegen geworpenzynde, dat een Min-
naar 4an moet ongelukkig zyn, vermits hy eerft in zig zelve
moet fterven, en vervt?]gens zyn eige leeven verliezen, dus
voortgaat:

Anziha due vite\

S-eriamatovien^ euna folamorte s

Poiche s'amando infe more VamMnte.^
Riamato rinafcene l'amata.

E non men in fe fiejfo Ji raviva,
Poich'ella riamandoviveinlui^

Squindi fon dueviteinun fol cere.

Hy heeft veel eereen dilbbeld leevea,

Enftcrftmaareenedood, indien

Hy hem wcérom beraint mag zien .•

Want als een minnaar in zig zelve komt te Iheeven

,

Word hy in 't voorwerp zyner min
Met een op nieuw herbooren.

En leeft nogtans niet minder in

.Zig zelve dan te vooren

;

Vermits zyn fchoone in hem herleéft

"Wannecr zy hem haar' Liefde geeft:

En hier door is het dat2y t'zaamen

Twee leev.cns hebben en maar uit een hart dan aåmen.

De Cardinaal Bona gaat nog verder en zegt datdeLieMedc

„ Minnaar in het beminde verandert. Magna efi amorispotentia ,

in rem amatam transformat amantem , Manud. ad Cælum cap,

13. §. 3.

DE
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DE BREUK DER LIEFDE IS NIET TE HEELEN.

Wanneerdeband der Liefdeaandukkenkomtteråaken.

Is 'tzeldzaam zoo zy weér ten voUen word gcheelt

:

Een ey , waarvan de fchaal eens is in twce verdeelt

Is nimmer weder tot zyne eerfte fland te maakcn*

Die dan de Liefde wenft te houden in haar' kragt,'

MoetJziendathyzignaaWpVOordeeerftefcheuringwagt,

Q.q DE
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DE BREUK DER LIEFDE IS NIET TE HEELEN.Wanneer nu deezeband der Liefde twee verlicf-

dezielenzoo naaw heeft vereenigt dat zy als

in een hart leeven , gelyk ik in myne aantee-

Iceningen op het voorgaande Zinnebeeld heb

gezegt, moet menook zorgvuldig toezien dat

zy nooit word gébrooken , om dat zy nooit weder in zyn vo-

rige ftaat is te brengen : men weet genoegzaam dat de Liefde

en alwatvanhaarafhangtheel teer is, en dat zyheel zagt moet
gehandcltworden, ofandersligtelykbreekt* enom haare teer-

heid dan niet ligtelyk weder is te heelen. Het geene heel wcl in

dit Zinnebeeld word vertoont door het gébrooken ey , eensdeels

om zyne teerheid , en ten tweede om dat een eyer ichaal eens

gébrooken zynde, niet weder te maakenis, evenwel zal zom-
migenditgevoelenals vreemt en tegen de waarheid ftrydende,

voorkorøen , vermits het zeggen vanChremes by Teremius Andr,

A^. '7^. Se. 7^. hun te wel bekent is : dat de gefchillen der verliefde

nieuwe liefde maaken, AmAntium ir& amoris'integratio efl. En
dat de ondervinding dit genoeg geleert heeft : ik beken dat

men voorbeelden zoa kunnen bybrengen, hoe twee gelieven,

na dat zy met malkandereii gefchillen hebben gehad , te naawer
vereenigt zyn geweeft, en dat'er niets zoo zoet is als die nieu-

we vereeniging van twee verlieide, die reets door de tvveedragt

mecnden gelcheiden te zyn, maar het is ook zcker dat'er voor-

beelden genoeg zyn , hoe eene tweedragt twee verliefde zielen

voor eeuwig heeft gefcheiden. Ik weet ook d^t Ovidius de art.

Amand.liif. 2. v. 435. &fe^. de Jongmans aanraad zomtyds met
hunne Minnarefzen gefchil te maaken , om dat de Liefde door

het al te veel toegeeven zomtyds verflaawt , maarjdan moeten
evenwel zoodanige gefchillen niet al te hevig nog langdurig

zyn , want indien'er eens een waai'e afkeer en verbittering van
zmnenin de gemoederen begint te komen, verandert die Lief.

de in zoodanig een hevigen haat dat zy allé andere viandfchap-

pen te boven gaat: ditfchyntOW/Wooktpe te (laan wanneer

hy op de zelve plaats zegt.

Sifpatium quAras ,* brevefit quo Ufa qneratftr

:

Ne lenta vires colligatira mora.
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Candidajamdftdtim cingantur colla lacertis :.

Inque tuosfiens efl accipiendajinm,

Vraegt gy , hoe langen tyd haar gramfchap duren moet?
So weet dat die weer haelt bchoort te zyn verfoet

:

Op dat de ontfteke fpyt , de toom , en het bedroeven ,

Geen wortel in haer krygh , door 'c al te lang vertoeven

,

Werptuwe armen ftrakx om haren blancken hals

,

Bid haer weerom genae , bekentuw fchuld in alFs.

Daaren boven is het myns oordeels, hecl gevaarlyk zoodanige

proeven te neemen ; altansmy behaagt veel beter de raad die hy
cenweinigtevoorenhadgegeeven, en die ik ook in myne aan-

teekeningen op het zes en dertigfte Zinnebeeld heb gegeeven ,

namentlyk , malkander in te volgen.

Dexterapracifueca^tindHlgentiantenterr

Afferit as odiumfAvaque verba movent.

Odimm accifitrem , quiafemper vivit in armiS',

Et.pavidHmfalitos inpecHs tre lupos.

At caret injidiis hominum
, quia mitis , hirundo :

.Quafque colat turres Chaonis åles håbet,

Efie procul lites& amarApritlia linguA.

Dulcibus efi verbis mollis alendus amor.

Wefierbaan veitaalt het dus is zyn avond-fchool.

Mct in tevolgen zyn de Meysjes ook te winnen

:

Wéeft zagt en reckelyk : uit al te fteege finnen

Spruyttwiftenhaet. DeWouw, deWolven zyngehaet

Om dat fy vinnigh zyn , en niet en doen als quaet

:

'tOiinoofle Swaeluwtje werd binnens huys verdragen

:

Dåer 's niemand d ie het Ibekt te vangen of belagen

:

Elk laet het in fijn vree , om dat het facht en fbct

En goedertieren isen niemand quaed en doet.

Waght u met uw Mceftrefs' inwoorden te geraken

:

Gebruykt geen redenen die na dealfem fmakcn

:

Toont u niet fcherp nog ftuurs wanneer gy met'er fpreekt,

' De min is teer en wil met honing zyn gequeekt,

Van bitter houd hy nieL

LIEF-
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UEFDE ZOEICT VERANDERING.

Verandéring ist zoetft datonsde Liefde ^ccftr

Ik dfaai gelyk een haan met alle zoete winden

,

Standvaftighcid is flegts een pynbank voor de blinden

Waar in menånders niet als druk te wagten heefr
5

Haar ryk is uit j men ismet haar niet meer te vreden^

Ofis men 't nog , hct is inongeftadigheden.

aq3 LIEF-





LIEFDE ZOEKT VERANDERING.

Hct 20U in den eerften opflag kunnen ithynen als of
ik myn zelven tegenfprak , vermits ik in myne aan-

tekeningen op bet aegentiende Zinnebeeld , gezegt

heb , dat een Minnaar een voorwerp moet kiezen en
dat fhntvaftig beminnen ; en hede ben ik nog van

het zelve gevoelen, dat een rcdelyke Liefde niets ånders kan
doen , maar de Liefde is altyd met de rede niet gepaart en alle

barten zyn niet even eens gezint; behalvendat, is de ftandva-

ftighcid jegenwoordig zoa veel niet geagt ja zelf by veelen

befpottelyk . 'tGeen Madame de Plahuijfon zeer aardig te ken-

„ nen geefir, wanneer zy zegt dat men geen ftandvaftige min-

„ naars ineer kan vinden als in de Romans of in de nesjes van

„ deTorteiduiven.

Oti peut on troHver des Amans-
Qui noHsfoient ajamaisfidelles t

fe nen f^ai que dans les Romans
,

Oh dans les nids des Tonrterelles.

Saint-Evremont doet in zyn Zaamenfpraak tufzen de onde en

nieuwe Liefde de nieuwe haare eigenfchappen dus ophaalen :

„ Ik kom nooit te voorfchyn als met een lieffelyke gedaante

,

„ de Minnaars die ik lefzcn geef zyn altyd wel voldaan , zy

„ beminnen malkander fonder malkander moeyelyk te vallen,,

„ zoo lang en zoo weinig als het hen bebeft, zy verlaaten mal-

„ kander , zy neemen malkander weder , zy leenen malkander

„ uit , en worden zelf vertrouwde van malkander zonder de

„ minfte droefheid. Myne Wetten zyn zoet, ligt, en ge-

„ makkelyk, men volgtze op zonder zugten en ongerufthe-

„ den, Inmynrykverlaatmenelkander altyd in ftilte en komt
„ nadeLiefdetotde agtingenVrindfchap. Een minnaar maakt

„ een nieuwe verbintenis om dat hy van een nieuw voorwerp

„ is getroffen , en verlaat zyn oudc minnares daar hy geen te-

„ derheid meer voor heeft. Niemand verwondert zig over

„ die veranderingen , de Minnares hoort deeze tyding al lac-

,, chend,,
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^ chend, en bied zelf haar dienft aan om de zaak voort te

,, zctten: voor alles weetmen van geen lange Minneryen, maar

,, van de vermaaken der veranderingen. Een weinig verder

„ vervolgt zy. Ten laatften men weet by my van geen vcr-

„ wytingen maar niet als van zoete en Minnelyke woordeii,

„ een taal die men gewoon is by my ontrent alle Vrouwen te

„ gebruiken , om dat men » volgens myne wet , altyd diegeen die

„ 'men ziet het meeft moctbeminnen,, en nog wat verder. Een
„ blonde,eenbruine,eenvrolyke, eenernftige, eenoude, een

„ jonge, allos behaagt hen, de oude is voor de welluft, de

„ jonge voor 't vermaak , de vrolyke voor de vreugd , de

„ ernllige behaagtook zomtyds, de blonde is vol glans , de brui-

„ ne leevend , en decze verfcheidentheden geeven allerhande

„ vermaaken. TÅ&Iesfaim Evremonianapag. Mihi 1 72. Dit laat-

„ fteiszoonieuwniet, Oz/?W//^jgetuigt hetvanzigzelve in het

tvvcedeboek van zyne Minnedigten Eleg. 4. en met Oviditts zou-

dcn hetontelbaarevanzig zelve kunnen getuigen, voomament-
lyk die van een wellud igen vrolyk gemoed zyn geweeft , als on-

der ^nditxzn AnAcreon dieontelbaarevan zyne Matrefzen in zyn

twee en dertigfte gezang optelt. Maar behalven dat'er in een

veranderlyke Lie^e zoo veele droefheden niet fteeken is'er

ook al veel voor te zeggen, menvintze verdedigr en tegen ee-

fprookcn in de Afirea van Honoré d'Vrfe , in de gefchiedenifzen

van Hilas Stella, en anderen, in de Morale Galante van Boulanger

part. 1 . 3. traite^m in de 9. Idylle van Longepierre diede pyne wel
dubbeld waard isom nagezien te worden : zelf weeten de onge-

ftadige Minnaars hunne Liefde vooi- Ilandvaftig te doen deur

gaan , zeggende dat zy ånders niet dan de fchoonheid ftandva-

ftig beminnen en zoo dikmaals van voorwcrp veranderen als

zy die fchoonheid na hun oordeel volmaakter ontmoeten. Maar
ditallesmettegenftaandezouikmet le Boulanger vaft dellen dat

een waare Liefde nooit van voorwerp kan veranderen.

DE
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JALOUSY IS DE SCHADUW DER UEFDE.

O Mocyelyke zoon van zulk een lievc vader!

O min , waer toe hebtgy dit ondier voortgebragt f

Ik wect het liefde, 't is de zenuw vanuw kragtj (der!

*t Gcenlafhcid vaak verdeclt,brengt weér deze ys^^ na-

En waar toedan getragt dejalouzy te ontgaan|

Vergeefs ; zy hangtde min tog als eenfchaduw aaii.

Rr JA-
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JALOUZY IS DESCHADUW DER LIEFDE.

Myn voornemenis gecnzints hier in'tbreede vande

Jalouzyte Schryven, vermits dit een haits-togt is

die onder getrouwde wel het mcefte en hevigfte

gevonden word, en door D. fønk^yds wydloopig
genoeg isverhandelt : enkel neb ik door dit Zin-

ne-beeld getragt aan te toonen, dat de Jalouzy als onaffcheide-

lykvandeLiefdeis, en een zeker digtQi^heel wel gezegt heeft,

„ dat de Liefde als een Blaasbalk is , die de agterdogt geftadig

^ opwekt.

Fernes inexhaufid fttjpicionis Amor,

Pradon ftelt de Jalouzy als een zeker kenteken van de Liefde

wanneer hy in zyne Pirarne & Thijhe ASt. i . Se. 5. Amefiris doet

„ zeggen, datzyliaareLiefdetotPz>4/w«jeer{b volkome kende

„-uitde Jalouzy die zy had over de fchoonheid van Thitbe.

Ouy ^ ^uoy qiumdfiertecombatit matendrejfe

Ah retoHT de Thisbeje connus mafoiblejfe ,

fe devins incjueiete& trifie afon retour

,

fe la, vis a regret le charme dema Cour ,

Etconnoijfantalorslaforcedemaflame,

Thisbe mefit fentir quefadorois Pirarne.

Racine is mede van 't zelve gevoelen gcweeft in zyne Berenitt

alwaar Berenice van den Keizer tj^AB.'l.Sc,^,

SiTitHsefijaloHxTittueft Amoureux.

Hy is vei'lieft indicn hy Minnenydig is,

Menzou nog zoodanige gevoelens vericheide kunnen by bren-

gen, die ik om kort te zyn voorby ga, alzoo het geen bewys
van noden heeft en deeze Jalouzy zeer Datuurlyk is, want het

isvooreenverliefthartnog te verdraagen dat het veragt word,
maarte zien dat die geen van wien men veragt word , een an-

der bemint is niet te lyden Madam fchildert dit hecl

natuurlyk afin haaren Genferic A^. i .Sc.6.2\^2ax Sofhronia zegt,

2ig beklaagende over de Liefde van TV^/woff^i tot £»iffAfr;

Rr 1 l'On
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POn vofidroit toujours

' jQuand HH rigøHrenx firt a quelejue ingrat nous livre

jQue fin cæurne firvit ejuepour lefaire vivre ?
'^ fegotitoisenaimantcefnnefi-ebonheUri

Rejpireir y tfioiftOHt cé <]uefaifiit fin coeur
^

7? luyfert maintenant a desplus ttfages .
'

\jS^edepldijirsfourlHy!pour moy conibien d'OHtragesl _

J^f d^horréftrs a lafois t fnfline , fen mourray
J^ais avai^t mon trefas '. . . . Ouyje me vangeray^

X. Lefiailje heeit het dus in 't duits^

Wie zou niet begeeren

,

5 ;
AIs 't noodlot ons van een ondankb^re laat verheeren

,

.. ^T>zt dan zyn hart maarom zyn zelf hem leeven liet

,

. ; Ik pr'oevc in myne min dit lot totmyn verdriet

,

*Lyn hart deé voormyn oog , en ooren niet als klaagen

,

En hemkan buiten my een zoeter hoop behaagen

,

Welk eenVermaak voor hem , en welk een fmaat voormy

,

Wat fchrik'lykherdbyeen ! Juftine, hoe'tookzy;
Ik fterfvan zoo veel fmart ! maar tot een eeuwig teken
Van myn dood . /. zal ik . . .ja ! ja ! ik moetmy wreeken.

Vermits deeze Juffer de zin hier van geenzints in 't vertaalen

gev^t heeft, ^nhet derhalven hier onverftaanbaar zou moetcn
Voorkomen , zal zy my niet kwaalyk neemen dat ik 'er hier

denregtenzinbyvoeg; Menz.oualtyd welwillen als een u/reed

noodlot ons aan een ondankbaare overgeeft , ddt zjyn hart hem ner-

gens toe diende alsom hem te dpen leeven'.Ditdoodelyk^gelukJmaak'

te ik in myne Liefde , x.yn (Trajtmonds) hart deed ånders niet dart

itdemen (leeven) en tot koeter gebrHik^{lolåt Liefde toi Eudoxe)
Ment het hem heden &c. Wanneer nu ymand wcdcr bemint word,
viilt het niet mini otnverdraagelyk dat men ziet hoe een ander
deelgenoot is van een hart 't geeneons alleen toe behoort; de
enkélc vrees hiet voor dced^ Tibullm aan zyn Matres zcggen lily.

j^Æleg.\%^'-'^J': ^\S^*>\Kr:''

^;.^ ::^. ,.* :
',: , v.> ,\..; .^

Atque Htinampojjes Hnimihibellavideri»
•* Di(pliceas aliis. SiCegotntHs tro,

jNiå
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^ilopHsin'vidiaeJi. ProcHlahJitgloriffvolg^ \

Ach! wasik'took alleen db uwefchobnt' kan trtfien»

Mishaagt gy anderen ben ik ih zekerheid.

»k Wfl hiétdat menmyn luk bényde nog vcrhéffé.

,' -Die wysistokkeinftitt^tgeiukheriiitdebereid,

Hetzou een oneindig wefk iyri alle de uitwérkingen van dee-

ze Jalouzy op -te haalen , en noe hevig Zy' in zommigen om de
minftezaakkanwbeden: Pir^/(fr/^//// vraagt aån den Poeet Lyn-

„ ceus of zyn liartden niet waren afgevallén toen hy beftaan

„ had zyne Cynthia aan te faakéii lih\ ^.E/eg.^f,

JLyncetitUrhemeamfdtuifti tangere earam?
Perfide, nonne tud tune eecidere manus?'

'„ En een weinig vcrder zegt hy , dat hy , van zynccigefcha«

„ duwen , die nogtans niets zyn
, Jalours is.

Tffe measfolus , ^uod ml efi , Amnlpr umbras ,

,. Menage-^^x.\v^X.^ voor een wreedhcid zonder wedergade te

„ boek , dat zyn Matres zyn medeminnaar op een bal m zyn

„ byzyniets in'toorluiftcrde.

Enmaprefence ;enfleinhal i

(Ocruautéfans pareille.)
^

Fhillis voyant mon rival,

LuyditunmotaPoreillé.

Hier uit is ligtclyk af te meeten hoe ongelukkig een hart is 'fc

geen zig géheél aan de Jalouzy overgeeft , want , gclyk le Bou'

langer heel wel aanmerkt in zyn ^^.refiex.fur VAmour , een Min-

,^ naar die Jalours is kan nog goed nbg kwaat van zyn Matres

„ hooren, ionderdaareven zeer met ^yt over in genomen te

„ zyn. En ^//>Åf«j zingt heel wel in de Opera van Froferfint

,j AU.iSc, 5. dat de Minnaars die hietJalours zyn, gelukkig zyn.

Amants qui nejtespoint faloUx

,

jQue votre fort efi doux

!

En by MolUere ftrykt Er^y?^ een heel goed vonnis dat een Min-

„ naar die Jalours is heviger, maar die niet Jalours is beter be-

Rr 3 „ mint.
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„ mint. Z\tlesfafcheuxAEl.2..Sc.^. Niet dat men hier wil te

kenncngeeven dat men niet Jalours magzyn, vermits'er geen
Licfde zonder Jalouzy kan weezen , maar dat de Jalouzy niet

hevigmnarredelykmoetzyn.Dog met deeze ongemalcken geeft

de Jalouzy geen gering voordeel aan de Liefde, vermits zy een
Liefde die aan 't verflaawen is weet op te wekken ., dus zingt

d^Henault in een van zyne Harders-Zangen.

^^ontireun^randfecoursd'unpeudefalouJU^

Dez. <juune Beautéfiere en n Vawefaijte.

Ce eju*elle a negligéluyfaroit ungrand bien f

Et pour fi l'ajfurer elle n^epargne rien.

Dit hodtOvidius ook wel geweeten wanneer hy in zyn Rem.

„ Antorisv.'/6f). om de Liefde te ontwyken wel byzonder de

„ Minnaars afraadj ooit te denlcen dat zy een medeminnaar
hébben gekregen.

At tu rivalem noli tihifingere ^uemquam

:

Jntjue fuo [olam crede jacere toro.

In de Tierde Elegia van het derde boek^ z,yner minnedigtcn
,
_gc-

tuigt hy vfln zig zclve dat hy op een getrouwde Vrouw meeft

was verlieft geworden om dat haar Man Jaloers van haar was :

waar in hem Ph. des Portes heeft gevdgt Amours de Diane lib.z.

Sam»^i. Ook heeft de ondervinding menige geleert dat'er niets

zoo bekwaam is om een Vrouw tot zyn wil te krygen als haar

te overtuigen dat haar man van haar Jalours is, en de rededaar

van zou mogelyk ook ligt te vinden zyn ; want hier door ziet

Zy dekleinagtingdiehaarman haar toedraagt, vermits hy door

lyne Jalouzy te kennen geeft , dat hy haare deugd miftrouwt

,

en aan de andere zyde geeft hy het mifvertrouwen van zig zel-

ven te kennen , meenende dat een ander bekwaamcr is als hy
om zig van zyn Vrouw te doen beminncn. Dog dit is buiten

myn oogwit die hier van een gefchiedenis gelieve te zien lee-

ze defchadeljke nieuwsgierigheid in de Don jQuichot van Savedra.

LIEF-
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OEFDE IS SCHOON IN 't QOG.

DtSatyrdoor de glans van 't flik'k'rend vuiir bedrogen ^

Door 't Hel geftraal, en door de goude vlam verblint,,

Omhelfl: het , maar Helaas I de onnozele bevint

Hecl pyndyk hetgeenfoofchoonwas in zijnoogen;

Dus is de min ^ die ons in *toog heel veelvermaakt*^

Heelpynelyk indienmcn haar te veel genaakc*.
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DE LIEFDE IS SCHOON IN 'T OOG.

D itZinnebeeldis t*eenemaal uitgelegt door den Rid-
der (j^^nW in zyncnPafi.fidoAtt.i.Sc. 5. alwaar
hy den 5<^//rdus Ipreekende invoert.

Come il g^lo a le piante , a i fior Varfura ,

Lagrandine a lejpiche , a i femi il verme
,

Leretiaicervi ^ edagli augelliilvifco^

Cofinemico a Vhuom ftt femfre Amore*
JEchifocochiamollo, intejfemolto

Lafua naturaperfida, emalagia.

Chefe'lfocoji mira , o come e vago /

JUa fe fitacca , o come earudo : ilmondo

Non ha di luipiufpavente vol mofiro.

Come fera divora , e como ferrb

Pugne , e trapajfa e come vento vola ,

É dove il piede imperiofo ferma ,

Cede ogniforz^a ^ ognipoter da loco.

JVon altrimenti Amor : chefe ttt ^I miri

In duo begli occhi , in nna treccia hiondét \

O come alletta e piace ! o comepare

Chegioia jpiri j epacealtrni promettal

Ma fe troppo t'accofti ^ e troppo iltenti ^

Si che ferper cominci , e forz^a acquifti i

Klon ha tigre PIrcania, enonhaLibia

Leon Jifero ^ ejipefiiferoangue ^

Chelafuaferitavincai opareggi:

Crudopipi che I'inferno , e che la Aiorte^

Nemico dipieta , 2\4iniflro^ira ^

Efinalm ente Amorprivo d'amore.

Gelyck een harde^orft de planten maakt ter fchanden ,

Een fchrale Sonne-brandt de Bloemen doet verbranden

,

Gelyck een Hagel-buy de Kooren-aerverflaet,

Gelyck de Worm vernielt't in d'aerd geworpénzaet,

Gelyck men 't Vosel-lym den Voeel ziet beletten.

. Sf Gc-



3j(2 De Liefde is schoon in »t oog.
Gelyck het vluchtig hert tot vyandt heeft denetten;

^§0Qi3 de t-ieftP den J^eqfql;! yy^nd ibo lang Iw leeft

;

En die de Liefd' den naem van vuur gegeveii heeft

ID^Je Jc€Rt :f)fn boqfen ,^€;ift en t^ouwelgofe ,fti:eQckcn

:

»W 9|it als,men 't,vH^ aeniiet , ipen,p^.in^T(pd^n,|preeckcn

Wat fchoonjJer,djng;is^^t? ,Maer,r^ecMhet me^'^hånd

"

Gy voelt van Stonden aen een felle heeten li>rahdt

,

Geen wreeder Mopft^r wgs ^er Wereldt ooyt te vinden

,

Het ftcecktgelyk ecn'Mes^t isals een^Wild in 'tflinden,

't Vliegt als de*Windt en dåer het ftelt een vafte væc.
Dåer 's magt nogfterckte die daerniet voor wycken moet.

Hy dwaeltdie Liefde vopryet ånders meéntte houwen

:

Want fbo gy die maer eens komtonvoorfiens t'aenichouwcn,
In twee fchoon' oogen , ofeen fchoone blonde vlecht

,

Hoe lockt het aep ! gy 2^yt )Jaer dacd'lyck aeng^beeht

,

O wat is 't aengenaéih ! hoe weyden uw gedachten

!

Gy mcent , dåer uyt is niet aj[s ehckel vreiigt te wachten /

'tBelooftu Vrede: m^erfbogy'tteveelverfbeekt,

Ofkomtgy 't al te na , fbo datJieriich verklækt
In kracht , en foobegint allengskens voort te kruypen
ILn eyndelyck noch tot in 't herte komttefluypen

j

Ircania had nooyt een Tygerfoo verwoedt

,

Nooyt wierd in'Libia {btffellenLeeuw ontmoet

;

Geen Slang fbo doodelyck dåer Liefde voor fal wycken

,

Ofd ie m' in wreedheydt.kan by Liefde vei^elycken

;

De Liefde is wreeder als deHel , ja dan dedé Doodt

,

Diener'fle van de wraegk , van alle deugdt ontbjoot ^

't Is Liefde fonder Liefd'.

De ondcrvinding kan 'er ons .ook genoeg van ovcrtuigen ,

wanncer wy maar eens in zien hoe veel vermaak men fchept

in't leczen van Romans, en zien van blyen Treur-fpelen , al-

waar de Liefde afgebeeld zynde, ons zoo ver kan bekoorcn ,

dat zy onsialsinWJHkek in^de gevajlen , die wydaar in vinden

,

en ons doet wenfcjien , zpjidér dat.wy het npgtahs bemerkert,

om daar deelgenoot van te.iiQogen zyn : Maar Jipe wreedzy is

wanncer men baarii>\ haxt^iøi
, ^1 in ,de yolgende Zinnebeel-

dfn vertoont wpf^'.
HET
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AET SPEL DER LIEFDE IS GEVAARLYK.

Onnoz'le , durft gy met de Liefde 't fpeelen waagen

,

En zict gy niet hoe vol gevaar het voor u fleekt;^

Gy zyt het kwyt indien gy uwe banden breekt;

Laat af, nog eens , laat af, gy zult het u bcklaagen.

Het fpel der min word vaak van vreugd in druk ver-

En zelde zonderfchade en na berou geleert* (kecrt*

Si i HET
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HET SPEL DER LIEFDE IS GEVAARLYK.

Vermits de Liefde heel fchoon in 't oog is
,

gelyk

door 't voorgaande Zinne-beeld is aangetoont, is

het heel gevaarlyk met haar te Speelen en haar bui-

tenhet hart te houden j indien mcn.zig veel over-

g^eftomhaar hetzy in gefchiedenifzen , of in too-

neel-fpeelen , ofdigtkunde te befchouwen : het is zeker dat het

hartzig aan het eerfte beminnelyke voorwerp ligt zal overgee-

ven , en dikmaals te laat het zeggen van Ergaflo zal waar be-
vinden Pafl.fid^ Att. z.Sc^ i

.

Che nelgioco d'Amor ,chifadafcherz.9'f

Tormenta da dovero.

Die veel in 't Minnen meent tejocken en te mallen

,

Kan eer hy 't weet , meternft , inpyn en quelling vallen.- '
"

Men meent eerftdathetzoo fraai is te beminnen, enbemint te

worden, datdiezugtenzooaangenaam, die Traanen zoo zoet,

en al dieonophoudelykekvs^eUingen en ongeruftheden zoo lief

zyn, vermits zy ons alle gader op het volmaakftc worden af-

gebeeldj Maar naderhand wanneer men'er zig aan overgegee-

ven heeft , en zig eens in zyne meening bedroogen vind roept

men uit vol wanhoop meiMimllo.Pafl.-fid. Att. 2. Se. i.

Amore
La radice hafoave , ilfrutto amaro. .

De Liefd' een Wortel heeft die fbet is en vermaeckTyk ,

.

Waer van de Vruchten fyn heel bitter en onfmaeck'lyck.

Dit word alles zeer wel in dit Zinne-beeld vertoont door Het

Vrouwtje 't geen met de Liefde op 't Verkeer-bort fpcelt ;

want gelyk men in dit fpel zyn banden moef tragten te be-

waaren en niet te breeken; moet ook een Juffer zig in de

Liefde zoo veel het mogelyk is, ingetogen houden ; dit toont

Tengnagel heel fraai in zyne Spaanfd>rHeidin:i3\yf/^T hy Don fan

tegens Pretiofa doet zeggen

.

Gyfpantualtekort. Hetbrcektuwlieveleven,,

. . .
Sf3 En:



^i6 Het spel der Liefde is gevaarlyk.
Ea Haar antwoorden : ,

Een boog door't Spannen breekt, een Maegd door bot te gevéh.

't Is waar een Jiiffer mag zig wel ovérgcevén , en haar hart

t'eencmaalpntdekkeh , zondet haar eer in 't mind te krenlcÉi,

waar van men zeer veel deftige voorbeelden zou kilnneu by
brengen, maarzymoctvoorzigtigzynen zien hoe en aåii wie,
andcrs-zints beklaa^t men naderhand rig dikwils over zync
al te groote goedheid én openhartigheid ; gelyk Htfmime hy
Racine. Andromaque AB: 1. Se. i

.

fe nay folnt du Jtlencé ajfeBe le mijfere.

fe croyois fans peril ^ouvoir efire Jincere.

Et fans armer mes yeux d*nn moment de rigtteur.

fe »' ay four luy farler , confult^ que mon caHr.

'tHart lag my b^ dfc tong, ik heb niet kunnen veinzeil;

^k Dagt dat ik zonder yrées mogt uitcn myn* gepdnzeh,

Geen Ituurhcid wapénde myne oogeni ach wat fmart!

Ik ging alleen te raad' met myn ontfteeken hait.

En in het tpgendeel, wanneer méri rigalre aser ingetogen

lioud , iDcklaagt men naderhand zyne åerhfcid
,
gelyk Lazrinia

by jQuinault Afriff . a^l. 4. Se. 2..

Ah ! devant qu' ah tomheaumpn amantfUt defcetidre ,

^He na t*il fu fcavoir ce qke tu vien d'dfr'etidre!

JJelas! d'unfer orgeøil l'effort imferieux

A feine en fafaveur Idijfoit farler mes yeuxi

f* ajfeElois des froideurs y. quand je brnlois d^ns Vame ^

$.t fay tant fcu contraindre une innoc^nte 'jfarne
,

J^' il na fas en mourant emforte'la doucetir ;

De fcuvoir quel entfire il avéit fiir fHoH coeUr'

Ach 1 eermyn lief zyn min moeft met de dobd bckaown

,

Waarom yernam hy niet dat nu myn' mprid verbrcidt r

JHelaas ! het ftrafgeweld van myn jgrbothartighdid

Liet,d'oogen naawlyks toe iéts tot zyn guiift telpféekcn.

'k Scheen koel wanneérmyn Zlél ih Liefde \vjts onrftéeken ;

En 'k heb zo ingetoomd myn' opbefproken' Vftim

Dat hy de zoetheid niet ih 't ftervcn met iich ham.

En wift , wat groot gebied hy ih myn' ziele voerde.

LIEF-
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UEFDE IS VOL DROEFHEID.

Gcl'ykcen Os, op 'tfraaift geclertj terflagtbank^åt'

Weet ons de Liefde met haar' bloempjes mooi te maken^

Zyweet haarTnoepery zoo lekkcr te doen ^aaken

Datwy niet zien wat onsvan haar te wagten ftaat

:

Ja als men meent zyn luk in top te zyn gefchooten

Vervolgt ons dikmaals een die 't alles oru zal ftooten*^

LIEF-
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LIEFDE IS VOL DROEFHEYD*

n een van de voorgaande Zinnebeelden heb ik reets ge-

zegt, datdeLiefde haar zoet en bitter had, en dit Zinne-

beeld vertoont dat het bitter van de Liefde het zoet ver-

re te boven gaat: dit beycikigtOvidifts'm het tweede boek
van zyne Minne-kunft.

jQuod juvat , exiguum ejfi- ; plus efi quod tadit amantes,

Proponant animo multa ferenda fito.

J^ot lepores in Atho , quot apespafcuntur in HybU i
Carula quot Bac€as Pailadis arbor håbet 5

Littora ejHot concha ; totfnnt in amore dolores

.QtijepatimHrmultoSpiculafellemadenf,

Het is dus in 't Duits gebragt.

Des Minnaers vreught is kleyn , maer groetisyn fyn verdrietcn,

Hy moet veel moeyten doen , eer hy komt aen *t genieten.

Goed leven en eemack fteltdat vry uyt u fin

:

Die niet wat lyden kan en deught niet tot de min.

So menigh graeuw Conyn als hippclt op deduynen

;

Somenigh bloem als bloeyt des Som "rs in de tqynen

;

So menigh fchelp als leyt te Petten aen de Zee

,

So menigh fwaer verdriet is in het vryen mee.

De pylen van de min die in ons boefem fteecken

,

Die zyn met bitter gal befprenkelt en beftreecken.

Op dezelve wyze zingt Longepierre in zyn i, fdyUe,

jQue PAmoHr efi cruel ! combienfesplus doux charmet

Sont ils mélez. d^ennms , font ils remplis d'^allarmes i

De combien d'amertume empoifonnant les coeurs

JSfousfait il acheterfes trompeufes douceurs f

Le Boulanger zegt in Zyn Refiexionsfur l'Amour art. j$. dat een

„ Minnaar niet leeft als door enkele zugten en dat zyn geluk
^ Tt V en



530 LiEFDE IS VOL DROEFHEYT.
„ enkel in zyn droef heid beftaat : by Tajfo zegt Tirjis AmintA
„ v^/M.5a.2,. dat gelykhet Lam zigmet grås, endeWolfzig
„ met het L^m vbed , dzoo de wreede Liefde zig met traanen

„ væd, cnVnooityanverzadigtword.

Pafce l^AgnaVherhette , il Lttpo I Agne j

^ ^ jMaU trimo Ariidr di lagrimejipafce f

'—Mifi4e%ofir^maiføtdl6.

Virgilius had al by na het zelve ^ezegt in zyn tiende Harders-
Zang.

JSfeC'lacrJmis crudelis Amor , nec ^ramina rivis ,

Nec cytifo SMturattturAfes , necfronde CapelU.

En in de eerfte HardeFS-Zang ymM^nagezm^onMetialcasm
Lycidas,

Men. Les loups vivent d*agneaux s Jes aheilles desfieurs i
'Les hermes dé røfee s &•l'Amour de douleurs

Lyc. Lépefikeur'aimei'ejiu: ietfoldat les aldrmes .•

Le herger les irpitpmx lam^u^Aimclesldrmes.

Op dezelve wyze ipreekt Chris måtP^.infid. Att. i.Sc.i.ca

>lfe»^^tf Mah'er nog veiÆheiden aan in zyne aanteekeningen

op het bovenftaande vad ^ajfo derhalven is met rede dat
f. Se-

„ f««^«juitroept; //^.'i/£/<?g-»^. dat by onder een pngelukkige

,, ftergeboren'isdiebcmiHt.

O natumtrifii^dere f quiffuisamatt

HET
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HET DROEVIGSTE IN DE LIEFDE IS ZYN OOGWIT
NIET TE BESCHIETEN. •

O Liefde ontdektgyookde zwaarfte van uw*pynen

,

Ja minnaars, leert hier uic, begecfc u nimmer in

De Liefde , ofzie het end veel meer aan als 't begin,

Vermits gy anderzintsop 't droevigft zult verkwynen

:

Want nimmer heeft Tyran zoo wreed een pyn bedagt

Als zuiv're liefde diemen nooit kan zién volbragt.

Tti HET
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HET DROEVIGSTE INT DE UEEDE IS, SYN

OOGWIT NIET TE BESCHIETEN.

Van alle de rampen die in de Liefde zyn , is'er geen zoo-

droef als zig in de Liefde te begeeven en tot zyn
oogwit niet te kunnen komen : dit is heel wel afge-

beeld in dit Zinne-beeld , door de vlieg die, in de
Spinne-web vliegende^ daar niet door kan kømen,

maar daar in blyft hangen: dog met dit onderfcheid , dat een

vlieg daar in niet kng in't leeven blyft, maar terftond door de
dood verloft word, daar in het tegéndeel een verlieftié Ziel , dik-

maal een oneindige tyd nog ellendig moet kwynen , eer zy tot de
dood koratihier vanbeklaagtzig^;»;irz7/w Pafior:fido At, '^,Sx:.j!^

PiaeeJfepHr'alciel^ jMirtille mio

Chefolfena alfeccarf»Jfe la JUforte \

Mirtill' , myn hert ! ach moghtden Hemel dog behagen

,

Dat ick niet ånders als de doodt , tot ftrafzou dragen

!

„ Het valfhart , zegt Etifrenius , in zyne minncdigten , niet te

„ beminnen , nog harder te beminnen , maar het allerhardfte

5, te beminnenen zyn oogwit niet te kunnen berjiken.

Efi durum , . nttUisfacHlis ardefcere amoris ^.

EtdnrHmefii Veneris eordacalereface.

Verum^ frdt^relieimS'y tonge dfUrij^mares efi s,'

Nec mage quidjHveni trifiius effefotefi

:

jQttampttlchram/emper confianteramarefHellangp
Nec tamenoptatigaudiaferre thori.

Maarboven alles kan?er nooit iets zoo droevig^ bedagt worden ,,

als te beminnen ,- eKwederbemintte zyn en nogtans van elkan-

dcrtemoetenicheideni-deeze droeflieid gaat boven all&begrip,,

CR de ondervinding heeft genoegzaam met rampzaalige voor-

beelden geleert , hoc hevig zy is : de Ridder (j«<«m«beeldhaar

heel wel uitinde booven aangehaalde redenering van Amarillisi

dieby de meeften het fraaifte van't ganfcheftuk word geagt*

by Racine roept Monima uit Mitridat. AB, x. Se. 6*

^futHct ouplufiofifunefie Sympathie I

Tropparfaite unionpar lefort dxmentie !'

AhipartjuelfoincruellisCiela'mitiljoint

Deux coeurs que l'unpour l'autre il ne defiinQ^point V

T. Arcndj heefchet dus vertaalt.

Tt 5, Kamp;-



33+ Het DROEVIGSTE IN DE LiEFDE
Rampzaal'ge Liefde, die wy niet volbrengen mpogcn!
Schooneovereenkomft die het lotniet wil gedoogen

!

C'; Ach wreede Hemel I die ons gecft een ziel en zin

,

r ? Waarom verhmdert gy 't volbrengen onzer min.

Dezelve Æ4r/»(f fpreekt'ef wytloopig van in zyne BerenicCy die

de pyne wel waardig is^ om; hier nageleezen te wordcn , ver-

jnits zy op dit onderwerp gemaal^tis; ik zalhier op het zelvc

nog een Harderzang vanmy byvoegen.

Dus klaagdeRozekar / ^ terwyl Z)^! lieve Lamm'rcn
dMeétreurend^(wanty helaas'; wienzpu hettognietjamm'ren

Dat een verliefde Ziet, - heel teder weér bem int

ZynMin, odroeviglot! moetonvddaanzien) in't •

Bedauwde grås , zyn druk met hunne fpy.s herkaawdéh

En blaatend' zyn gezu^en naare klagt nabaawden

:

Komt , SGhaa|>je$ , komt-betreurt uws Harders droeve min

:

Hoevergaatuwgelukmynftaatteboven, in ^
De Liefde , daar d ie togt u flegts word irigegeéven

En gy gcen wetteh hebt-dieawé drift weérftrcéven

:

Natuur ftreelt ilwe zie-1 met lout're vreugd , gy kcnt

Geen wet dan liefde van 'tbegin aftot herend i - »•" -> -

Ach ! mogt ik ook myn hart na zulk een regel rigten \

O menfelyke wet Onmenlch'lyk ! wreede pligten

!

O Avcregtzedéugd 1 waarom fcheitgy van een
*tGeen Liefde t'zaamen voegt ? waarom voegtgy by een

O trouwelooze min het geen dedeugd wilichiften ?

Gebreekige natuur, in 'tfchéppen van de driften,

Waarom ontfteektge een vuur het geen derédedooft?

Ach? Deliane, wie, wiehadhetoQitgelooft

Dat onze^uiv're min onz' hartenzoo zou druklten

,

Eerft t'zanmen binden om daar na van een te rukkcn

:

Dat onze oprcgte trouw , d ieonz vermaak moeft zyn

,

Een bron zou woi'den van een eindeloozé pyn

:

Watbaathetmy, myhLief, van u bemint te weezen ? v

Wat helpt het dat ik u alleen heb uitgeleezen ? - ^ -^ '^ "^

Nu ons , myn Leliane , een veel tcTlrengedeugd , i
^

i ^>-

Een voorwéfp"t geen voorheen onze nilergrootfte vreugd,-^

Wanneerdieted'remin een maakte van ons beiden, '
^i^vtv

. C

Stects heett geweeft, Helaas!wil eewig ! eewig fcheiden: Hoc
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Hoemoetderede, dieonz,wedei:zydsgemped

,

Wanneer het blaakte door eenc eerit ontftooke gloed

,

Meteen' onbreekb're band te zaamen kwain te binden

Ach Hemel ! 't droefgeheiin van onze fcheiding vinden

!

Enmoetdan,; Goonj hetgeeneons*talIerwaardig(leis

Nu de oorzaalc zyn dat ik myn Leliane niis r

Moet het veriland ^ (ach was 't my liever nooit gegeeven!)^

Een neiging , wederzyds zoo teder , wederftreeven I

En 't geene ons boven al 't gefehaapene verheft

Moet dat de fchigt zyn die ons 't aller\yreedfl:e treft

!

Maar was dit nog Helaas ! het eynd' van myne plaagcn I

*k Voel duizend pynen diemy fteets het hait aflcnaagen

,

Dei'ede, diemyn'Zielop'tallerwreedft'verflint,

Word tot myagrootfte ramp geftaag myn grootfte vrind

:

'k Heb naaw yoor haar gewelH de Liefde wat doen wyken-,

Of'k moet (Iraks door haar hulp weér voor de min bezwykea.*
Zoo dramyn hart iny maar myn' fchoone weér verbeelt,.

Is zy de geene die daar 't bevigfte onder fpeelt

:

Het uiterlyke fchoon is 't minft der zoetighedeiT

Diegybezitcenzbudinhaar, zegtftraksderedej

Hoewel zy waard isom haar welgevormde leen

En Ichoon gelaat vanelk teworden aangebeén

:

Maar denk eens welk een vreugde u IVeets zou overftroomen

.

Wanneer geen pligt geen wet uw' Liefde zou betoomen

;

Alsgy, elkanderenverzellendeinhetgroen,

Door onderling geviey zoud nieuwe vlammen voén 'y.

Als gy haarkommerloos mogt in uw' arm ontfangen

,

En kwynende van min haaraan uw' hals zien hangen j,-

Als gy geftaag vol vreugde en evenwel te vreén

Uw' Zielen Imelten zoud uit lout'ire min , tot een .•
,

Bedenk, bedenkhoe ver zyu fteets zou bekoren

Als *t innerlyke fchoon van haar ukwam te vooren r

Het vlug verftand dat in dat fchoone lighaam woont^
De vreedzaame inborft die zig over al vertoont ,,

De ted're wedermin waar doorzc u zou behaagen ^,

De zorg diezy voor 't vee en.zuivel zoude draagen ^
Dit innerlyk alleen treft my^^ 'k bekent , zoo teer

,

Datgynooitfcheidcnzultj gymint, zymintuweer^



3^6 Het droevigste in de Liefde &c.
Een zelve zuiv're vlam zengt uwcr beider harten

;

Nogtans gy moet .: o pyn ! o duldelooze fmarten \

O Liefde ! hebtgy my daarom zoo teer gewont ?

Is dit het loon van myh'benaawde zugten ?ftond

Hetmy niet duur genoeg alleen te moeten klaagen?
Ofmoet ik mede pyn in Leliane draagen ?

Die fchoone , die alleen myn welbehaagen maakt

,

Wiens vreugde en pyn my meer dan my myne eige raakt

,

Dien gy , o wreede ! uw* fchigt ook hebt in *t hart gedreeven

,

Moet mcé
, f'hoe kan het zyn ! ach !) my begeeven

Hoe zal haar bange Ziel , als zy myn' trouwe min
Herdenkt (o dubb*ledruk i o wee !) niet ftikken in

Een drang van zugten , ach ! hoe zal haaroog niet zwemmen
Intraaneni ^kzie, mydunkt, de bleekelippen klemmen
Het doodelyk , vaarwel, in haar befturve mand

,

Achi Leliane, had de min unooit gewont
Nooit had myn droeve ziel de fmarten moeten lyden

,

Diemy nu in myn hart dog meeft in 'tiiw' doorfiiyden.

Hoe ? hoe ? waar heen vervoert my deeze raazerny ?

Neen Leliane 't is te weinig 't geene ik ly

Als ik het zoct herdenk van uwe wederl iefde

:

Maar , Hemel , dat die pyn myn hart alleen doorgriefdc

Ennietmyn'Schoone, 'kzougedoogen dat zyn Ziel

De wanhoop en de min op 't wreedll' te beurte viel

:

Dog ik bem in , zy ook , en , ach ! wy moeten (cfaeiden •

O min, nogeens, waaromtrofuwe fchigt onsbeiden?

Waarom fmoltge onze ziel zoo teder tog tot een ?

Wyfcheiden? wy, mynLief? myn Leliane, neen,

Ik?ik, vanuPvanu- neen ...eer.., maar hoe, mynZinnea
Gy moet , de rede wil datgy u zult verwinnen.

Datgy voor eewig haar zult dellen uit u zin

;

O doodelykepyn ! o al te wreede min !

O wanhoop ! wreedeGoon ! ach ! Schoone Leliane

,

Myn tong bezwykt in dit vaai* wel , myn oog in traanen*

't Is voor geen uur, geen dag, geen week ,
geen maand, geenjaar

,

Maar cewig, eewig ! ach

!

nog naaw hadRoozelaar

Die laatfte zugt van zyn bcklemde hart gekregen

Ofis, verkropt van druk, in flaawte ncergezegcn.

DE
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LIEFDE WORD GEKENT DOOR TEGENSPOET.

Gelyk dedeugd van*tgoudword doorhet vuiir gekent,

Beproeft de Liefdc't hart door'tvuur van tegenfpoeden:

Laat alle rampen vry op 't allerfelfte woedcn

,

Een die opregt bemint bezwykt nooit in ellend

Die vlam zal zelften fpyt van ongevallen groeyen

:

Men kan door tegenfpoet nooit zuiv're min vermoeyen*

Vv LIEF-
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LTEFDE Wr»^D GEKENT DOOR TÉGENSPOET.

Gelyk de vrindfchap , word ook de Liefde in tegen-

Ipoet gekent, en nooit beter : Ovidim pryft zyn huis-

vrouwopverfcheideplaatzenomdat zyhem zoo wel

in zyne ongevallcn als in zyne voorlpofit bcminde

,

• onder anderen in het vyfde ,boek van zyne treur-dig-

ten Eleg. 14. *

Nam tua, , eLnm ftetimus , turpifine crimine manjtt
j,

Etfamafrobitas irrefrehenfafuit.

Par eadem nofira nunc eftjibifaBa, rmna, , -i

'

)\ V
ConJpicHum virtus hic tuafonat opus.

EJ]e bonamfacile efi ubi ^ttod vetet ejfe remotum efi

.

Et nihil officio nupta , quod obfiet , håbet

:

CumDeHsintonmtnonfefubducerenimbo,
Iddemumpietas j idfocialisamor.

'

'. »1 ;. .

-'
'

'-4,

Want geen misdryfgafooit uwe eer ofvroomhéid (metten

,

Zoo lang onz huw'lyk wiert begunftigt van dejCioon.

En, in myn rampen volgtgynogdezelvewetten.

Stel dan uw' trouwe deugd hier door aan elk teri toon

.

Men kan ligt deugd'lyk zyn als niet 't ons komt beletten

,

En een getrouwde niets tot haar verdriet ontmoet

:

Maar tegens 't onweér zig grootmoedig pal te zetten

,

Iseeneopregtetrouw, en waarc huw'lyks gloedt.

Degetrouwe Harder zegtby Gftarinit^gensCorifcayAtt.''^. Se: 6.

Come Poro nelfoco ,

Cojilafedeneldolors'affinay'

Corifca mia , nepM\fenz.afierez.z.(i

DimofirarfuapoJfanz.a

Amorofa invincibil confianz.a

De tronw, Corifca, wil door droefheydt ende pyn,
(Gelyk het goudt , door 't vuur) veeltydts gefuyvert zyn

;

Want fonder wreedtheyt , kan volftandigheyt in 't minnen,
Niet toonen , dat haer maght onmoogh'lyck is te winnen j

Vy a En
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En niet alleen dat de Liefde in de tegenfpoeden beft gekent
word i

maarzelffchynen de rampen in de Liefde als van nooden
te weezen ^ om dat zy haar aanzetten , het welk le BouUnger heel
wel heeft aangemerkt in zyne Morah Galante^art: i.

VAiguillon de l'Amour efi la difficfilte.

Ses charmesfont defiruitsfar lafacilite ^

Des qpt'il efipaijible ilfommeille^

s'Il rPaplus defrayeur il n'aflus de dejir

,

VAjjurance Vendort ^ lacruaute l'eveille
^

,Et s'il acquiertfansfeine ^ iljonit fans flaijir^

Zie hier myne vertaaling.

De rampen zyn de prikkels van de min ;,

Wanneer het alles gaat met haar na onzen zin
,

'

Heeft zy nietsmeer waar aan wy ons vergaapen

:

Zoo dra zy is gerufl fchynt zy te flaapen

,

En haar' begeertens zyn ten end

,

Word maar de fchrik van haar niet meer gekent

;

Zy doof: zig uit zoo dra de vrees haar word ontnomcn

;

Zy word gewektdoor tegenipoet

:

En als zy tot haar wit kan zonder moeiten komen
Is 't geene zy geniet ook zonder zoet.

Daarzynook geene ongevallen zoo zwaar die een minnaar niet

tebovenkomti gelyk dezelve /e-/5o«/4^^fr eenweinigtevoorea

mede welaanmerkt,

Quefans ceffe on oppofe obflactesfur obfiacles ,

PAmour pour les braver efifertile en miracles ;

Desplus rudes ajfautsfans cejfe il vient a bout ,

Etpourveu que Pon aime , on triomphe de tout,

IjdsX. rampop ramp zig vry verhefifen in het minnen,

Om die te trotzen werkt de Liefde wond'ren uit

:

Geen aanval is zoo fterk die haare moed niet ftcuit ,,

En die maar wel bemint kan alles overwinnen. _
UEF:
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LIEFDEIS ZOTTERNY,

De Liefde door den Helm van welgegronde rede

Gehaalt j word ånders niet dan enk'le zotterny

;

Zie minnaars zie watnu het allerfynftezy

Van al uw teergezugt, vanaluw moeylykhedcn:

Die flegtsdewerken van de Licfdé wel beziet

Bevint haar zotterny te zyn ^ en anders-nictJ

LIEF«
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LIEFDE IS ZOTTERNY*

Het is zeker dat de uitwerkingen van de Liefde, in.
dien men haar met de gezonde rede wil overwce-
gen, en buiten die drift waar uit zy værtkomcn,
befchouwen, enkele Zotternyen zyn, en dat Theo-
phile heel wel gezegtTieeft in zyn Parnafe Satyrique

,

„ dat wy , om deJufFers inhaare verliefde driften te behaage%
„ de Zotheid op het volmaakfte Iceren vertoonen

:

Ainfi , mes Dames , pourvourpiaire

En FamoHreufe aife^ion

,

UousnoHsexer^onstousafmrå

LafottifeenperfeBion^ ; ,'

Erafmus zegt het zelve in zyn lof der Zotheid , niet ver van 't

begin , alwaar de Zotheid , haar geflagt , geboorte , opvoeding

,

en gezelfchap opgehaalt hebbende , dus voortgast : Nunc nefine

eaufa, &c. ik zal het Latyn voorby gaan om dat het door é&viHeer

1/4« jffr<««<i«j/^ in duitze vaarzen is overgezet.

Ghy hebt gehooit van wien en waer ik ben gebooren ,
Van wien ick ben gemint , wie totmyn ftaet behooren ,

Hoort nu ofik het ook niet overwaardigh ben
Dat men my overal voor een Godinne ken.

Komt met onzydigheyd uw ooren hier befteeden

:

Hoort wat ik voor gemack en deugd en nuttigheden

AenGoon en Menfchen doe : hoé wyd myn Godlykhey^ ^i

Hoe verre myn gefåch zich over al verbreydt.

So in voorleden tyd met reden by den ouden
Die Menfchen byftandtdeén voor Goden zyn gehoudcn«

Verdiend' hy fulcken naem dieWyn en Koren vond
Ofeenigh ander ding dat menfchen helpen kond'

:

Hoe wcrd my dan die naem voor allen niet gegeven;

Die 'tal aen allen gecf? watisfolberals'tlevcn,.

Wat is fo aengenaem fo koftelyck , lo waerd ?

Maer wie geefthet begin van^tlcven op der aerd ?
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"W icn is , als my alleen den aenvangh danck te wetcn ?

De telingh fonder my wierd lichtelyck vei'geten

,

Want dat de Wcreldt niet van Menlchen uit en fterf>

Is my , en niet de Ians offtormhoed van Minerf

,

Of fchild van Jupiter , ofand're toc te ichryven. ;

Selts hy die Blixems voert mag niet eewapent blyven
Maer moet fyn Donder-bus en ilraelen werpen heen

,

En van fyn Majefteyt fich voor een tydt ontkleen

,

Enals een Camerift veranderen van kleeren

,

En kruypen nu in 't Dons en fachte Swaene-veeren,

Nu fich hervormen in een Regen-vlaegh van Goud
Om 't meysje te verraen terwy 1 s'haer keurs op hout

Om van de druppelen in haeren Ichoot te gaeren ^

Nu als eenjonge ftier met haegel-witte hayren

Sich geven in de wey by 't Konincklyke vcc

Om 't fchoon Agenors Kindtte vocrenoverZee,

(Want min en Majefteit zyn ftrydelycke faecken)

Nu een Diane zyn als hy wil Kindermaecken,

Dat is, alshy wildoenhetgeenhynoitenlaet.

Dus leyt het by de Goon , hoort hoe 't den menfchen gact,

DeFilofofen, die haer na den Stoa noemen
Syn manncn die zich naeft in wysheyd derven roemen
Te koomen by den Goon : maer brengt 'er voor den dagh
Van leven honderd een , van wien men fegghcn magh
Dat hy , fb hy fyn baert niet afbegeert te leggen

ifDes wysheyHs eygen merk , ten waerder viel te feggen

Dat oock den botten bock die met hem heeft gemcenj
Niet mede voor een tyd van zich fal werpen heen

Syn ftrengh en ftrack gelaet en 't voorhooft ecns ontvouwen
(Dat altyds ftaet gefronftj en leer nog les onthouwen

,

Maer mallen met de reft, fb menighmaelen als

HyVaederwcrdenwil. Wanthooft, nochborft, nochhals,

Noch neus , noch hånd , noch oor ^ noch aengefigt nogh deekn
Die men voor eerlyck hout, fyn'tdiedemenfenteelcn:

Maer een fb mallen dingh , dat felden vrou ofman
Het fonder lachen noemt ofhooren noemen kan.

Dit is de put , de bron , de fprong , den Heyl'gen aeder

Dacr 't vruchbacr nat uytvloey t j dit maekt de man tot Vacdcr.

Dit
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Dit teelt de menfchen voort ; dit 's de Fonteyn dåer 't al

Synlevenuitontfanght. Segtmy watmandochzal
Den wreeden Cappefbn van 't houlyck lyden willen

,

Wie voor die naem alleen niet fidderen en trillen

,

Sohytevooren, eerhyzichdaertoebegeeft

Bedenckt watbngemack dat fulcken leven heeft ?

Wat vrou fou leggen
,
gåen, ofmeteenmanvergaren

So fy de pyn , de ween , den arbeyd van het baeren

,

So fy de inoey'lyckheydt van kinders op te voen
Voorhcenen overley eer dat zy 't quam te docn ?

DeSinne-loosheydt, een van myne Stået-jonkvrouwen

;

Beley t de Hyliken : 'tisdefe, die men 't troiiwen

Voor al moet weeten danck : maer fo men 't houwelyck I

Syn leven fchuldig is, wat eyfchtgy dan voor blyck
Hoe dapper datghy aen de Sotheydt fy t verbonden ?

Wie fou 't oock weer beftaen , die 'teens heeft ondervonden.
So de vergetenheyt niet tuffen beiden quam
En uit der vrouwen hooft de heugenifle nam ?

So dat hier Venus felfs vrywillich fal belyden

(Oi Ichoon Lucretius dåer tegens wilde ftryden)

Dat zy , en ook haer Soon , niet veel te leggen had

Indien zy fondermy op hare waghen fat.

Uyt dit belach'lyck fpel wert yder een gebooren

,

De wyzen dezes tydts , hoe ftemmigh , hoe gefchoren

,

(Men noemtfe Geeft'lyckheyd) 't zy graeu , offwert van kap

;

De purp're Koningen , 't Godtvruchtich Priefterfchap

,

Den dobbel Heil'gen Paus , zyn al hier uit gekomen

,

En fb veel Heilige
,
(door waerheyd ofdoor droomen

Op deeze rol geraeckt) dat heel den Almanach
Niet groot genoech enVaer kreegh yder dåer een dagh.

Dit geeft ons fulcken hoop van Goden der Poeeten

,

Datfelver Jupiter fich haefl zal op fien eeten

,

En zyn Ambroos vernielt , zyn nektar uytgepboyt

,

En zich in korten tyd verloopen en berooyt

,

So zyn Surintendent niet naerftigh op en lette

En in zyns Heeren hofeen beter regel fette

En brengh' bet laeger huys op dagelycx rantfben

,

Ja fo hy felfs een deel niet uit den Hemel boen'.

Xx Eraf.
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Erafiinus heeft in dit bovenftaande geeftig genoeg afgebeelt
hoe de zotheid in de Liefdq-handelingen de voornaamite rol
fpeelti en hctis niet te ontkennen. dat'er duizend zoiheden da-
gelyks van de M^nnaars begaan worden, hct welk; myns oor-
deelsdaarvandaankomt, dat de Liefde(die in haar zelve goed
is, maar over alles, gelyk ik in myne aanteekeningen over het
tv^eede Zinnc-becld g^zegt heb , heerft) zoo fterk word , dat
zyderedetcnonderbreogende, den mens voor een tyd hi gd-
bruik daar van beneemt , en dus zoijityds dingcn doet by der
handneemen, diq hy ånders buiten die drift en met zyn volte
verftand niet zou doen; behalven dat het, zoomen het al eeil
zotheyd wil noemen , het een noodzaakelyke zotheyd is, ge-
lyk de Heer van BrandwykJ\tt\ wel aanmerkt; dewelke, na
dat hy de zotheid vanvdeLiefde m zyxinoodzjiakelyimarhnå
genoeg belpot had, duseindigt: ' ^

Treves Vryers, 'k fal belydcn-

Dat ik heb groot ongelycky

Sotte wylen, willen ftryden

Tegens het noodiacckelyk

;

Die in yemand wil behaclen

Een noodfaeckelyk gebreck

,

Moet het felfs aen wysheyt falc^l,

Of hy is van wysheydtgeck.

En een weinig verder »•

Al u Iperen , al u kruypcn
Al u volgen , al u lift

;

Al u waken, al u fluypen.

Al u lieven tydt verquift >•

Al u veynfen, al u fwygen
Al u woorden, al u kal

(Och ik fbu de nock wel krygen)

Is't Noodiaeckelycke MaL

UEFt
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LIEFDB BINT ONS DOOR ZOTTERNYEN.'

Zie dwaaze minnaars waar de Liefde u mede bint

!

Gy kunt indien gy wilt,terftond haar' banden breeken,

Uw mifverftand komt u in flaverny te lleeken

Gelyk een zot die in een ftroo een keten vind*

Al wie zig van den band der Liefde vry wil maaken

,

Moet eerft de boeyen , van zyn zotternyen flaaken*

Xx LIEF-
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LIEFDE BIND ONS DOOR ZOTTERNYEN^

Men vind dit zelve Zinne-beeld by den Ridder/.
KatSy met decze twee vaarsjes.

FAC SAPIAS, ET LIBER ERIS,

IJpjue rogas , negat ufjue tibi crudelis Amica t

Ecqtiid adhuc dnro mens in amoregerit f

2iie remoranmr , ais , formofe, vinclapuelU
,

Vincla vel Herculea non foltienda manu

:

Vinclagena mihi , vincla com£ , mihi vinclapapilla I

Hei mihi ? quod vinclis corda ligatur amans.

Stultepuer , fiulte velfiramine crura tenentur
,

Et, moriar ^vinclumtunifitalegeras,

f WAER HIER VERSTANT DAAR WAER
GEEN BANT.

Moy Brechje Ipeeltde beeft , en Fop laet methem gecken

,

^Jc En kan ({o roept de Vent) myn hart niet van haer trecken ,,

Sy is vol enckel geeft , vol alle moy gctaft ^

Dies ben ickaen myn liefmet ftale ketens vaft.

Maer fégh- eens , lieve Fop , en hebje nooyt gevonden ,.

Een nar die met een ftro was aen een pael gebonden

,

En die noch efter ftont als met een boey aen 't been t

Ghy fyt (al weetje 't nietj van dele gecken een.

In myne aanteekeningen op bet voorgaande Zinne-beeld heb
jkgezegt, dat, indien men de uitwerkingen van- de Liefile met
gezonderedewiloverwegen, enbuiten die fterke drift v«raar uit

2y voortkomen , befchouwen , zy enkele Zotternyen zyn j en
kl dit gcval ftem ik het te eenemaal toe , dat een Minnaar als aan

een ftroa gebonden is, en het van zyne bloote wil afhangt zy-

ueboeyentebreeken: en dat, gelyk Lucretim zt^ , lib.^.h^t

„ wel gemakkelyker is , de boeyen van de Liefde te ontvlug-

^ tea,. alsdezelvenwanneer men'er in is te breeken.> maar dat

Xx j ' „ men
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„ men'er nogtans zig zelven gemakkclyk van kan ontflaan

,

„ indien men maar zig zelven nict tegen is.

JSTiim vitare , plagds in amoris nejaciamnr

JSfon ita difficile ejt s ejuam captum retibus ipjis

Exire , & Validos Venerisperrnrnpere nodos.

£t tamen implicitus quoqnepbjfis , inquepeditus

Ejfngere infefium i nifttutetihiobviusobfies.

Ik beken buitcn dat , dat'er minnaars genocg zyn die zig door
Zotternyen laaten bekooren, want, gelyk de fchryver van U
Secretaria di Apollo heel wel aanmcrkt , indien de men(chenan-

„ ders nict wilden dan het geene met de rede overeen komt,

„ zoo zoudenzy zoo veel zotte dingen nietbegeeren als zy nu
doen . Segli huomini volejferofoUmente quello che va accompag-

nato con la, ragione , non vorrebbeno tante paz.z,ie , como vogliono.

Maar wannecr men de Liefde eens , gelyk zy behoort te zyn , be-

fchout , wanneermen eens een hart ziet 't gcen een waardig voor-

werp, meteen zuiv're tedere neiging bemint, zyn haarc boe-

yen, nietvanftroo, veelminligtpmtebreeken :'k fta wel toe

dat'er zelfonder die Liefde wel wat zotternyen loopen 5 ik Heb

zelf uit D. Heinjius hier voor al aangehaalt, dat men in de Lief-

„ deniet vérftandigmoetweezen. Satis ifi Ji ojuis non fapienter

„ amat. en LudovicoArioftoiz^ in een Elegia aan PetrnsBembus

„ dat hy rtooit geluk moet hebben die in de Liefde verilandt wil

„ gebruiken.

Ahpereat qtd in amorepotefi rationibus uti,

Ahpereat qui niperdite amarepotefi.

Maar het zy hoe het zy ik ftem met K. Boan in zyn Mirra 1. bed:

I. toon.

Wanneer het kwaad zich eens maakt meefter van de zinnen

,

Menkan'tniet, danmetongemeengewcld, vcrwinncn.

Mogelyk zal hier wel ymand myn zeggcn tegenfpreeken , om
dat hy zig zelven eens verwonnen heeft in eengeile drift, daar

hy nogtans niet eens weet wat Liefde is j dog van zoodanigen

te Iprceken agt ik de pyne niet waardig.
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DIE LIEFDE SCHUWT HERLEES GEEN^RIEVEIsE.

Herieez , herlecz niet mecrhoe teergyword gefmcekt.

Die droeve klagtcn , al datopzetvan te fterven ,

Die briefzou moogelyk meer als gy denkt verwervenw

Verbran haar , ecr zy weér uw teder hart ontfteckrJ

Daar lonkjes,daar gevley, daar zugten/meeken,traaneny

yoor blyven ftaan^kan nog't gefchrift de wegwcl banen.





5^3

DIE LIEFDE SCHUWT, HERLEES GEEN
BRIEVEN*

Ikhebophet voorbeeld van Ovidius, die agter zyne Mitt^

ne-knnfit de Minne-baad voegde, deeze arie Zinne-beel-

den , die het ontwyken der Liefde behelzen , agter ann

gevoegt ; niet om de Liefde te veragten , maar met het

zelve inzigt van OWiflZ/W voor die geen, die, van de Lief-

de kwaalyk gehandelt zynde, dezelve tragten te ontvlugten.

Dit Zinne-bceld vertoontdan, dat, ymand die de Liefde ont-

vlugt is , en zig voor haar wil wagten , zig ook voor al mæt
wagten de Brieven voorheen aan hem of van hem gcfchreeven

,

teherleezen : Ovidifisr2i'a.åcd,\l'\mynRemed.Amorv:'^i'j.

Scripta cave relegas hlandafervatapHelU

:

Conft-antes animasfcripta reUEla movent:

Omnia pone feros (quamvis invitus) in ignej :

Et die t ardoris Jtt rogus ifte mei,

Voor de Amfterdamfchejeugd is 't dus vertaalt.

Noch wacht u , dat gy noyt haer brieven overleeft

;

De bl ieven raken 't hert , en roeren om den gecfV.

Smyt alle die gy hebt in 't vyer en laetfe branden

,

En denckt , in deefe vlam verfchroock ik myne banden.

Ick weet u hånd die beeft , u oogh dat fchrickter voor

:

Dan neemt een kort befluyt , en gaeter flukx mee door.

De rede waarom de Brievcn van zoo veel vcrmogen zyn , is

,

myns oordeels , ligt te begrypen ; want , voor eerft worden de

brieven alleen gplchreeven, wanneer het verftand in ftaat is om
alles te overweegen , en woorden te vinden om zig het teder-

fte uit te drukken, 't geen zekerlyk van veel meer vermogen

moetzyn, als een rede die voor de vuift, en dikmaals ruw en

onbefchaaft, voor den dagkomt, tenminfte die dat behoorlyk

overleg niet gehad heeft, 't geen 'er van noden is om zig inde

Liefde te docn verftaan , want de eerbied die men voor de be-
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minde perfbon heeft , devreesvanzig te ontdekkcn, en de te-

dere ontroeringen die men in 't by zyn van het beminde voor-
ivcrp gevoelt, maaken het hart dikmaals zoo ontftelt , dat

het niet bekwaam is een woord voor den dag te brengen , 'k

iaat ftaan zig na behooren te uiten : daar en boven fchoon nu
een miijnaar zig op het aHercierlykfte ontdekt , vcrvliegen even-

wel de woorden zoo dra zy gefprooken zyn , en laatcn dik-

maals naaw'lyks een geheugen na ; ook belet dp Ichaamte en
de onfteltenis die een jufler op het ontdekken van liefde ge-

waar word haar dikmaals net te verftaan het geene een min-
naar haar zegt : maar in brieven heeft men daar niet voor te

vreezen, menleeftze alleen, men is voor niemand belchaamt,
vermits men geene anderc getuigen dan het hait heeft , men
hoort daar verblyt aan 't geen, waar over men zig, indien

het gezegt wierd, zou moeten moeyelyk toonen; men leeft ,

herleeft , herkaawt en overlegt yder woord , zoo dat het on-
mogelyk is ooit uit de gedagten te kunnen gaan ; en vervol-

gensis het ligt te begrypen dat de brieven meer dan de woor-
den kunnen uitwerken : Indien nu de brievén van zulk een

vermogen zyn om Liefde te verwekken , zal men ligtelyk

toeftaan dat zy geen minder vermogen hebben om de Liefde

weér te doen herleeven, en dat veele minnaars dezelven kuC-

zen , en als een onwaardeerbaare fchat bewaren , gelyk in een
Elegia van H, de Groet Palladitis aan Thaumantia {chryft.

iV5?c mimr ajfcriptasfervat mihi cura tabellas
,

Teforepollicitas tempus in omne meam :

Has egopro domina compleEior& ofcula jnngo ,

Has comites nofirnmfemper habebit iter.

*tGE;
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»T GEZIGT VAN 'T BEMINDE VERWEKT LIEFDE.

Een kaars naawuitgedaan word ligtlyk weérontftokcn^

Indien zy maar in 't minfte een nieuwe vlam genaakt

:

Een ziel die door devlam der liefde eens heeft geblaakt,

En naaw'lyks van dat vuiir de kragten ziet gebrcx)ken
5

Blaaktligt'lyk weér, indien 't maar zyn beminde ziet:

Die dan de Liefde haat 5 is 't befte dat hy vlied'*

Yy 2 'tGE.
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»T GEZIGT VAN'T BEMINDE VERWEKT
LIEFDE.

HEt tweede om de Liefde te ontgaan, is zig te ont-

houden van het beminde voorwerp tezienj 't geen

op de eige rede fteunt die ik van de minne-brieven

heb gegeven : want het is ligt te begrypen dat een

voorwerp , 't geen eerft is bekwaam geweelT: om
de Liefde te veroorzaaken , naderhand nog bekwaam is om
ze weder op te wekken : de Ridder

f.
Catz, heeft ook al voor

mydeHoUandze jeugd, die zig van de Liefde wilde ontflaan,

geraaden , haare minnaarefzen niet meer te zien : hy heeft op dit

zelvezinnebeeld deezetwee vaarsjcs.

FLAMMA FUMO PROXIMA,

jQ^if^uis es anti^m remove monumenta caloris ,

ji regno domind qui modo liber abis.

Vera nec ora vide , moveat nec imagofalivam s

Nec digitisgemmas j ejuas tnlit illa
^ gere.

Knlnus erit , leviter modo ta^ajlt , &gra citatrix

,

Ardorem revocat fom'itis iSia filex.

Fax extinBa recens trahit ah ! trahit eminus ignem

Et redit inflammam qmd vapor antefttit.

VLAM EERST GEWEKEN HAAST WEER
ONTSTEKEN.

,

De vlam was eens geblufcht, die in my plach te woelen,

Ik voelde met vermaeck myn ecrfte brand verkoelen,

Yy 3 Al



358 't Geztgt van »c beminde
Al wat'croverblecfwas maer een kleyne vonk

,

So dat myn welich hert van enckel vreuchde fpronck

:

't Gcviel eer lange tydt dat ik het vier genaeckte

My dacht ten was geen noodt fo ik het niet en raeckte

,

Dus ftond ik maer en keeck , en noch eer ick vertrack

,

Een vlam viel uit de vlam die mynen roock ontftack

.

LeBOUlanger zegt heel wel in zyne reftexions fur VAmour art. 75:

„ dat het vergeeten de Liefde kan geneezen j maar dat men

,

„ wanneer men het beminde voorwerp ziet, vergeet haare aan-

„ treklykheden te vergeten. L'oublypeutguerir l'Amour; mats

quand on voidce quon aime,on oublie d'oublier fes charmes. Dog
men moet zig niet alleen wagten van het beminde voorwerp zelfte

zien , maar ook , volgens de les van Ovidius remed: Amor.v:'jxz.

de atbeeldingen daar van niet^zien.

Si potes , & cera'^remove. Quid imagine muta

Carperis? hocperiit Laodamiamodo.

Jae felfs haer fchildery fult gy aen-ftucken (cheuren

,

U kan met die te fien doch niet meer goeds gebeuren.

Laodamia is hier door geraeckt in 't graf:

Wie 't levend beeldt verlloot , het doode vry rack af.

Niet alleen dit maar men moet, gelyk hy heel wel raad, alle

andere voorwerpen ichuwen., die. ons dat, v,QorwPrp. wed^ in

gedagten kunnen brengen.

Et locA, multfi nof'f^té Ffigito lo^a confcia > vefiri >.

Concuhituif Cafifas mille, doloris habem.



VERWEKt LigFSg.
'

559
Hic fait $ hiemhmti thalamøddrmiviini^sijt^^ ^^ '^' •

Hic mihi lafcivagaudiano^e'dedit, ^ ^'

AdmonitUrefricdtfir amor ; 'valhufcifieno'VAtiim V-P..

Scinditur. fnfirmis caHfafuJiilanocet.

IJt fÆfie extinUum cineremfi[ulfhure tangas ^

Vivet ; & e minimo maximus ignis erit.

Sic y niji vitaris quicquid renovahit amorem ,

Flamma redardefcet , qua modo nullafnit.

Zie hier de duitze overzetting.

De plaetfen fchaden oock ; dies als een pefte vliet

^ Deplaetfendaeruisyetsaengenaemsgefchiet.

Hier heb ik haer gefien , dåer quam ick by haer praten

,

Hier heeftfemy ontboon , dåer fteels-wys in-gelaten

,

Hier heeftfe my geftreelt , dåer heef t fy my gebracht

,

Hier minnelyk gekuft , dåer vriend'lyck toegelacht.

De Liefde die vernieuwt door fulcken fbet herdencken

:

Die uit een fieck bed komt een kleyn verfuym kan krencken.

Gelyk 't verfturven vyer , met fwavel-ftock geraeckt

,

Weer inder y 1 ontfonkt , en meer als immer blaeckt .•

So fal , 't en zy ghy u voor 't geen verlockt kond wachten,

De min weerbreeken uyt , weer krygen nieuwe krachten.

Lucretius raad ook het zelven in zyn vierde boek ; wanneer hy
gezegt had , dat ons geftadig allerhande denkbeelden van 'c

„ beminde voorwerp geftadig vooikwamen, voegt hy'er by,

,. dat



360 \ GEZIGT van »t BEMINDE &c.

„ dat men die zoo veel mogelyk is moet fchuwen, enzynge-
dagtennawat ånders wenden.

Sed fugitare decetJimulacra y & pabula amoris

Abfiergerejihi, att^ue alio convertere mentem*

LE-
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LEDIGHEID VOED LIEFDE.

Zie lioe de ledigheid de min tot voordcel ffrekt t

Een die invadzigheid alleen zyn luft kan raapen

Die zyn verftand gewent tot luy en lafteflaapen

Word door de Liefde tot zyn' ftrafvaak opgewekt*

Die dan debanden van de Liefde tragt te breeken

,

Leer dat zy 't bcfte word door bezigheid oritwecke»^

>U'2»> 1.E-





LEDIGHEID VOED LIEFDE.

DOg boven alles is 'er niets *t geen de Liefde zoo

veel kragt geeft als Ledigheid : de Liefde, zegt

Barjtne by Quinault i Straton : A5t. 5. Se. I .is een

tydverdryf voor ledige harten.

VAmonr des cæitrs oijtfs nefi que famufement.

Nier: Drexelius telt onder de prikkels van de Liefde de Ledi-

heid , en onder de beletzelcn de bezigheid in zyncn Nicetas

[eu triumphata incontinentia. Ovidius zegt ook het zelven in

Zyn rerneA: Amor: v. 1 35.

Brgo uhi vifus eris nofira medicabilis arti^

Fac monitis fuglas otia prima meis.

Hac ut arnes faciunt ^ hs-c , tit fecere , tuentur

Hæc funt JHcandi catifa cihti[que malt.

Otia Jt tollas
, feriere Cupidinis arcus i

ContemptA que jacent , & fine luce
, faces.

Quamplatanus vinogaudet
, quampopultis unda ,

Et quam limofa canna palufiris humo ;

Tam Venus otia amat. Qui finem qu&ris amoris ^

(Cedit amor rebus) res age : tutus eris.

Languor^ & immodici fub nullo vindice fomni ^

Aleaque^ & multo tempora quaj]a mero y

Eripiunt omnes animi fine vulnere nervos ,

Adfiuit incautis infidiafus Amor.
Defidiam puer illefequi folet. Odit agentes.

Davacutz menti, quo teneatur , opus.

Sumfora : ftnt leges : funt ,
quos tuearis , amici.

Vade per urbane candida cafira tog&.

Vel tu fanguinei juvenilia munera Afårtis
Sufcipe. D elitid!, jam tibi terga dabunt.

Ecce fugax Parthus , magni nova caufa tritintphi >

fam videt in campis C&faris arma fuis,

Zz 2 Vin*



3^4 Ledigheid voed Lifede.
yince Cupidineaspariter , Parthafcjue fagittas

:

Et refer ad patrios bina tropaa Deos.

Vt ferneI zÆtola Venus efi a cftfpide Ufa ;

Jidandat amatori bellagerenda fuo.

jQuaritis, <iÆgifius ejuare Jit fa^us adnlter?

Inpromptu eaufa eft : Defidiofns erat.

pHgnabant alH tardis apud Ilion armis

:

Tranftulerat vires Gr&cia tota fuas.

Sive operam bellis vellet dåre , nulla gerebat s

Sive foro y vacuum litibus Argoserat.

Quod potuit , ne nil illic ageretnr , amavit.

Sic venit puer ,
jic puer iIle manet , &c.

Ziet hier de overzetting.

Maar als ghy hebt ter deeg u felven ondergaen

,

En u bequaem bevind myn raed te nemen aen

;

Sofalick, foetejeugd, u voor het eerft' gebieden

,

De luye Icdigheiat gelyck een peft te vlieden.

Die maeckt u dus verzot , die lockt u tot de min:

Die iflér 't voedfel van : die houd u voort dåer in.

Niet weten wnt te doen , tot 's middags toe te ilapcn

,

Te fitten by den wyn , en lankx de iVract te gapcn

,

Is 't leven dat te mets de krachtcn van 't gemoet

Verfwakt , en u in 't net van 't bocfje vallen doet.

Neemt wegh de ledigheidt j aen ftucken lljn Mins fchichten

:

Syn fackel fonder vlam j en kan geen brand meer (lichten.

Sod weeldrig als het grås groeyt aen de vvaterkant

,

't Riet in de modderpoel , de wilgh op 't laegc lånt ^

So veel houd Venus oock van luy en leegh te wefen.

Begeert ghy dan u quael op't fpocdigft te genefén
;

Geeft uwe finnen werck : en wilt ghy blyven vry
j

Hout altyd yet ter hånd , ly gået u deur voorby.

Hier toe is 't Hof, de Raet , de Vycrfchacr en de Wcttcn

,

Pooght door een goeden naem u felfs in Itaet te fetten

:

Of ruft u tot de krygh met Ridderlyck beftacn.

De Min is veel te bloo, hy fld met u niet gåen,

Siet



Ledigheid voed Liefde. l6f
Siet hoe de Stad Breda leyt om en om befloten

;

Met hongers noot geperft , met grot gefchut befchooten

,

Haa* toevoer afgcfneen, haer weghen opgheftopt,

Haer dorpen ingefchanft , haer ftroomen toegepropt.

De helden vanNaflauw, twee Leeuwen in het ftryden,

Twee blixims in het veld , dit ongewent te lyden

,

Die maken vier en fwacrt, en felfs hetwaaterree.

Om 's Vyands vaften wal te rucken uit zyn ftee

:

Begeeft u by de geen , die onder 't kloeck beleyden

Van Hendrik (Hollands hoop) fich tot'tontfet bereyden:

Verjaegt op eenen tyd den Spanjaert, en de Min

:

En vært in uw gemoed, en Land, de vryheid in^

-Of fchoon haar Venus liet wel eer in d'oorlogh vinden

Sen lal 't voortaen niet meer hae'* felven onderwinden

:

Want lints fy heeft gevoelt Tydides grove Ipecr

,

So fentferMars na toe, en komt'er nimmer weer.

Dunckt ymand vragens waerd waer door't is bygekomen,
Dat oyt Ægiftus wiert met fchen-luft ingenomen.

En eyntlyck heeft ont-eert fyn Heer en bloedvrinds wyf

:

De reden is niet veer : hy had geen tyd verdryf.

Al d'and'ren waren uit in 't langh belegh- van Troyen

»

Dat't ganfcheGrieckcn had gefworen uit te royen.

Hy vond hem t'huys alleen : en't zy hy luftig was
Na d'oeffening van Mars j 't en gaf aldaer geen pas

:

Het land dat lagh in Vree, de krygs luy waren buyten.

Men hoorde geen trompet : men zag geen poorten fluyten.

't Sy dat hy was gezint het recht te nemen waer ;

In Argos was geen twift : men pleite nimmer dåer.

Hy dce dan dat hy kofl: , en om niet leeg te blyven

Begaf hem tot de Min: dus raeckt men acn'tverwyven.

In het vervolg zegt Ovidius dat het Land-leeven ook heel be-

kwaam is om de Liefde te verjaagen , wanneer men zig over-

„ geeft tot den Land-bou : Horatius , fchryft aan Lollius ep.

„ i.'lib. i.datjindien hy zig des morgens niet tot deftudy be-

„ gaf , en zyn gemoed met eerlyke oeffeningen bezig hielr,

„ het van de nyd ofLiefde zou worden ingenomen

:

Zz 3 &



366 Ledigheid voed Liefde.
& ni

Pofces ante diem lihrum cum lumine : fi non

Jntendes anintum fiudiis & rebus honefiis ;

Invidia vel Amore vigil torquehere.

Petrus Francius%t^X.y7iX\ de Zang-Godinnen Eleg. lo. ad-Mu-
„ fasliL'^. dat ly de Liefde wederftaan, en dat de kuisheid

„ haar behaagt , dat zy niet weeten wat Liefde is ; en dat de

„ Liefde die de gantfche Waereld dwingt over haar geen ge-

„ bied heeft. Gy , vervolgt hy , brengt het gemocd tot Stu-

„ dien : en alle Liefde word allengsjes door bczigheid ver-

„ dreeven.:

P^os Veneris fiammis , ccscot^ue reHfiitis igni :

Virginitas vobis , caftac^ue ple^tra piacent.

Qutd fit amor , nefcitis adhuc , & , ejui domat orbem ,

I^il in vos potuit juris habere puer
,

Vos animum fitfdiis intenditis. Omnis agendo

Vincitur , & fenjim corde fugatur amor.

Dus heb ik mogelyk mede met dit werk, door de Liefde,

de Liefde ontwecken : ik zal hier tot flot nog icts by vocgen

van Scruderj uit le tam. z. de fes converfations nouvelles : de la

confiance.

Vous qui tirannijiez. mon cæur & ma ralfon ,

fe fuis enfin hors de prifon !

?e renonce a vos loix comme trop inhumaines

:

Taus vos plaijirs , Amour, negalentpasvos peines.

*

Ne m'abandonnez. plus charmante liberte ,

Pour vous aimer pay tout ejuite

!

Soyez. A l'avenir mon unicjue Afait rejfe.
Et defendeK. mon cæur d'une indigne foiblejfe.

*

Ouy quandje reverrois ces yeux brillans & doux
,

jQuefaimois beaucoup plus que vous.
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^e ferois infenfible a leurs praits plein de flame ,

Et vons feule a jamais regnerais dans mon Arne.

*

Ces fragiles apas tjtPon me vit adorer

Nc me feront plusfoMpirer I

Ves beaux arts feulement les beautez. plns durables

Vivertiront mes jenx , me feront agreables.

*

Ces chef d'^oenvres pompeux relicjues des Cefars

Occuperont tofts mes regars ,

Et des plns beaux tableaux Vagreable impofiure

JSTe me montrera plus que PAmour en peinture.

*

Adieu , JUelinte , adieu pour la derniere fois ,

Faites un bon ou mauvais choix

fe ne prends plus de part a votre defiine ,

Grace a la liberte que vom m^avez, donne,

Zie hier myne overzettinge.

Gy Min, wel eer de beul van myne ziel en rede,

Uw' banden zie'k in't end geflaakt,

Uw' wrede wet door my gewraakt

:

Gy hebt wel zoetheid, maar veel meerder bitterheden.

O Lieve vryheid , wil geftadig my aankleeven

,

Ik heb het al om u begecven

,

Gy zyt het voorwerp myner min
Maak dat geen laffe drift myn hart ooit overwinn'.

#

Indien ik weér dat zoet, dat hel gezigt aanfchouwde,

't Geen ik voorheen heb aangebeén,

'k Verflnaade al haare tederheén

,

En gy zoud in myn hart de grootfte magt behouden.

Die brofle fchoonheid, die men my geftaag zag eeren,

Zou ik in 't minft' nu niet waardecren.
Des
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Des Wysheids onvcrganklyk zoet

ZaI de enk'le wcUuft zyn van myn verligt gcmoecL
*

Veel braave daaden die nog in gefchriften leeven

Zal ik geftaag befchouwen , en

De vrye ftaat , daar 'k nu in ben

,

Zal my geen Liefde dan in fchilderyen gecven.

Vaar weldan, Phillis, gy zult eewig my verliczenr

Gy kunt nu t'goede of kwaade kiezen

:

Uw lot raakt my in 't minfte niet

:

Dank heb de vryheid die gy my vcrkrygen liet

E Y N D E.
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